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Lao-tze 

TAO-Tfe-CHING 

nelle versioni del 1923 e del 1959 
a cura di Julius Evola 
con un saggio introduttivo di Silvio Vita 

II Tao-ti-ching di Lao-tze e mo dei principali 
testi tradizional! delTEstremo Oriente. Esso 
contiene una particoiare riformulazione deb 
Lamtea doltrina dd Tao — il PrinGipio, la 
«Via» — in termini si a. di metafisica, sia di 
presentazione di un ideale umano superlore 
(T'TJomo Reale" }* Si sa the la lingua eioese e 
ideografica, per cui gi& per questo i termini 
ammettono diverse interprets zioni. Cid vale 
ancor di piu nel testo di Lao-tze* dato il carat- 
fere ellinico e spesso ^erunetlco* delie sue 
massime. Cost nelle seuole taoiste il grade di 
maturita di un discepolo veniva misurato in 
base ai signifieati setnpre pi it profondi ehe egli 
aveva sapulo via via cogliere studiando il testo 
e mediiando. Ne! presentarlo al pubblico i tali a- 
no Julius Evola si e tenuto al livello interpreta¬ 
tive piti alto, utilizzando anche, nel commento, 
citazioni delle opere dei principali Padri del 
taoismo *— Lieh-tze e Chaung-tze — per un 
inquadramento piu completo, mentre nello stu¬ 
dio introduttivo ha indicato lo spirito e gli 
aspetti essenziali del taoismo in genere; tradi- 
zione, questa, che ha anche avuto in te res santi 
sviluppi iniziatici e operativi (si confront! ad 
esempio // tnisterQ dei Fiore d'Oro). Si potra 
vedere, fra Taltro, quale h il sense veto della 
nota dottrina del wu-wei, del «non agire* 
(come «agire senza agire» a cioe agire soitil- 
meme), ridotta, da non pocht traduttori, alle 
norme di un banale, passive quietismo. Con 
essa 5 anche divers! aitri insegnamenti sono 
stall messi sotto la giusta luce, per cui il lettore 
potra orientarsi in modo adeguato per utilizza- 
re ndla sua pluridimensionalitfr questo testo 
fundamentals, unico nel suo genere. Non e 
siata trascurata la presa di visions delle princi¬ 
pal! traduzion! esistenti, in varie lingua. Go in 
un quadro comparative e per uno scrupolo 
sctemifico; mttavia, la distanza qualitative 
rispetto ad esse di quel la qui presen tata h state 
riconosciuta anche da ambientt aulorevolL 
fe questo, nella sostanza* il motive per cui. pur 
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Nota del Curatore 


In una Jettera non datata, ma deiraprile-maggio I923 t Julius Evola scrive 
a Tristan Tzara; "Sta per uscire una nuova traduzione-interpretazione del Tao- 
Teh-King di Lao Tze die ho fatto con raiuto di un cinese. In questo libro 
cerco di mostrare die la dottrina di Lao Tze pud essere considerata come un 
presupposto trascendentaie della posizione dadaista 1 ’. QuaranFanni dopo, 
nella sua autobiografia fl cantmino del cinabro (1963) Evola afferma: 
"L’antecedenza, artzi la priori ta del fondo estra-filosofico rispetto alle elabo- 
razioni speculative risulta gih dal fatto, che il mio primo libro uscito subito 
dope il periodo artistic© fu una presentazione del Tao-le-ching di Lao-tze, U 
con un riferimento - lalvolta assai discutibile - a questo antico maestro del 
taosimo estremo-orientale che antieipai alcune idee essenzial* del mio sisle- 
ma, mentre il libro costiiul anche una specie di anello di congiunzione fra 1e 
due fasi, certi lad antirazionalisttd e paradossali di Lao-tze non essendo privi 
di una eerta affinity cop le posizioni del dadaismo, a parte uno sfondo assolu- 
tamente diverse”* 

E infatti, rileggendo quel saggio introduUivo, che il ventiquattrenne 
Giuiio Evola conclude nel setlembre 1922 ad Assisi dove - possiamo ipoliz- 
zare? - forse si era voluto recare per trovare un ambiente adatto al sue iavoro* 
uivatmosfera spirituals eonfacente (un indizio potrebbe essere do che scrive 
del Cristo in quelle pagine), si pub vedere citato per la prirna volta paragonato 
al "Pferfetto” taoista quelT“Individuo assoluto" che era il pemo intomo cui 
ruotava un’opera alLepoca ancora in fase di elaborazione, la Teoria e fenome - 
no login dell'Individuo assoluto condusa solo nel 1924 e costituita da "300 
facciate formate protocol!o riempite per 4/5 in manoscritto” (lettera a 
Benedetto Croce del 13 aprile 1925)* 

Ma, oggi, in quel *1avoro giovanile” m cui in seguito (ante riserve ebbe e 
che approdd ndla prestigio&a coll ana “Scrittori Italian i e stranieri” de l Led sto¬ 
re di Lanciano (chissS se il tramite fu Giovanni Papini, che Evola conosceva e 
che curava per Carabba varie serie di opere,.,), si pud trovare qualcosa di pm 
che non r“anel!o di congiunzione” fra H "period© artistico" e il "periodo filo- 
sofico”, fra le tesi estremiste del dadaismo in arte e quelle non meno estreml- 
ste delFIdealismo magico in filosofia. Infatti, in quella prima traduzione 
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"discussa" con il "sig* He-sing", poi modificata in seguko, si presentano 
applicaziani "politiche” del taoismo che fanno venire in mente la funzione 
“anagogica” della Tradizione la dove si estrinseca concretamente in uno 
"Stato organico”. Si pensi a frasi come: "Senza saperlo ne desiderarlo condu¬ 
ce il popoto; confonde quei die sanno, evita Fazione: e la society vive per lui 
liberamente nella suu organ izzazi one" (III); e "Quando il govemo (sembra.) 
inaitivo, il popoto & lieto; quando il govemo e informato da uno zeto eceessi- 
vo, il popoio e mfelice" (LVIII). Lo stesso dicasi per Finterpretazione della 
massima taoista del wei-wu-wei, de1F“agire senza agire", il che non vuole 
dire passivity ma "agire sottilmente, indireUamenteA teoria che fu al centre di 
un saggio pubblicato, in seguilo su Bilychnis del gennaio-febbraio 1925 e che 
appare come la sostanza dell'agire "tradizionale”, delF"azione esemplare*\ 
deiresempio formatore che s'irradia dal centra alia periferiuu di cui Evota 
parlera poi affrontandp tend di "doitritia poi idea" sia durante il ventennio 
fascista, sia nel secondo dopoguerra, Di tale collegamento indiretto e’e traecia 
pin preeisa nel nuovo saggio introduttivo scritto nel 1959, lit dove F“agire 
senza agire del sovrano taoista” viene collegato ad un “concetto olimpico e 
so v ran natural isti co della sovranua”, e quelli esposti da Lao-tze sono definite 
"principt di una politica a base metaftsica* delta sovranita olimpica e 
delFazione invisibile, dal F alto". 


Ed e sorprendente constderare il falto che durante il regime fascists vi 
furono due uomini di eulnira, per tanri versi cost dissimili fra loro come Julius 
Evola ed Ezra Pound, entrambi **poeti*\ ma uno “di destra” e Faitro "di sini¬ 
stra", che scelsero due sapient! delFantica Cina T Firrazionale Lao-tze e it 
razionale Confucio, petaltro fra loro contemporanei, per indicare due "vision! 
del mondo”, due "poliiiche"* due "moral F\ cui gli uomini di govemo e gli 
intelleituali di allora avrebbero potuto proftcuamente attingere, attualizzando 
quei loro lomani precettL.. 

Negli Anni Cinquanta "per sollecitazione di un mio amico’\ Julius Evola 
riprese in mano quel "lavoro giovanile 14 e lo trasformo in qualcosa d’altro, 
come ammette senza problem! ne 11 cammino del cinabro. Chi era F“amico"? 
fe, evidentemente, quel Mario Moretti cui Evola dedica, per la prima ed unica 
volta nella sua vita, tifficiaJmente una sua opera, appunto Fedizione Ceschina 
del Tao-te-ching: abitava a Bologna e presso la sua casa in Via Parigi IB sog- 
giomo varie volte dopo il suo rientro in Italia, quando ml capoluogo emiltano 
si recava da Roma per period! di vacanza o per controlli medid presso il 
Centro Putti. Forse, durante quei periodi di meditazione e di riposo, nel corso 
di conversazioni con Famico, giunse quelF^tncitamemo” cite convinse Evola 
ad affrontare nuovamente it taoismo e una nuova versiorae del Lao-tze, dopo 
essersi aggiomatocon le moke traduzioni-interpretazioni apparse net frattem- 
po in varie lingne. 

Uample saggio introduttivo ha avuto una sua fortuna autonoma: ripubbli- 
cato come "Quaderno" n. 22 dal la Fondazione J, Evola nel 1989, ^ stato 
prima tradotto in francese nello stesso anno ad opera di Jean Bernachot e 
Philippe Batilet, e poi in inglese nel 1995 ad opera cli Guido Stucco nella col- 
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Ian a ‘Oriental Classics 1 ' della Holmes, accanio a testi di A* E. Waite, G.R.S. 
Mead* R.A. Nicholson, E,A. Wallis-Budge, Una cmquantina di copie della 
brochure - ha comunicato Teditore americano - t stata acquistata dalla 
Repubbbea Popolare Cinese per essere distribuita nelle sue biblioteche sat 
tern tori o nazionale. Habent sua fata libel HI 

Qnesta caratteristica del libro, 1’essere il Tao-ie-ching pass!bile di una 
interpretazione simbolico-tradizionale, sia per V essere scritto m ideogrammi, 
sia per essere un testo anche esoterico, e non trattandosi cioe di una pura e 
semplice traduzione come tame allre die Julius Evola effettub anche di autori 
e testi famosi (da Weininger a Guenon* da Bachofen a Spongier* da Jiinger a 
Meyrink), ct ha indotti ad inserire qnesta nuova edizione del testo di Lao-tze, 
non nella collana ‘"Orizzonti dello spirlto' 1 , come in precedenza, ma in quella 
consacrata appuntoalle “Opere di Julius Evola", spirit! anche dal suggerimem 
to delEamico Silvio Vita die si e pot occupato della sua cum. uniformando le 
citazioni e compilando una l "guida bibliografica 11 , da quetlo specialista die e. 

Data F occasions si b pen sat o quindi di presentare per la prima volta insie- 
me entrambe le version! che Julius Evola appronto: cost b a disposizione anche 
la prima del 1923, finora difTicilmente reperibile* ed e possibile efTettuare con¬ 
front! e raffromi, sia per le introduzioni sia per le traduzioni, e cap ire lo svilup- 
po del penstero evoliano, Entrambe le versions del Tao-teaching sono qui pre- 
sentate cost come alEepoca vennero pubblicate, comprese le diversita di tra- 
serizione degli ideogrammi, dei titoli e dei nomi: si sono sol tan to correct! s 
refiisi evidenti (per la seconda versions mediante un confronto tra le edizioni 
Ceschina 1959 e Mediterranee 1972); um fie ate le note nella prima edizione 
Carabba 1923; lasciate nella seconda edizione Ceschina tonde le parentesi di 
completamento del discorso e trasformate in quadre quelle di spiegazione e di 
altra o di versa traduzione; effeituati aicuni riferimenti ritenuti utili e indicate 
ale u ne opere nel f rat tempo tradotte* 

Mentre non ci sono duhbi circa ie edizioni de // Libra del Principia e 
della sua Azione, che venue pubblicato nel giugno 1959 da Ceschina (casa cui 
si deve anche la seconda edizione de // mistero del Graal , nel dicembre 
1962), detle perplesska sono state sollevate circa una seconda edizione de // 
Libra della Via e della Virtu efTettuata da Carabba nel 1947 e da me indicate 
in alcune bibliografie: confermo la sua esistenza, anche se non tutti hanno 
aviito l occasione di rintracciarla o vederla in prima persona. A mono chc non 
si sia seguaei integralisti della filosofiadi Berkeley, seconda cui qud che non 
si vede con i propri occhi e non si Cocoa con le proprie mani non e da eonside- 
rarsi esistente, si pub star sicuri che quel la edizione stampata da Carabba nel 
1947 c*e davvero: del resto - a voter ridurre la questione nei suoi termini pi ii 
elementari - per quale ragione la si sarebbe dovuta inventare? 

ad.x 


Roma , gennaio 1996 


Ringrazio Alessandro Gras sat o per la sua coliaborazione 
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11 «Tao-te-ching» di Julius Evola: 
dalla filosofia alia Tradizione 


Silvio Vita 


II Tao te dung e certo uno degli scritti cbe piu ha segnato la tradizione 
spiritual della Citia, Come tutti i tests cui la cultura sacra o profana di ogni 
civilia attribuisce la dignity di "cfossiccT, nei secoli esso e state fonte di 
perenne ispirazione per coloro che hanno ccrcato di entrare in consonanza con 
il mo messaggio- Nelk culture deIT Asia Orientate che hanno condiviso t 
modelli elaborati dalla tradizione cinese, gli interpret! hanno continuato a 
porsi domande sul signihcato che si celerebbe dietro un linguaggio sfuggente 
ed elusivo. Cosi, mol to e stato scritto su questo testo* in vari modi ingabbian- 
dolo nella magiia rassicurante di un sense, E tuttavia, se do e senate a ottene- 
re chiarimenti nel dettaglio, a iutfoggi non possiamo dire di aver raggiunto 
certezze definitive su quesiti fundamental i, come lo scopo della sua composi- 
zione, i destinatari di esso, alcune delle oscure allusion! che contiene. In qua¬ 
nta di "classico", appunto, ha goduto di una vita autonoma rispetto a quest! 
interrogaiivi, senza eiuderli, ma rimunendo aperto a risposte diverse. 

In epoca modem a, vi sono stati studios!, in Cina come in Occidente, che 
hanno voluto trovare a Lao-tze un posto nella tl storia della filosofia cinese \ 
collocandolo nel teatro delle "scuole" (chki) in competizione tra loro per 
guadagnarsi fascolto delle corti regal! in cut era diviso allora Limpero decli- 
namc del Chou (epoca degli stati eombauentu 403-221 a*C*)* Tale classifica- 
zione in scuole, di moko successiva alia loro scomparsa T fu dovuta a quei dos- 
sografi che, sotto la dinastia degli Han (202 a,C,-9 d.C, e 25-220 d,C.)* esa- 
minavano le dotirine contenuie negh scritti della biblioteca imperiale T non con 
un intento che noi defmiremmo filosofico, bensl al fine - altissimo ai loro 
ocehi - di vaiutare le forme di sapere utili alTimperatore nel compito di dare 
ordinc ai regno, Tra di esse veniva quindi annoverata anche una +t scuola della 


Per hi irasenzionc dei termini cities! si c adfotiato it si sterna Wade-Giles. Esso viewe usato 
anchc da Evola nc ll Libra del Principle c della sua Azione T ma spesso egli ri porta parole ira- 
scrictocon sistemi divers! a scconda delle fonts scconriarte da cui le ha ricavate. Nella riedizio 
lie di questo testo si sono iiniformatc le trascrizioni. It Libra delta Via e della Virtu e stall) in vo¬ 
ce riprodmto senza camhiamemL 
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via e della virtti” oppure, pm semplicemente* una “scuola della via*', i ciii 
msegnamenti si facevano risalire innanzitutto a Lao-tze. Quest*, tmtavia, non 
sembrano a prima vista costituire ima ‘filosofia”, se a tale parola anribuiamo 
il senso di ana esposizione analitica di concetti. Piuttosto, sono an insieme di 
mass!me dal tone oraeolare, defmito eflficacemente, in mancanza di migliore 
espressione, tin “poema filosofictT (1). II compommento, inlatti, si dipana 
ientamente e per sprazzi grazie anche, per buona parte, alia musical it& del 
verso ntmato, le cui rime rtmandano a ana pronimzia arcaica riscoperta grazie 
al paziente lavoro dei filologi (2). Si tratta probabilmente di traece di una 
tradizione orale precedeme, o comunque di tm testo destinato anche alia reei- 
tazione, ed esso presenta appunto gli anifizi che Loralita ha nelle culture anti- 
die; ripetizkmi, parallelisms e ridondanza prim* tra tuttj (3). 

Lo stile esortativo richiama immagim che di tanto in tan to paiono rifle!- 
tere un’esperienza interiore, ft quests come haimo dimostrato molti studi re- 
centi sulla base di un esame comparato di tutta la letteratura pin am tea di que¬ 
sts tratimone, ad esse re evocata per illustrame il contenuto noetico e da esso 
far sviiuppare una concezione del cosmo incemrata sui concetti di Tao e di Te. 
Una volta divenuto parola scritta, spiegtire il senso del testo era compile di 
glossatori e commentator!, che, nello stesso tempo, fungevano da guida net 
confront! del discepolo* I maestri, insomnia, fomivano lachiavedi lettura tra- 
mandata di generazione in generazione assienie a una techne die permetteva 
di ripeicorrere il sentiero indicate dai versi di Lao-tze (4). DalFepoca degli 
Han in pot di costoro resta la testimonianza nella letteratura esegetiea e, anzi, 
le recensioni del Tao te ching sono giunte ftno a not insieme alPuno o alLakro 
dei commentari (5). Se nel corso dei secoli questo e stato oggetto anche di 
forme di fruizione “intellettuale”, esse sono state perb sempre actompagnate 
da altre. piti cotisone ad un iibro sacro. Qumdi, ad esempio, oltre ad essere 
“letto", il Tao te ching ha fat to parte del patrimonio canonico di quella tradf- 
zione religiosa che, per convenzione ortnai inveterata, siamo abituati a chi a- 
mare “taoismo”. Qui, come ‘'serittura”, ha acquisito una funzione liuirgica e, 


( l) La defimidone, forse ricalcata m quanto dice Chu Ch’ien-ehih in Lao-ue chine-skih 
(Chung-hua shu-chii, Pechino, 1984, p. 313), & di A.C Graham, Disputers of the Too: 
Philosophical Argument at Ancient China, Open Court, SaJlc, Illinois, 1989, p, 218. 

(2) Vedt Bernard Kalgren, The Poetical Parts of Lao-tsh in Cdtehorgs Hogs kolas 
Arsskrift, vol. 38 (1932), pp. 3-45. 

(3) Victor H. Main Tao Te Ching. the Classic Book of the Integrity and the Way, Lao 
Tzu, Bantam Books, New York, 1990. p. 119 sgg. 

(4) Vedi, n questo pnoposito, J’interessame studio di Harold D. Rolh, Redaction Criticism 
and the Early History of Taoism, it) Early China, 19 (J994), pp, I “46, insteme a Michael 
Laforgue, The Tao of the Tao Te Clung, State University of New York Press, Albany, 1992; e 
Tao and Method; A Reasoned Approach lo the Tao Te Ching, State University of New York 
Press, Albany, 1994; per una panoramic a generate e utile anche Li via Kuhn, Early Chinese 
Mysticism, Philosophy ami Sot etiology in the Taoist Tradition , Princeton University Press, 
Princeton, 3992. 

(5) Una panoramic* dettagliaia di quests letteratura nel I a Ci.na antiqa e medic vale si trova 
in Isabelle R obi net, Les commentates du Tao to king jasqu'au VIl siecte. Me mooes de 
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reciUito dagli adept! per la sua efficacia magica e taumaiurgica, vi e stata vista 
la rivelazione degli insegnamenli di m personaggio divino identifieato con il 
suo autore (6)* 

Quests, peraltro, appare fm dalTinizlo come poco piti di una figura sim- 
boJica. La sua individuality umana scompare nell’anonimato di nn epiteto: Lao- 
tze, cio& "il vecchio maestro”, Un ciclo di stone attomo a costui h tramandato 
nelle font! storidie, la cui tendenza a razionaJizzare i miti £ un data evklente 
sottolineato da moltL Come antiche divinity assumono le forme rassicuranti di 
sovran! umani, Lao-tze ci e presentato nelle vest! di Lao Tan, anziano archivista 
dello state di La - lo stato in cui era nato Confucio - e quindi detentore dei do¬ 
cument! di una sapienza amichissima collegata a! mbtero delTautority sacra del 
sovran! (7), La tradizione fa quindi risalire il Tao te diing alLepoca del suo sup- 
posto autore, vissuto come Confucio nel VI secolo a.C 

Consideraziont di stile, lingua e contenuto hanno perd eon v into a datare 
il testo attuale a tre secoli dopo, una convinzione rafforzata dal fatto che esso 
comincia a venir menzionato in altri scritti solo a part ire dal III secolo* Cid, 
per la verity, di per s6 non dice nulla della sua antichity intrinseca, dato che 
esso poteva aver avuto una redazione scritta di molto successiva. E in effeiti 
numerosi indizi stanno recentemente conducendo a concludere che propno 
cosl sia state. Le scoperte archeologiche ci hanno svelato neglt ultimi due 
decenni una massa di scritti racchiusi ndle tombe insieme al eorpo dei loro 
possessor!, come viatico di conoscenza da utilizzare anche nelFaldiiy* Lo stu¬ 
dio di quest! documenti ha restituito qualche credito ai dati della storiografta 
tradizionaie, soveitte archiviat i per principto con uno scenic is mo troppo fret- 
toloso. In particolare, le riflessioni sul Tao te dung hanno ricevuto rinnqvato 
impulse dal rinvenimento di due manoscritti in seta di questo testa ri salon ti a! 
II secolo a.C ndla tomba di un nobiie scavata nel 1973 a Ma-wang-mi, nei 
pressi d\ Ch’ang-sha, capitals delFodiema pro vine! a della Hu-nan, Sapp tamo 
ora che, a parte qualche dettaglio e Fordine delle due parti che lo eonipongo- 


ITn&titut des Hautes Eludes Chinoises, voL V, CoUfege dc France, Institut <ks Hautes Etudes 
Ghimrises, Paris, 1981, Studs e tmduzioni di alcuui ira i commentari pii important! sono: 
Eduard Erkcs, ffo-shemg-kung's Commentary on Lao-tse , Artibus Asiae, A scoria, 1958; Ahane 
Rump (in collaboration with Wing-tsir Chan), Commentary on the Lao Tzu by Wang Pi, 
Monographs of the Society for As-iaxa and Comparative Philosophy, n. 6< The University Press 
of Hawaii, Honolulu, 1979; Aian fC L, Chan, Two Visions of the Way* a Study of the Wong Pi 
and the Ho-shang Ktmg Commentaries on the Lao-tzu, State University of New York Press, 
Albany, 1991, 

(6) Cfr. Anna Seidel, La divinisation de Lao 1 seif dans le Taoisme des Hem, Publications do 
J’&olc Franfaise d’Extreme Orient, vol. LXXI, IjcqIc Franfaise d’Extreme Orient, Paris* 1969, 

(7) La leggenda di Lao Tan, tutlavia, prima di esscrie adottata dalla storiografia uffldale 
ebbe una storia note vol mente complessa. Vedi A, C. Graham, The Origins of the Legend of 
Lao Tern, in Studies in Chinese Philosophy and Philosophical Literature, Stale University of 
New York Pre&s. Albany, 1990, pp. 13 M24, 
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no, il text us receptus corrisponde grosso modo a quello di due millenni or 
sono. Inoltre, grazie a una serie di altri scritti in precedenza sconosciuti, 
anclTessi contenuti nella medesima sepoltura, possiamo far riferimento a 
usCintera letteratura ispirata in m modo o nelFaltro aUe doctrine di Lao-tze, 
eon una dovizia di dettagli che geitajio luce sul contesto "cultural e” della loro 
diffusions Da essa si evince anche che il Tao re ching deve aver avuto una 
storia precedents hen piti antica e vi £ gi& chi arriva a considerarlo un* opera 
non pin tarda della line del V secolo (8). 

Il nome di Lao-tze alHnizio della dinastia degli Han e aceoppiato a qud- 
lo di HuangTi, ] T "Imperatore giallo", posto nell’antichitS piu re mot a come 
moddlo arehetipico della flgura regale, Costoro avrebbero Erasmesso gii de¬ 
menti di quelTarte che fonda la sovraniti sit un prindpio spirituale e non sulla 
semplice manipolazione brntale degli strumenti del potere, un tenm che il 
testo sottolinea con efficada in piu punti. Secondo la tradizione taoista, si 
tratta di un sapere diverse da quello dt Confucio, il quale avrebbe invece inse- 
gnato vatori e riti cui far ricorso quando viene meno il carisma sacrale del 
sovrano, dono del "cielo" e "virtil” (te) magica che muove e costringe senza 
bisogno di rieorrere alFazione. Fin dalFinizio, per5, la sovranitA sol mondo fu 
vista come analoga alia sovraniti su se siessi, obbedendo a un prindpio sim- 
patico che troviamo attestato in Cina nei pin diversi contest). Macrocosmo c 
microcosmo sono in quest a concezione entitli speculari, secondo una simme- 
tria generale in cui le cose si rispondono ed entrano in risonanza. AIFordine 
dd mondo estemo deve eorrispondere un ordine intemo e lungo queste due 
direttriei si sviluppano le tradizioni interpretative dd testo; la complessa slm- 
boiogia legata air arte del govemo serve anche ad evocare il percorso di una 
ascesi interiore e vice versa, Lao-tze, qumdi. concepito come un die, £ anche 
maestro e consigliere degli imperatori Han (9). 

Questa tradizione emerge alia superficie in una dimensione piu propria- 
menfce religiosa dal 11 secolo d.C., quando la documentazione sui movimenti 
“taoisti" diventa piu ricca e dettagliata. A quest’epoca si fa risalire la nascita 
di quella che gH studios* francesi definiscono "la chiesa” taoista, cio& un 
movimento organizzato in comumtii di adept). Non £ un caso* forse, che il 
memento coincida con quello del crollo delFimpero degli Hon, In seguito alia 
scomparsa della manifestazione visibite delF impermm, la tradizione religiosa 
sembra infatti assumeme le vestigia esteriori e la via regia predicata da Lao- 


(8) Un comodo sommario <tei problem! testuali viene lomilo da William G. Bolu, Lao Tiu 
Tact te ching, in Early Chinese Texts: a Bibliographical Guide , a cum di Michael Loewe, The 
Society for the Study of Early Chinn and she Institute of East Asian Studies, University of 
California, Berkeley, 1993, pp. 269-292, La versions di Ma-wang-tui £ staia Lrudoita da Robert G. 
Henricks, Lao-tzu, Te-tao ching Ball anti ne Books, New York, 1989; D, C. Lau, Chinese Classics, 
Tao Te Ching, The Chinese University Press, Hong Kong, 1982 e, in italiano, da Lionello 
Landotti, faio Tztt ll lihro della virtii e della via, EditoriaJe Nuova, Milano, 3981 (puhblicato in 
qrigine su Cina, 14 119781, pp, 7-26, conae ll Lao-tzu di Ma-ivacig-Ua owero il Te-tao-cfung). 

<9) Anna SeideL La divinisahon, cit., p. 50 sgg. 
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tze per U sovrano in tin testo di istruzioni spiritual! acquista valenze non diret- 
tamcnte legate a una funzione “politics" reaie. Parallelamente a questa appro- 
priazione del testo la religions taoista adoua l 1 intern simbologia regale degli 
Han, L’iniziazione delPadepto e corteepita come un* investiture regale e le 
figure divine del pantheon sono mode!late sulfa burocrazia imperiale (10), 11 
Tao te thing da ora in poi trova, pero, una numerosa schiera di esegeti sia 
dentro che fuori i gruppi taoisti organ izzatf Esso fmisce per diventare path- 
monio comune, al quale chiunque pud vamare un accesso privilegiato e pin 
“vero”. Ne viene percib illustraio il significato recondite sottolineando un 
aspetto piuttosto di un altro a seconda dei cast e, accanto a commemari “taoi¬ 
sti”, ne compariranno nel corso dei secoli anche di “buddhisti” o “confucia- 
ni” t dato che tutti trovano il mode di tradurre le frasi del testo nei termini 
della dottdna eui aderiscono, 

Questa onnipresenza del Too te thing e la variety delie mterpretazioni che 
ne sono state dale, per altro verso, si riflette nelFopera di chi ha contribuito a 
elaborare tin'immagtne della Cina die fosse significativa per la culture euro¬ 
pea. Esso e senz T altro il libro cinese pid trad otto e commentate in altre lingite, 
tanto da poter tranquil la mente rivaleggiare, da questo punto di vista, eon la 
Bibbia. Da noi si b continuato a farvi appello come porta voce degli ideal i pill 
svariatt nel campo di teologia, filosofia, politica, fine af pullulate recente di 
pubblicazioni che si propongono di dimostrame f utility in un’ottica pacifists, 
femminista, ambientalista, sclentista e via dicendo, E possibile* in effetti, 
ricostraire la stona delFimmagine di Lao-tze in Europa dal XVII secolo fino 
ad oggi, ima storia che per buona parte coincide con le traduzioni di questo 
testo (If), 

La sinologia fatta dai gesuiti ed eeheggiata dai philosophes illuministi nei 
secoli XVII e XVIII presta poca attenzione al “taoismo* 1 , dato che essa si svi- 
luppo in buona parte seguendo le linee tracciate da Matteo Ricci, il quale vi 
guardava con gli occhi di quei dotti cinesi cui aveva scelto di ispirarsi. Egli 
descrive in modo severe e un poco beffardo i ""taoisti"’, che “eon Tagiuto de' 
loro santi, possono conseguire ii vivere etemamente nei cieio o almeno mold 
anni in questo mendo'* (12), Nel secolo dei lumi e piuttosto Confucio ad esse- 
re apprezzato, come archetipo di saggezza laica in una Cina atea e tofleranle 


(10) Isabelle Robinet, Sionu del Tuoismo, dalle origini al quattordicesmo secolo* 
Uhaldini, Roma, 1993 (Les Editions du Cerf, Paris, 1991), p. 53 sgg, 

(11) Vedi, a questo proposito, Erich Ztincher. Lao-tzu in East and West, in Proceedings 
of the International Conference on Values in Chinese Society, Center for Chinese Studies 
Research Senes n. 3, Center for Chinese Studies, 'Tai-pei. 1992, pp, 281 -309, 

(12) Storia delTImroduzione del Cnstianesmto iri Cina scritta da Matteo Ricci SJ,. 4 
cura di Pasquale tTEIia, La Lihreria ddlo Siato, Roma, 1942, pane I, Ii. I-III, voL 1, p. 129, fi, 
194, dt. in Jean-Christophe Demariaux, /( Tao, Edizioni Paoline, Cinisiello Balsams?, 1993 
(Les Editions do Cerf/Fldes, Paris, J99f) , ) r p s 112, Cfr. anche Giuliano Bertuccioli, Matteo Ricci 
e il Taoismo^ in // Vehro, vol. XXVI, fasc, 5^6, 3982, pp. 371-377; Johannes Beckmann, 

Die katholischen Missionare and der Tuoismus, in Neue Zeitschrift fiir 
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vagheggiata come il regno della ragione. Quando si parladel taoismo, invece* 
h solo per riferire in tono scandalizzato della primitiva forma di idolatria che 
esso rappresenta. Nel XVIII secolo, peraUro, alcuni gesuiti provano a riabili- 
tame il message io, trovando in esso allusioni a I dogma della Trinity nia le 
traduzioni latine del Tao re ching rimangono tin prodotto ad uso interne, come 
btiona pane delle versioni dai classic! cinesi prodotte in quegli anni. 

Perche le dottrine di Lao-tze arriving a su sc it are una qualche ripercus- 
sione nella society intellettuale europea bisogna attendere il secolo scorso, 
AHora, agli oechi delFEuropa romamica egli indossa le vest! del rappre- 
sentante di u na Cina di versa, misteriosa e irrazionale, cut em impossible 
atiribuire significazione at traverse il velo del le immagini di cui si ammantava 
la sua opera, Questo aspetto lascio perplesse, un pc 1 piti tarda, le menti 
dellTnghilterra vittoriana e post-vittoriana, tamo che James Legge, forse il 
piu grande dei traduttori di classic! cinesi della sua epoca, e portato ad affer- 
mare sconsolato: ' 4 Vi e siaia una tendonza a sopravvalutare pit! che a sottova- 
luiare il suo valore come schema di pensiero e disciplina per I’individuo e la 
society 1 (13), La nascita delForientalismo, d’altronde, attrihuisce un antont^ 
pubblicamente riconosciuta a una classe di specialist! e sono costoro ad essere 
investiti del compito di form re version! affidabili del testo, Ogni traduzione* 
pero, non puo evitare di fars i glossa, nel tentative! di es prime re nei termini 
della tradizione intellettuale europea cio che iE cinese prima facie non dice. 
Essa rappresenta, di volta in volta, P opinions di uno solo dei commentator! 
classic! , cui 11 traduttore ss affida, oppure riflette una scelta da lui operata tra 
le interpretationi del passato, sulla base di un argomentato ragionamento o 
semplicemente di un f opinions formata in modo pregiudiziale, In fine, qualora 
eg li abbia dec iso di non prendere affatto in cons iderazi one la letteratura ese- 
getica di epoche piu tarde - peraliro nella maggior parte dei cast assui piu 
an tore vole e irtformata di molti epigoni modern! - la versione che tie risulta e 
ispirata ad una rieostmzione ftlologica della society e della mentality cinese 
sol to la dinastia dei Chou, una ricostruzione che e diventata sempre pi is preci- 
sa nel corso del decenni (14). 

Tra coloro che si sono proposti di illustrare cosa volesse dire il Tao te 
ching a! tempo in cui fu redatto spicca, tra gli anni 4 30 e "50 di questo secolo. 


Missionswi&sensckaft. XXVI (1970), pp, 1-17: Joseph Dehergne, SJ., Lex hisioriens jisuites 
du raoisme T in du Colloque International de Sinologies La mission fran^aise de Pekin 

aux XVII ei XVIU sibcles T Centre de Recherches Imerdisclplinaire tie Chantilly; 20-22 sept. 
1974, Paris, 1976; Ltiemble, fl mito tadsta nel XVIli secolo, in Conosciamo la Cina?, II 
Saggiatore, Milano, 1972 (Gallimard, Paris, 1964), pp. 107-121, 

(13) Citr in Holmes Welch, Taoism, The Parting of die Way t Beacon Press, Boston, 
1965, pp. 13-14. 

(14) Holmes Welch. Taoism, ctt. pp, 12-13; per Ie traduzioni del XIX secoto vcdl Erich 
Ziircher, Lao-tzu. cit., p. 289 sgg„ e Knslofcr S chip per. The History of Tavtsi Studies in 
Europe, in Europe Studies China, Papers from an International Conference on the History of 
European Sinology, Han-Shan Tang Books e The Chiang Ching-Kuo Foundation for 
International Exchange, London, 1995, pp. 467-491, spedalmente pp. 467-481. 
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1’opera di Arthur Waley e J.J.L, Duyvendak (15). 11 memo di Waley, in 
particolane, e staio quello di averc sottolineato um dimensione del testo non 
sempre chiara agli interpret) precedent!, Egli infant e riuseito a mostrare come 
esso svihippi il tema delFefficacta di un potere che si credeva provenisse al 
sovrano (e, come si b detto, successivamente alFadepto) da un addestramento 
inter lore, al quale non dovevano essere estranee teen i che fisiche analoghe a 
quelle dello yoga Indiana, volte a! controllo del respire. Altri, invece, sono 
stati meno sensifoili a tina tale lettura “mistica 11 del testo, D.C, Lau, ad esem- 
pio, altrettanto autorevole come traduttore ma di forma mentis “confuciana” 
(egli ha pubblicato dagli Anni Sessanta una serie di traduzioni di classic! 
cinesi giustamente ce lebrate, tra le quali quel la del libro di Mencio viene con¬ 
siderate La migliore in circolazione), afferma che il Tao te ching , in quanto 
iratlato sulla condotta personal e e su! govemo, l+ e morale pi turns to che misti- 
co in tono e sostiene una filosofia delia mitezza come il semiero pifr sicuro 
per la sopmvvivenza'* (16)- In altre parole* letinre di segno opposto sono state 
una costante della sinologia applicant alFinterpretazione del Tao re dung e 
quanto le proposte rimangano insoddisfacemi lo dimostra, d'altronde, il fatto 
che i sinologi non sembrano voter cessare di cimentarsi nella sua traduzione. 
Anche le version! piu recenti di Robert Henricks e dt Victor Mair (entrambe 
fatte sulla base del testo trovato a Ma-wang-tui e pubblicate rispettivamente 
nel 1989 e nd 1990} rimangono su versanti interpret at ivi del mtto opposti, La 
prima b tesa a negare grande importanza a qualsiasi aspetto "Tealizzativo”, 
mentre la seconda, il cm autore e uno dei conoscilori della Cina medicvale tra 
i piu atuti e fecondi, riprende F antic a ipotesi, suggestive c peraltm da lux ben 
argomentata con Faiuto di somiglianze a volte stupefacemi con un testo india- 
no quale la Bhagavad-gita, di un p rest it o direr to. in chiave “diffusiomsia*\ 
deiie tec niche delio yoga dalla Cina alFIndia (17). 

Interpretazioni sinologiche cosi in contrasto tra di loro nascono non, 
come ingenuamente immagina Evola, dalla “natura ideografica della lingua 
cinese”, ma da altri fattori. La mancanza di dati che ct aiutino a ricomporre il 
contesto della trasmissione del Tao te ching nelFepoca piu arnica & uno di 
quest!. A do si e aggiunta. inoltre, unu cerla incapacita a comprendere come 
un testo del genere avesse, torse fin dalFinizio, caratteristiche tali da permet- 


(15) Arthur Waley, The Way ami its Power: Study of the Tao Te Ching and Its Place in 
Chinese Thought, George Allen arid Unwin, London, 1934; J.J.L, Duyvendak, Le iivre de la 
Vote et tie la Vertu, Maisonneuve, Paris, 1953, e Too Te Citing; The Book of the Way and its 
Virtue, The Wisdom of the East Series, John Murray, London, 1954. La traduzione hall ana del 
testo di Duyvendak, pubblicata da Adelphi net 197B {Tao te ching, it Libro delta Via e delta 
Virtu), £ stata condotta sulla versione francese. 

(16) D.C Lau, Lao Tzu, Tao Te Ching, Penguin Books, Harmonds worth, 1963. 

(17) Robert G. Henricks, Lao-tzu, Te-tao ching, dtVidor H, Mair, Tao Te Ching r the 
Classic. Book of the Integrity and the Way , Lao Tzu r dt, Mair continue una tradizione die risale 
almetto a! secolo scorso e al libro di Jean Pierre Guillaume Pauthier del IS 3 K Memoire sur 
i'origine et b propagation de la doctrine du Tao, fonder par Lao-Tseu, et accompagnee d'un 
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tere ima “lettura" articolata su pill livelli; politico, metafisico, cosmologico, di 
addesiramento spirimale, L’apparente fallimento degli specialist!, qutndi, ha 
provocate ia naturale conseguenza di coinvolgere altri soggetti nella ricerca 
del senso “vero ,T del testo. Come h posstbile che traduziom da un medesimo 
originate possano risultare cost diverse fra loro? Di fronts a tale domanda* 3a 
risposta e stata il continuo proliferare di version! che scaridalizzava 
Duy vendak, eon le quali, a seconds dei casi, ci si sforza di ' s tradurre TT Lao-tze 
non dal cinese, ma da una lingua europea ad un’altra o addirittum da tin regb 
stro teenico della propria lingua ad un altro. 

I lavori di Evola qui ripresentati vanno inseriti anch*essi in questo filone 
e itastono dall'insoddisfazione per le interpretazioni che la filologia degli 
orientalist! gli sembrava a31 ora incapace di fornire. Nd clima tormentato dcl- 
Finizio degli Anni Vemi rirrequieto arnore, gik in procinto di uscire dalf'av- 
ventura dadaista, si risolve a presentare al pubblico italiano un documento di 
quei “saggi delFOriente", che piu tardi Adriano Tilgher annovererk Ira i mae¬ 
stri ispiratori della sua filosofia < 18) + Uimportanza deJFopera nel quadro 
deilo sviluppo del pensiero di Evola non sembra finora aver richiamato un'at- 
tenzione adeguata. Ess a, infatti, ad una letnira attenta* rivela in mice , gii in 
questa fase, tutti i temi di indagine che egli ha perseguito nd corso delFatti- 
vitA di scrittore. Vi troviamo Fesperienza delFavanguardia aitistica, dei cui 
fondamenti teonci Lao-tze gli sembra portare conferma* la sua origin ale inter- 
pretazione della filosofia idealistica, i cui capisaldi dichiara di vedere antici- 
pati “in questo cinese del VII secolo a, C. T \ e> infine, i primi cenni 
del T as si mi i azi one di una cuhura "esoterico-occulristica”, negli Anni Vemi 
legata alia sua frequentazione di circoli teosollci, che avrebbe dovuto assolve- 
re alia fimzione di controparte “operativa” rispetto alFapparato speculative 
che Evola andava elaborando, fe una sostanziale conferma di una linea di con¬ 
tinuity nelFintera sua opera, al di \k delle fratture e “superamemi” che egli 
sttsso ha volute individuate dividendo in “periodi” il proprio pereorso intel- 
lettuale. 11 libro, in fine, inaugura un’altra costante della figuradi Evola, visto 
che egli fu - e negli Anni Vent! e Trenta cid avvenne con maggior energia e 
fantasia - un grande sti mol store cukurale. In questo senso, il Tao re ching h il 
primo di una serie di testi di amori antichi e modern! che egli ha ritenuto 
opportune presentare al pubblico italiano per diffondere o approfondire i temi 
che pm gli stavano a cuore. 


commentaire tire des litres Sanskrits el du Too-te-king de lAQ-tseu, itablissant lu cmformite 
de certaines opinions philosopkiques de h i Chine el de ilmk\ Cft r a questo projwsito, IHiich 
ZUrcher, Lao-tzu* ciL t pp, 2 ( Jl-93. Le ’‘alTmita 1 ' con 3a Gird sono gi& rkhiamaie da Giuseppe 
Tucci nella sua Apologia dei Taoismo. Formiggini, Spoleto. 1924, p r 4L 

(18) In An to login deifihsoji itaiiani dei dapognerra, a com di Adriano Tdgher* Guunda, 
Modena, 1937, cit, in Marco Rossi, L'avmgitardia che si fa tradizione ; l tnnerano cultural? di 
Julius Ewda dal primo dopoguerra alia metd degh anni trenta, in Start a Ccmtempormwa T a, 
XII, n. 6, dicembre 1991, p, 1072. 
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Esso appare nel 1923 presso F editors Carabba di Lanciaoo con il litolo di 
// Libra della Via e della Virtu di iMO-tze (19) per rimediare T nelle parole del 
curators, alia scarsa considerazioiie prestaia ad on’opera di gnmde rilevanza 
ftlosofrca, A dir la verity di Lao-tze gi^ esistevano traduzioni in varie lingue 
europee e nel 1905 era apparsa !a prima versions italiana di Guglielmo Evans, 
die Evola elenca ira quelle da lui Ktudiate (20). In effetti, era proprio questo 
tipo di tesd ad aver solleticato fine ad allora i sinologi, tamo da provocare gait 
nel 1916 le lamentele di Giovanni Papmi il quale avrebbe voluto pater 
apprezzare in traduzione anche le forme delFespressione poetica (21). Per 
Evola, invece, Faspetto poetieo del Tao te dung costituiva un ostacolo alia 
seria considerazione dello studioso di filosofta, Egli si sobbarca* percid* il 
compito di efevare il testo “alia forma dd concetto”, spogliandolo da ogrti 
expressions simbolica o metaforica, La versione die presenta sembra aver 
tratto ispimzione dalF opera di Alexander Ular, Die Balm and der Reekie Weg 
des Lao-tse, una pubblicazione che godette di notevole fortuna editorials in 
Germania (22), e dalFassistenza prestatagli da un non meglio i dent i Lea to 
informatore cinese, tal “He-sing” (forse Ho Hsing), di cui purlroppo nulla si 
eonosee, Tutlavia, alFEvola poco pm che ventenne questo lesio appare come 
tin rappresentante esotico del genere deir**aforisma , \ e da esso si propone 
come scopo di estrarre un si stem a filosofico, oude coglieme Fessenza del 
pensiero attraverso de categoric che sampongono per una presentazione nella 
nostra lingua e nelFattuale culmra europea'" (23). 

E quindi la cuhura fitosofka europea che egli considera il sue interlocU’ 
tore, nd tentative di farla partecipe “dei pm alii pension che la speculazione 


(19) Ne // Libra del Principio e della sim Aziotte (in quests edizione a p. 75), I’autone to 
ricorda, tuiuiviiip come pubbiicato nel 1922. Net 1982 ne fe apparsa una risiampa ana&tatica 
presso 1'editors Arktos di Carmagnoh, 

(20) Guglieimo Evans, Lao-tse. Il libro della via e della virtu, Bocca* Torino, 1905 
(ri slam pa to in facsimile nel 1982 a Foggia da Sastagi), Olire a qucsla* Evota conosce la vcc- 
chia traduzione francese di Stanislas JuHcn, Lao Tseu Tao Te King, Le livre dc fa vote el de la 
vertu compose iians le VI sieele ctvattt Vere chretiennc par le plnlosophe Lao-Tseu traduit en 
franfais et public aver le texte chinois er un commontain* pet rpv fuel, Paris, I&42, e t'ampollosa 
versions tedesca in chiave teistica di Reinhold von Planck her, Lao-tse Tao-ie-king Der Weg 
zurTugend, Brockhaus, Leipzig, 1870. 

(2H “Per nostra disgrazia i nostri sinologi haiuio ana compren&ihile avversione a tradurre 
la poesia. A loro non premono etie i rest] filosofici e rdigiosi - e la sioria”, da Inutihtd necessa- 
rie, in fl Resto del Carlino, 16 gemiaio 191b, cit, da Carlo D’Alessio nella iniroduzione a Lane 
di Oiada, Poesie cimsi (radone da Arturo OtwfrL Salerno edilrice, Roma, 1994, p. 22, e in 
Federico Masini. Italian Translations of Chinese Literature, nd volume a cura di Viviane 
A He ton e Michael Lackrter, Translations from the Chinese into European Languages, Editions 
de Ea Maison dcs Sciences de V Homme, Paris* in corso di stampa, 

(22.) L r na prima edizione del libro Jj Ular era apparsa a Lipsia da lnsd*Verlag nel 1903, 
11 lihro fu ripubblicato quattro volte dallo stesso editore tra 1920 e il 1932, Purtroppo non mi e 
siaio possibile rintracciarlo nelle biblioteche italiane, 

(23) Per ulteriori d&ttaglk vedi // cammino did cinabro, Scheiwilier, Milano 1 , 1972, p. 30 
sgg, T c Marco Rossi, L intenenltnno poliiico-cuiturale delte riviste tradizionaliste negli ami vend : 
Atanbr(]924) e Ignis{19251 in Storia Contetnportwea, a. XVIIf, n. 3 (gjugno 1987), pp. 485-86. 



iibbia conquistato fino ad oggi”. La $\m “griglia inierpreiativa” t pronta ad 
imporsi sul testo in pofemica contro i filologi incapaci di arrivare a coglieme 
il senso attuale- La traduzione di Evola, infatti, costitirisce utrioceastone per 
medicare sui grand! temi della riflessione filosofica occidentals, usando quel 
gergo di cui era aliora padrone e che gb serviva, come dichzarerfr piu tardi, a 
farsi interlocutore degli idealist! (24). Da questo punto di vista l 1 opera va 
inserita in que) filone della cultura delf'800 che tendeva a fare enrrare nel 
dibattito intellettuale contemporaneo i concributi di culture “altre’^ urriopera- 
zione destinata ad avere parecchi epigoni anche nel *900. 11 parallel© piu 
recente che mi sentirei di tracciare, considerate le debite differenze di ambien- 
te intellettuale e* soprattutto, di support© specialistico riguardo al testo preso 
in esame, b con il lavoro di Herbert Fmgarette, nel quale si prende occasione 
da Confucio per trattare temi di interesse per il pensiero post-moderno, come 
il concetto di personalia o la teoria degfi atti linguistic!, in modo di com 
tribuire, neliMntenzione delFautore* sia al discorso ftlosofieo che 
alFinterpretazione di Confucio stesso (25), Anche qui* come nel libro di 
Evola su Lao-tze, il problems del rapporto tra un’interpretazione “filologica" 
e la significazione “filosofica” del testo appare uno dei temi dominant! ed ha, 
nel caso di Fingarette, daio vita a una lunga catena di discussion! e repliche* 11 
problema delLapprofondimento filologi co, pero, in Evola sembra lasciare il 
passo, in quegli anni giovanilL a considerazioni di altro tipo. Uautore, in 
effetti, lo considera gia risolto, nella sicurezza incrollabile di essere arrivato al 
“vero” signtficato del testo. Sari Rene Guenon, di li apoeo, a ricordargii, irri¬ 
tate per una recensions critica del suo L'uomo e il suo divenire secondo il 
Vedanta T che “egli e molto giovaue, e quest© b senza dubbio quel che lo 
scusu; ha ancora molte cose da imparare, ma ha il tempo dinanzi a s6 e potrk 
forse apprenderle.., a condizioni, tuttavia, che cambi un pocolino d’attitudine 
e che non si immagini di sapere gia ogni cosa!” (26). 

Uentusiasmo giovanile traspare ovunque nella prima versione del libro di 
Lao-tze, tanto che molts dei termini chiave, quell! che piu solleticano la sua 
fantasia, sono concetti che Evola stesso ha create. 11 suo dadaism© si presenta 
in poiemica con le a vanguard ie e, in parti col are, si pone in antitesi al Tan nulla- 
naento “diomsiaco” deirio, quale it futurismo secondo lui interpretava “nella 
vertigine deU’intuizione, della velocity e dei sesso. Al problema delFlo ideali- 
sta vierte offerta dal dadaism© una liberty che deve essere assoluta ed indeter- 


(24) // cammino del cinabro, cU., p. 36, E da notarc che riiHerprctazione di Lao-tze in 
chiave idealistic;* aveva dei precedent famosi proprio in Germania. La prima traduzione tede- 
scadi Victor Von Strauss, Lao-tse Tao-te-kmg, Fleischer, Leipzig, 1370, fa abbondante rieorso 
al patmnonio concettuale di tale sistema fiJoaoficd. Cfr. B, Ziircher, Lao-tze , cit, pp. 294-95. 

(25) Confucius, the Secular as Sacred, Harper & Row, New York, 1972. ALtro interest 
same teniativo, questa voJla frutto della coilaborazione tra un fdo&ofo c un si nologo di profes- 
sione, t: David H. Halt e Roger T* Ames, Thinking Through Confucius, State University of 
New York Press, Albany, 1987, 

(26i CM in Marco Rossi, Julius Evola e la Leg a teosqfica indipendenie di Roma , in 
Storia Contemporanea, a. XXV, n. 1 (febbraio 1994), p, 50, 
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ruinate* fine a mettere un pimto fine anche alia "dialcitica del mi to artistico”, 
nd sense di uno “sviluppo mistico delFta, del quale sviluppo la coscienza 
estetica non & cite Fanticipazione parodica o - per dirla con Lao-Tze (Tao-teh- 
kmg t n, c* 45, v, 5) “ l T immobile scalpitioT II concerto delFarte come ‘"immo¬ 
bile seal piti o'’ & una suggests va metafora, su cui Evola ins isle a piu riprese, 
ma tale formula per quanti sforzi si facciano non £ rintracc labile ntTF origi¬ 
nate, la cui immagine metaforica ri guards “Feloquenza che appare simile a 
balbettioT E che dire de IF imperative solipsism delF‘To sono M , da lui “trova- 
to*\ in alctmi passaggi controversi, con i! quale porta Lao-tze al cuore della 
questiotie che con questo testo egli imendeva discutere? II u saggio M ( sheng- 
jen) che Lao-tze propone come modello di perfezione umana preconizza qui 
r u individuo assoluto”. Cosicche, il messaggio che proviene dalla Cina antica 
s* risolve in un 'mno alia potenza delPindividuaSite, di fronte al quale 
“L* Unico di Srimer o FUomo delie ideologic social t di Marx e Lenin, I To 
assoluto delTidealismo o il soggetlo lirico delFestetica d’avanguardia’ 1 
appaiono alFautore, questi st\ dei limtdi balbeilii, Percid, per la coscienza 
modema che - si sottolinea - ha iniziato a realizzare la solitudine della perso¬ 
na, la Siberia assoluta di un individuo cui £ proprio un atteggtamento "'tale che 
si possa agire stiile cose senza che le cose possano agire su di noF\ appare di 
sconcertante attualite come proposte di una “metodologia della perfezione’". 

I Hmiti di questa lettum, tuttavia, diventeranno chiari ad Evoia nel me¬ 
mento in cui da “filosofcF 1 si trasformete in interprets della Tradizione, 
nelFottica del confuciano “trasmetto e non creo T \ Altara, alia v atari zxazi one 
“critica” di un testo antico in chiave idealista nserverd solo un malcelato sar- 
casmo (27), Andie in questa svolta il suo studio sut Tao te citing del 1923 
ebbe un ruolo chiave. Grazie ad esso, egli venne avvicinato da quegli arnbien- 
ti teosofici net quali, per un certo periodo, sembrd cercare F immortal ite e 
liberte assoluta da lui leorizzata nei termini del]a speculazione filosofica, 
Negli Anni Vend, Evola teneva conferenze nelFambtto di "Torsi di cultura 
spiritual^ della Lega TeosoFica Indipendente di Roma assieme ad accademki 
come Carlo Formichi o Giuseppe Tucci, allora giovanissima promessa 
delForientaltsnio italiano, mentre sugli stessi temi del taoismo e della filoso- 
fia cinese non mancavano negli stessi anni le mizialivc editoriali tli tagtio sia 
accademico che divulgativo (28). Aiutato dalla maturity, da nuove e pid medi¬ 
tate letture e forse anche dall‘influenza esercitata su di lui dalFopera di 
Guenon dalla seconda mete degli Anni Ventt in poi (29), acqutsta a mano a 
mano rilievo m Evola Fesigenza di documentare i suoi studi nel modo pih am- 
pio possibtle. Il rifadmento pubblicato nel 1959 come // Libra del Prmdpia e 
della sua Azione rappresenta il risultato finale di tale trasformazione del stio 


(27) // cammino del cmabro, cil„ p- 36. 

(28) Ad esempio la Stotia della Jilosofia cinese, Zanichdli, Bologna, 1922. e la Apologia 
del Taoismo, Formiggiini, Spoieto, 1924 dello stesso Tucd. Vcsdi Marco Rossi. Jultm Evola e 
la Lega teosofica indipendente di Roma, dL, p. 48. 

(29) Gudnon gii dal 1910 trattava deile varie traduzioni francesi del Tao te ching , in m 
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atteggiamento nei confront! di un certo tip a di test!, pur se egli stesso, riel per- 
correre retrospettivamente la sua blografia intellettuale, non sembra annettere 
ad esso altrettanto valore (30). Nel cor so di quasi quattro decennh la pro¬ 
gressiva scoperta di traduzioni e ricerche di pubblicazione piu o meno recenre 

10 pond evidentemente a prendere coscienza detrehisiviti reaJe del Tao te dung 
e, sopramuto, della poca affidabilitk delle version! die aveva avuto per le rnani 
in giovenhq memre gli fece acquisire information! piu dettagliate sul taoismo 
sia come metafisica che come 4 ’via iniziatica” (31). Cosl, pur attraverso segni di 
malcelata insofferenza* egli stesso ammette, con grande onesta, di essersi sfor- 
zato di seguire ndla sua esposizione canom cosiddetti “scientifici”, nella misura 
in cui quest! non avessero interferito con la sua ispirazione di fondo. 

Per le spigolosita e git equivoci che qui e la permangono ndla traduzione 
e, quindi, nel commento at singoii brani non si pud certo fare carico ad Evola, 

11 quale lavorava su maLeriale di seconda mano e spesso doveva interpretane i 
concetti in via analogica, sulla base di dati iratti da altre culture. A questo tipo 
di difficolt^, tutto sommato, allude egli stesso quando pari a di “concessionF* 
fatte al panto di vista lt profano !T e al metro seguho laddove doveva stabdire il 
“sigmficato" di un dato passaggio. 11 risultato finale riflette in modo perfetta- 
mente maturo la sua interpretazione del taoismo, inteso nel senso di “tradizio- 
ne iniziatica” piu che di religtone, nel quadro di ima presentazione e “messa a 
pimto"’ dei suoi grand! terni perfettamente condivisibile nelle linee generali, 11 
taoismo e considerato Fespressione di un sapere sostanzialmente identico che 
appare in forma diversa a seconds delle contingenze cultural!. AlPinterno 
della civilta cinese, accogliendo mi pare I'interpretazione di Gu£non (32), 
Evola nota con acume come labimdine di contrapporlo in modo antitetico e 
inconciliabile al confucianesimo sia in real id un modo errato di rappresentare 
la funzione complementare di queste due dcitrinei metafisica e iniziaiica 
Puna, di impegno all interne delle forme social! e ispirazione per una condot- 
ta di nobiltk “csteriore” 1’ultra. La conciliabilitl delle vane dourine, d'altron- 
de, e un antico leii motiv che ha trovato in Cina, net corse dei secoli, accanto 
airopposizione di quello che Evola chiama ”un confucianesimo degenerato in 
un formalismo mandarinico*\ anche sostenitori entusiasti nella medesima 
classe di persone. Inoltre, il taoismo stesso comprende in s£ un aspeito ”po!L 


breve anicolo pubblicato su Li Onose (ora in Melanges. Gdlimand, Paris, pp 213-222), A propos 
d'une mission dans F'Asie central?, in occasions dd ritomo di Paul Fell kit dalla Cina con la noti- 
zia della sua siraflrdinaria scoperta del deposito di manoscriai cinesi di Tun-huang. (Ringrazio il 
prof. Alfredo Cadonna ddf Universal a di Venezia pet avermi segnalato questo art tool ix) 

(30) Vi fa solo un fugace aceenno ne il carnrnino del cinabro, dt.,, p. 146, 

(31) Evola fa liferimento alJe traduzioni di Walcy, Duyvendak c Wiegcr* innanzitutto. c 
poi a quelle italiane Ji Alberto Cartel land. La re gala celeste di Lao-Tse (Tao ie clung), Sanson i. 
Firenze, 1927, c di Paolo Siao Sci- Yi, H Tao-te-fting di Lnotse, Laierza. Bari, 1941, insieme 
agli studi di Masp^ro, Granef c Dc Groot. 

(32) Esposta in modo organico nel saggio Confucianesimo e Taoismo, in Scrim sutl'cso- 
terisnto islamico e d Taoismo, Adelphi, Milano, 1993 (originahamente inLef Voile dTsis, 1932, 
pp. 4SS-503)* pp. 95-116. 
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tico” o, forse meglio, di Peoria della sovranitiT, che, oltre ad essere un 
modello simbolico ed evocative del “goverrto di se stessi”, si rivolgeva a chi 
si assume il eompito di ordinary la societi. 

Di tutti gli aspetti della tradizione taoista, identifieati chiaramente nei ter- 
mini di Evola in una "metafisica”, in una "etica”, in una "dottrina polkica” e 
in una "dotsrina esoterica delPimmortalitcf b stata riconosciuta ta presenza 
nel Tao le ching. Come si b detto, cio che appare a prima vista problematico £ 
se questa “polisemia”, esplicitamente accettata dall’epoca degli Han in poi, 
abbia o me no una storia pm antica, Bisogna stabilire, in particolare, se in 
aicune pant del testo possano riconoscersi allusion! alle "tecniche del eorpo”, 
parte integrants della “via realizzativa” nel "taoismo” delie epoche successi¬ 
ve. Evola si muove evidentemente nel sense di riconoscere tale messaggio nel 
testo di Lao-tze ab anliquo e, in effetti, tutto cio sta trovando conferma nelle 
ricerclie che si vanno pubblicando (33). Non rnerto pertinenti, poi, so no alcuni 
richiami polemic! che si ritrovano nel hingo studio introduttivo: sia quello a 
una piii attenta considerazione del concetto di “immortality”, da non intender- 
si certo, come spesso vien fatto, nel sen so di un attaccamento sublimato alia 
vita; sia quelli a una letrnra dei femi taoisti della passivita e del “non agire” 
come allusions a un quietismo di earattere esteriore e non a una disposizione 
delLanimo che preluda o, meglio, manifesti una trasformazione profonda 
delle radici spiritual! della persona; sia, ancora, rammonimento a non 
confondere il richiamo alia "spontaneita” come una sorta di progettato "ritor- 
no alia natura” di ispirazione rousseauiana, ma pmttosto come una identifica- 
ziotie con il ritmo universale della “Via”. Infine, anche la riflessione di Evola 
sit alcuni termini chiave del testo porta a suggerimenti da prendere in seria 
considerazione. Non sempre, pero, questi mi paiono condivisibili. Per Tao e 
le, ad esempio, piil che far ricorso a termini astratti come "principle” o “azio- 
ne”, che pure sono efficaci come glosse, sarebbe meglio mantenere la valenza 
metaforica e f perehe no, poetica che essi avevano, usatido quindi le espressio- 
ni gia note di “Via”e “Virtu”, o "Potere”. 

Per tutte quests consideraztoni, il 11 Libra dei Principio e della sua 
Azione offre un significativo contribute non solo alio studio delPopera globu¬ 
le di Evola e dei “miti” che con essa egli intendeva suscitare. A1 di \k del det- 
taglio, questo libro pub parimenti formre motivi ispiratori per lo studio del 
Tao te ching, inserendosi nella storia ddle sue interpretazioni m Occidente. 
Anche se attraverso la mediazione di altri, affiora infatti qui quella “simpatia 
ermeneutica” die Mircea Eliade gtudica pre-requisito importante per uno stu- 
dioso di religiom. Evola. certo, non intendeva esserto, ma ci ha ugualmente 
dato intuizioni fehei, le quali sembmno talvolta ricostruzioni piu attendibili 
dd messaggio di Lao-tze di quelle di tanti tradutton titolati. 


Sjlvio Vita 


(33) Vedi, ad esempio, Labelk Robinel, Storia dei Taoismo, cil. p. 31. 
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II Libro della Via e della VirtO 
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lntroduzione 


Lao-tze nacque verso fa fine del VII secolo a*C* net viliaggio di Kio-gin 
del regno di Tzu da una famiglia di contadini, Quel che di eerto si sa della sua 
vita, si riduce a ben poco: cio£, die fu cronista ed archivista presso i principi 
della dinastia di Ceu; dope urt eerto tempo abbandonb la carica e si ritirb in 
una capanna soiitaria die lascio ottamenne per partir per Foccidenie e non 
farst pih vedere* II suo vero no me era Li-pe-jang; fu chiamato Lao-tze - o 
fanciullo vecchio - in seguito ad una leggenda die lo fa nascere eon capelli e 
eiglia bianchi e col la sapienza di un vecchio, dope una gravidanza di ottantun 
anm; leggenda che e significativa in rdazione alia sua dottrina in eui tutta una 
profonda sapienza - quale si addice ad un pensiero mature di evoluzioni mol- 
teplic! - e trasfigurata neU’originariety della coscienza attuale, etemamente 
giovane e semplice. fe storico invece Laneddoto ritraente Tincontro di 
Confucio con Lao-tze friportato neila Si-sten-cium di Co-hong): quegli cerca- 
va di saggiare il filosofo del Tao alia stregua di quelle insipide massime di 
morale tradizionale - negatnci dogrti personality* espressioni della prudenie 
e mediocre etica di una societa giS vetusta tramandante automaticamente il 
proprio equitibrio - che costituivano la sua fiacca dottrina; ma si ebbe tali 
risposte che, riferendosi at colloquio, non trovo meglio che dire: “Red ed ami 
afferrano anche i pm agili pesci delta oscure acque, net lacci cadono gti ani¬ 
mal i della forests, anehe i liberi uceelli son raggsunti dalla freccia delFabile 
cacciatore: ma con che cosa mai potremmo noi prendere il dragone che si 
libra nelFetere, a! disopra delle nubi?’\ 

L’uniea opera lasciataci da Lao-tze £ il Tao-teh-king (“ Libra della Via e 
ddla Virth). Questo piccolo volume di aforisini ci lascia dubitosi di ogni fina¬ 
lity ideaie della storia: poicM attraverso ad esso dobbiamo eonstatare la chsa- 
ra presenza in una mente del 700 a.€. dei piii alii pensieri che la speeulazione 
abbia smo ad oggi conquistati. E soltanto da de pi ora re la scarsa e non adegua- 
ta eomiderazione che da noi moderoi e stata data a quest'opera; forse cio si 
pu5 chiarire col fatto che le traduzioni che fin qui son state fatte di essa - a 
partir dal la prima, francese, di S. Lulien f 1842) - so no oltremodo difettose, E 
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questo non tanto per la radicale differenza fra le lingue earopee (aifabetiche) e 
la lingua cinese (geroglificah e per Ferrore solo recentemente svelato da A, 
Ular di dare agli antichi segni di Lao-tze le signification] delFattuale uso Un- 
guistico (1), quanto pel facto che gli orientalist in massima son del meri eru- 
diti e grammatics incapaci di pensare secoitdo ii concetto filosofico* del tutto 
alieni di quel senso della storicita deflo spirito ehe, rivelando Fessenziatc con- 
creto anche di una lontana personality permette di ovviare alle difficolta ine- 
vitabili inerenli e a iaciine ed aporb accidental! dei testu e alie categoric che 
s'impongono per una presentazione nella nostra lingua e neirattuale culmra 
europea, Questo fattore negative ha tma particolare efficienza nel case di Lao- 
rze: il eui profondo pensiero £ esposto nel mo libro solo secondo le conclusion 
ni pin general] ed essenziali in seccbe e nude formule, con scarsa traccia del 
procedimento che 1c ha generate, non sempre si&tematicamente connesse e per 
di pin con una certa direi quasi valuta parados sal itii di Forma, Onde alio spiri¬ 
to pigro, soldo ad abbandonarsi senza attrito sulle roteie di una ben connessa 
esposizione* il Tao-teh-king pud ben apparire come un insieme di stranezze e 
di incoerenze, Cio vale anche per i Cinesi; e se si pensa che uno dei principal! 
fondamenti di ogm retigione naturals b una trasmutazione superstiziosa e 
mitica di quel che Fintelletto non comprende, polremo capire come dalla Filo- 
sofia di Lao-tze - cost intimamente urnaiia e scevra di ogni nebulosa trnscen- 
denza - sia potuta venir fuori la mitologia tacbtica che fa di Lao-tze urt Dio 
col regoiamentare accompagnamento di entity demoni e prodigL Se non che 
il Taoismo in se stesso ha realizzata la propria dissolutions, ed oltre la rovina 
della religione - oggetto ora sob d'imnia da parte delle cl ass i eolte cinesi - 
ha restituito integro il piccolo libro di Lao-tze, 

Faccio precedere a I testo unbsposizione sistematica in termini di pensie¬ 
ro modemo del contenuto del Tao-teh-king, sviluppato coll’interpretazione e 
reso in atto Ik dove b reso necessario della soverchia elhtticitct della forma, 
Questo schema e le poche note credo possano mettere in chiara luce il valore 
speculative della dottrina di Lao-tze. 

L'inizio (I) e metafisico: b la defmizione del Tao o Via, che b il modo 
essenziaie della realb. Ora la stessa memflsica - come mostrera Kant - ha 
bisogno di una dimostrazione della sua validity, ‘'Quale e il fondamento dei 
principi?” si chiede Lao-tze (LIV): e Flo sono (XXT): nelFassoIuto sapere 
l’umano e i! cosmico sono uno (XXL XXV) e la base della forma di pensiero & 
questa forma stessa (LIV), Approfondendo la mia realty, abbandonando il rag- 
gjo e tenendomi alForigine (XXXVIII) mi e date di conoscere Fassolutamente 
certo, Egli dice: “Senza andar fuori si pud vedere, il Perfetto giunge senza 
camminare" (XLVII); e at sapere interiore eglt contrappone il procedimento 
della sdenza imellettuale (LXXL LXXX1, LXIV) che porta da condizionato a 
coiiclizione sempre piu lontano (XLVII 1) verso la schlechte Unendlichkeit 


(|) A. Ular, Dte Balm utid der Rechte Weg des Lao-tze, Leipzig, 1921, p. 100 sgg. 
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svelata da Hegel, laddove la Via porta sempre piu indietm, fmo a ricondurre 
tutto il reale al centre, in un ricorso circolare in cm lo gnoseologico e il 
cosmico si fondono, Infatti, i! pumo di partenza per ognuno e Fuomo empiri- 
co, che non b fondato su se stesso, ma si appoggia su una serie di eondizioni; 
se passiamo a questa e vogliamo esaurirla, vediamo che essa mette capo a 
quel che si fonda in se stesso, ossia alia Via {XXV), alFIo = lo, alFuomo inte- 
riore: partendo datFuomo, nell’uomo toma quindi a convergers Feterno circo- 
1o delle cose. E cosi, in questo dnese del 7° secolo a.C. troviamo anticipate i 
capisaldi delFidealismo tedesco. Si tratta dunque di ricercare la nostra vera 
umanitiL Dove? Lao-tze rigetta la pigra pretesa di una sufficienza realizzabile 
nelle categoric del mero umano: la perfezione, la pienezza, il sapere degli 
uomini - egli dice - resume irremediabilmente imperfezione, vuoto, stupidity 
(XLV); Farte stessa resta on immobile scalpitio (XLV), esprime Faspirazione 
del Fuomo a realizzarsi come originurio e creators, ma nel fatto non lo fa pro- 
cedere dun passo: la Via che e la Via non e fa via ordinaria (I). 

Tuttavia, il Perfeito terrestre resta lo scope finale del F universe (XLV). 
Come dunque? II fatto e che noi viviamo nel pregiudizio che umanitii sia 
solo quel che di Imiitato e di comune vt & nelFuomo, mentre e proprio 
negando quel che b immediatamente umano che si afferma veramente Fuma- 
mtk. Lao-tze afferma che vivere fuori dalia vita e vivere pih intimamente che 
vivere neila vita (LXXV). Applicando tal principio alia comprensione, ne 
segue ehe essa va negata perche si possa comprendere realmente (LXIV, 
XfV). Se ci voigiamo infatii al Tao, vediamo che k nostre abituali categoric 
sono incapaci di afferrarlo; pure v'b tin che in noi che ce lo rende presente in 
ogni cosa; ne segue una diaJettica del sense per cui questo e negate, si esten- 
de al non-senso e adegua Findifferenziazione del non-senso al Tao (XIV), il 
quale dunque puo essere compreso come non-distinto* impercepibile ed in- 
concrete: essenzialmente, come forma della mancanza di Forma, fenomeno 
del non “fenomeno. 

Dunque, Fuomo deve superarsi, deve farsi Perfetto ossia “Individuo 
assoluto", poiche allora troverU in se stesso gii element! per cui potra stabilirsi 
una reale conoscenza; conoscenza che non sara pid un che di estrinseco, come 
neila scienza della discorsivitd umana, ma sara vita di Gnosi, perch£ non 
esprimera altro che la coscienza stessa del Perfetto che b tutf uno coila rndice 
d'ogni reale. 

Perfetto, compiuto individuo e Tao son termini che in Lao-tze ricorrono 
cogli stessi attribute Egli dice infatti che la mera conoscenza del Tao e la sua 
utilizzazione e il proprio deiFinferiore sapienza, che Fattenersi estrinsecamen- 
te alia Via - cio& la morale conforme a legge - b il proprio delFincompiuta 
sapienza; mentre b solo perfetta sapienza Fattnazione in della Via (XLI), 

Ci6 posto, qual ^ la meiaFtsica che il Perfetto scopre e giustifica coila 
propria compiutezza? La visione centrale che Lao-tze ci da del raondo b una 
fenomenalizzazione delFUno in un’opposizione di nominabile ed innomina- 
bile; aJFuniversale - innominabile - si contrappone il particolare e lo determi- 



na con cio come divenire nominabile (I)* Tale opposizione e soltanto fenome- 
niea, e la sua verita e il Tao, base irasondabile, reale-irreale, die, come princi¬ 
ple tidla possibility del reale (IV), dot delFopposizione che sviluppa la dia- 
lettica, il divenire, come principio e aiuecedente d’ogni determioazione resta 
in s£ come Finconcepibile (VI), I'inconcreio, il vuoto {passim). 

II processo trascendentale si svolge cosir la Via si specializza nelFUno il 
quale, dcterminandosi, crea V opposizione, la diader dalla quale, come sua 
determinazione, precede la sintesi, la triade: col che la tegge t compiuta, e 
dalla triade pud procedure, per determinazioni successive, il divenire, il multi- 
plo aleggiame intomo al centro (XLII). Qui, nell'ellitticita di poche frasi, v’e 
tutto lo schema della Logica di Hegel, ed anche piQ; poiehe m Hegel 1' Idea, 
se t nella sua immanente razionality, la luce di ogni mo momenta e pero con¬ 
cept ta cosi connessa alle varie determinazioni che lascia poco Intel ligibile la 
possibility interna di se stessa se identificata al suo sviluppo, Infatti - qui 
sono costnetto ad aceennare solumto - non si concepisce come daila posizione 
si passi alia negazione e pci come daJla dissohizione in && deirantitesi sorga 
un rmovo termine, se non si ammelte che in ogni momento del processes sia 
presente un principio di generalc positivity in virtu del quale una nuova pro 
duzione fiorisca ins seme e presso alia dissoluzione. Questo principio non pti6 
evidentemente risolversi in assoluta immanenza nei singoli termini, ma deve 
porsi in contrapposto al principio del divenire in generate: percib la dialettica 
immanente del divenire non pub esser concepita come produttiva se, presso al 
divenire stesso, non si pone un principio che reahzzi con questo liffiopposi- 
zi one trascendentale su cui riposi la possibility di tutte !e particolari opposi- 
ziom che svolgono il decorso stesso del di venire, E poiehe tutto il reale si 
ri assume e nasce solo nel di venire n6 da questo si distingue, V opposizione tra¬ 
scendentale sarb quella fra trreale e reale, tra innommabile e nominabile cost 
come in Lao-tze: e come in Lao-tze solo ndriroeale, nel vuoto che esistc die- 
iro ogni cosa, starii il vero fondamento d'ogni cosa (XXXVI), come nel vuoto 
del mozzo sta resscnzialila della ruota (XI), Insomma, in Lao-tze t ben chia- 
ra fesigenza mistica di ammettere uno spirito assoluto, irriducibilmente inde¬ 
terminate per I'infinity delle sue possibility, presso lo spirito che, determinant 
dosi, crea il mondo; esigenza questa che non e stata ancora avvertita nella sua 
necessity logica e vitale dal pensiero moderno, tutto preoccupato come e a 
risolvere il mondo nella vuota insufficiente sufficienza dello spirito meramen- 
te speculative* 

Se non che qui surge una difficulty: non e forse questo secondo temiine 
un che di trascendente, e non si mostra allora d’ignorare che rrnta la specula- 
zione europea, dai Greci fine a Hegel e Gentile non ha avuto altro scopo che 
portar la verity che per gli antiehi cadeva fuori dalle cose, nefle cose stesse? 
Ma questa difficulty e superata in Lao-tze: il vuoto non si stacca dal pieno, il 
Tao non t fuor dal di venire, ma nel di venire stesso it vuoto, il Tau in se non 
esiste sen za il pieno, il concrete. Il panto cul min ante della speculazione taoi- 
stica t appunto questo pensiero, che il non-cssere, ossia il Tao, non b nulla 
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senza Lessere, il divenire; nel senso che ii Tao t assoluto atto, quindi non 6 se 
non si pone, ma ponendosi erea, eioe trapassa nolle cose concrete, nellaltro 
termine die b cos* necessario per la realta del prime, Ma il fatto e I 1 opposto 
dell'atto; il Tao perctb ponendosi si nega. ma anche, poiche solo il fatto attua, 
dimostra l 1 atto, negandosi si pone; dal la morte la vita e dalla vita la morte - 
diril poi Eraclito in una formula che eondensa t] significato profondo di ogni 
vita mistica, Si ha durique una ciualita inscioglibile, concreta, in se sufficients. 
L’ai di la — dice Lao-tze (XXXII) — imbeve il lerrestre pur se Luomo in questo 
non lo comprende; Fmfimtamente lontano b il ritomo (XXV). Lao-tze resta 
cos! scevro dalla trascendenza quanto alcun altro mai; ma, nel fatto, in questa 
negazione della trascendenza sui rinveramento della trascendenza, perch£ il 
trascendente b falsity se relegato ad uno sfotido fantastico, 6 verity invece se 
vive its noi come ultimo principle di ogni eertezza e d'ogni sviluppo, Lao-tze 
ha mttiita questa reciprocity della creazione per cui il finite si estemizza, in 
quanto in se contiene il priiicipio stesso per cui e vero il divino, il Tao; egli 
dice (LIl): sapersi figlio (finito) sigitifica ricoTioscere i’infinito (la madre) e 
questo esprime il negarsi come finito, il sapersi vita, prosecuzione della 
madre, ossia infinito, Uappartenere la finitezza soltanto al fenomeno (I) e 
Lesser la realta I s unity profonda attuantesi attra verso la duality delLatto infi¬ 
nite e del pfodotio finito, risulta nel Tao-teh-king anche a posteriori, dalFana- 
lisi del nominabile; inlaid, circa il divenire b inteso die la sua essenza, la sua 
verM profonda e precisamente l 1 opposto, Letemamente stabile, e che oltre i 
movimenti dialettici di ascesa e di discesa esso si risolve in un ricorso circol si¬ 
re (XVI). La deduzione nietafisica di quests verity b latente in vari passi di 
Lao-tze e pub suonare, in breve, cost; il divenire e opposto al Tao, tuttavia 
essendo prodotto da questo, in questo in un certo qual modo deve riconverge- 
ra Non si pud pero parlare di una conversions assoluta, in cui il divenire 
s’identifichi a! Tao, perch6 in tal caso, cessando Lopposizione, entrambi i ter¬ 
mini svanirebbero nel nulla. Percio il divenire non si rieonnette al Tao e resta 
in s£ ad esso opposto; ma nello stesso tempo vi si riconnette, in quanto il 
divenire e realizzato mediante una legge che e come [’imagine mobile del 
Tao. Questa legge sara comune at due opposti, come Fimagine e comune al 
corpo proiettante e alia cosa su cui b proiettata; come appartenente al Tao b 
3’immobile, Finnominabile, come appartenente anche al divenire e Limmobi¬ 
le mutevole, ossia il decorso ciclico, Cosi e esplicitato come I’innominabile 
si a contenuto nel nominabile attra verso la legge c id tea che vien chiamata nel 
lesto (XXI) la forma fenomenica, il modo della Via: il Tao del Tao (XL), 
Questa stessa teoria, sviluppata sf ma in nulla alterata nel la sua essenza, noi la 
ritroveremo net neoplatonici (in Proclo spectalmente), Scoto Eriugena, in 
Eckhart, nella dottrina cristiana dell’origins etema del tempo di cui h traccia 
giy in Agostino e via via sino a Schilling e Hegel 

Un’ulteriore deteimmazione del Tao b fondamentale in Lao-tze* ed e il 
carattere di non-agire. 06 puo sembrare un paradosso: ed iufatti alia ingenua e 
non files often cosdenza non pub apparire che strano il fatto che al principio di 
ogni cosa, che qui per di pin b immanentisticamente inteso come alto, debba 
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con venire iJ predicate di non-agire, - abituata come e, alia concezione pretta- 
mente antropomorfica del Dio teistico come infinita potenza, Nel fatto presso 
gli antichi il non-essere e Fassoluta passivity erano piuttosto attribuiti alia 
materia, alia \Skr\: ma se si pensa che per la coscienza platonica Dio e un che 
di estemo al pensiero, quindi esse stesso una cosa, £ gia da supports che piu 
che nelFempireo noetico la determinazione deU’m-s6 divine dovesse eadere 
neirinmizione della pura materia. Piu tardi coi neoplatonici fmo alia mistica 
cristiana (Pseudo-Dionigi FAreopagita, Scoto, ecc.) si andb compiendo un 
rovesciamento, e il non-essere fu adeguato al to kv t al principio inaccessible e 
tenebroso deiremanazionismo e delle teofanie: ma in una maniera del tutto 
estritiscca, dob solo in rapporto alle facolth intellettuali die nemmeno nella 
loro piu alta categoria - quel la d ell’es sere - potevano cgmprendere il divino. 
Senonch£ per una teoria delFimmanenza quell’assoluto non per noi 
(KQtriavttptuTEOv), nia in s£ (KaT^^oxpv) deve risultare come non-essere, 

II concetto di Lao-tze e dunqtie che il primo principio in se sia non-esse¬ 
re, non-agire* non-volere, poich£ tutto cto che e essere, agire e volere appar- 
tiene gi h alia sfera della creazione, in cm il creatore e nel fatto morto, supera- 
to nelle cose; appartiene air atti vita creante che gift si & immeesa tiel di venire 
- anzi e essa stessa il divenire - non al creatore, il quale in resta nullo t 
incoerente, non agente: come un mantice che pur creando inesauribilmente in 
s6 resta vuoto fiv" V, XXXIV, XXXVI ecc,), Quindi, egli chiama il Tao eterxia 
matrice di tutto e pur etemamente senza essenza, madre e non signora e per 
questo grande cd onmpotente (XXXIV)* il cui modo d f agire non t il fare o 
volere, ma Labbandonare (XL); inline, il Tao dirige e non possiede, agisce 
senza restar agente, ha e non b il signore (LI); egli non conosce Famore (V), 
in quanto il suo prodotto b la sua sressa essenza ch'egli disiacca da se per rea- 
lizzar se infinitamente; solo scomparendo si rivela, e esaurendosi che pervie- 
ne alF assoluto essere (VII), date che non si pub posted ere mantenendo (IX) - 
inf atti, conservando, si fissa Flo nella cosa conservata, si b ma non ci si ha 
nelFassoluta originarieta della liberta (e a tal proposito b detto che Favarizia, 
intesa nel setiso metafmeo di vuota permanenza in se* di essere anzi che di 
create poicht! it creare b abbandonarsi in ultra, ciob negazione dell'avarizia - 
e la colpaL Cos) pure non si pud acuire se si tocca (IX), c lob se si prende 
pane colla passione alia cosa, perche — parimenti - la passione, la eompiacen- 
za per la cosa, lega il creatore al suo prodotto c gFimpedisce quindi di esser 
se; oceorre invece vivere mantenendosi nel nulla delFatto, puri dalFazione c 
dal compiere che da esso procede (IX), 

lo credo che questa sia una delle piu alte cime che abbia conqnistato il 
pensiero umano. Qui ci si rivela altresi il sense profondo della dottrina del 
sacrificio divino, della/c>//^ della croce. Non v'h mito pit) universale nella sto¬ 
ns delle religioni che questo: dal messicano Quetzalcaall alTegizio Osiride 
squartato da Tifone-Set, dagli indiani Parusha e Crishna al babilonese Bd- 
Merodac del cui sangue furono fatti gli uomini, dal greco dio subito divorato 
(Tipcorbyovoc) della mitologia di Oxirincus fine alia ntistica figura risolventesi 
sul Golgota in ineffabiie luce, noi vediamo irasmutare nel tempo e nello spazio 
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lo stesso tema, delTalienazione, della morte delTUno nella n&scka del mondo. 
E ii consensus gentium - di cui Cicerone elevava l’importanza fino a prova 
della verity del Dio - in tal occasion© cost forte me rue realizzato, avrebbe ben 
do vutp richiamare I’attenzione del filosofo, e incitarlo a elevare a ehiara logic a 
coscienza qtid che poeticamenle era state pensato in quel mito; il quale invece 

- se si exclude il tentativo hegeliano nei riguard! del dogma enstiano - e ancor 
oggi preso nella sua ingenuita, onde o viene relegato tra le fantasie dei popoli 
primitive o vien frainteso second© la mera lettera. Ora, il significato profondo 
dei sacrificio t che per esso si realizza 1'essenza divina e, d'akra parte, il 
mondo stesso, Dio non sarebbe se non si sacrificasse, se non producesse ed in 
sb non restasse millo, se non si allontanasse eolla ereazione da sd E uno stesso 
atto quindi che dh realty e al mondo e a Dio; poiche, per dirla con Lao-tze 
(XXXIX), faltro riposa snl basso, il Tag che b assolmo solo in s 6 b pure atto, 
ossia non-essere, e condi zionato dalfessere* ossia dal pone le cose, nd quale 
esso si annulla ed annullandosi e, come Tao. II Vangelo configurer^ poi quests 
sapienza nel simbolteo episodio del Cristo che lava i piedi ai suoi diseepolL 

Ma allora il sacrificio non £ che il mediator© del supremo egoi&mo, fake- 
narsi negli altri non b che realizzare se stesso come individuo. Lo spirito del 
mito contraddice dimque la letters, e nd Tao-teh-king si potra affermare che 
solo essendo inegoista si e individuo, ossia egoista (VII, XIX), Dal che deriva 
anche che il volgare egoismo segna solo uno stadio ingenue e ccmtradittorio 
deirindividuality; come egoista, diro cosl, empirico Flo esdude infatti la pos- 
sibilirik di essere verameme, profondamente egoista; mentre solo se si sacrifi- 
ea, se cede (LXXXIII), se abbandona se stesso - se nega insomma f egoismo 

- egli pud essere egoism nella piu aka potenza t realizzarsi come assolum 
individuality. Conseguentemente in Lao-tze alfinegoismo del Tao - creatore 
e pur e tern ament e vuoto, datorc di realty e pur non signore - b contrapposto 
l’umano che procede solo esteriormente, non intacca mai 1'essenza - Ho 
reale - resta in sd e quindi non ha L’inesauribile creazione in parole (V) 
maschera il malo egoismo. che ha immanente la propria critica e dissoluzio- 
ne: pole he, date che ci si b sacrificati solo esteriormente, quel che eorrelativa- 
rnente si £ realizzato b un lo superficial discorsivo, e oltre di esso resta la 
lenebra interiore dellTo reale che. chiuso nella sua avartzia, si illude di essere 
ma nel fatto non b. Mentre fassenza delflo interiore, il non-egaissmo, si risol- 
ve in perfezione, & solo cosi si e realmente individui e signori delflo (XV). 
Cinque secoli piu tardi il Vangelo dim: “Chi ama la sua vita la perderh, chi la 
perde avrh vita etenia nel regno dei cieli”. Ma che diversity nella presentazio- 
ne delle due dot trine! Nel Cinese tutto b posto nettamente, logicamente nella 
sua verita, nella calma e la trasparenza di un pensiero che non conosce la con- 
taminazione del sentimento: in quella chiarezza la massima appare diretta- 
mente nel suo senso imemo, fredda, lucente, non invocante fede ma espri- 
mente la logica inesorabile che condiziona Fegoismo di vino, model lo origins- 
rio d'ogni individuality, scopo dell* uni verso (XLV). Nella morale ortodossa 
invece la sapienza profonda della iegge b depotsnzlata, ridotta ad im precetto 
meramente umano, vero caput mortuum exoterico in s 6 t non solo incompreii- 
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sibile, ma attestante a 1 senso d' individuality che b in nol come nostra migliore 
nobdtiu e a cui quella massima - se ben intesa - addita invece lo sviJuppo 
sino alia divinizzazione. 

Quest] sono i capisaldi della metafisica taoistiea. Ma - abbiarno detto - 
in queslo sistema la speculazione ha valore solo se giustificata da un reale 
processo di modificazione per cui Fuomo pervenga alia perfezione, ed egli 
stcsso esperimenti ~ come sua propria vita - il ntmo divino del Tao> Quindi, 
strettamente connessa alia dottrina della Via, abbiamo una doitrina delta virtu, 
del Teh, tratteggiante la mefodologiu della perfezione (2). In massima la dot’ 
Irina del Teh tende a spostar Fuomo dalla cosdenza feiiomeniea, dal la vita tie] 
fatto - dalle stato insomma di ereatura in cui vive in una perpema dimentican- 
za di se stcsso, in una vera morie vivente - alia coscienza at male, alia fonte 
orig inaria del reale, che non e fuor di lui, ma £ la sua stessa intimity. Qui 
oceorre fare un'avvertenza, L'atto - si fe detto - b ii Tao, che in se e non-esse- 
re: si potrebbe quindi pensare che la morale taoistiea abbia per fine il totale 
cancel I amen to nelia coseienza di ogni determmazkme concreta; e non sono 
mancati degli orientalist] di buona volonta che hm temato di far digerire la 
morale di Lao-tze ad un Buddha scarsamente compreso, Ora, questo si chia- 
ma equivocare net modo piu deplorevofe il filosofo cinese, e principalmente 
far astrazione dei presupposti metafisici delFetica di Lao-tze, per cui quest! 
speculativamente si eleva invero ad una altezza ben maggiore di Sakia Muni; 
lanto che Finsegnamento buddhistico, almeno nelia sua ordinaria presentazio- 
ne exoterico-occidentale, potrebbe esser assunto come un mero mo men to 
della morale del Taa Spero infatti di aver messo in luce che il culmine della 
teodieea taoistiea b la concezione di una logica del Divino, per cui questi non 
reaiizza la sua assolutezza che negandosi - cioe, che creando, ponendo come 
reale il mondo. Negare il mondo concreto significherebbe percio negar Dio, e 
questo e assurdo e contradittorio. Ne vale i! compromesso della filosofia 
vedanta e neoplatonic a !a quale, pur mantenendo la creazione, vuole trasmti- 
tarla lungo !a scala di essenze sempre piu astratte delFemanazionismoi perche 
il mondtj in tanto b mondo in quanto b concrete e Fa7t>uSmq potr& si volati- 
lizzarlo in un Kocqtoq vorjtoq ma non farlo esscre qud che in essenza non 
cio& qualcosa fuor che ereazione, La morale di Lao-tze, coerente alls sue pre- 
messe metafisiche, non tendc affatto ad una M negazione 1T del mondo e tanto 
meno ad una sua sublimazione: il mondo - dice - va lasciato cost come e, 
nelia sua plena normality; P opera deve accentrarsi su un altro piano, eompe- 
netrato si, ma pur essenzialmente distinto dal prime (LXV). 

Qui Lao-tze svolge un’altra profonda dottrina: Fuomo ordinariamente 
vive solo net prodouo, egli si risolve tutto quanto nelia superficie, dimetuica 


(2) Teh b verameme usaio nd doppto slgnificato di mad^ forma del Tao e di via della 
perfezione, fe chc n data b posi^ione immaneniistica, il modo della Via risolve tutta la sua real:I 
in qudla della coseienza che 1'attua in se, e le due accezioni son una , Ctr. c. XXIll. Onde ii 
Piknckner traduce T&o-teh-king con der Weg zur Titgend e TLiliir Teh con Rechte-Weg [cioi: 
“la via verso 9a Virtu 1 ' e ’’la via giusiu + - N.d.C,]. 



di essere il centra, quindi la forza vitaJe non e chiusa in se, ma disperse* pro- 
stituita in tma coscienza ed in una utilizzazione preitameme umana. Quests 
dispersions realizza Leccesso delta nostra vita, coi suoi vuoti splendori, 
eccesso che a profondamente desiderato da Lao-tze (L1II) come un furto da 
una parte, come urfambiziosa presunzione dalLaltra: furto, perch£ cosl toglia- 
mo la nostra potenza dal centra e con essa ci realizziamo invece come perso- 
nalita fatta di volere, di azioni pratiche, di passioni; presunzione, perche pen- 
siamo di far valere questo oseuro prodotto in cui si b utilizzata e fatta decade- 
re la nostra nobiltii come individuality come lo, come it veto noi stessi, 
Occorre invece staccarsi dal mondo lasciandolo s assist ere indifferentemente 
(L1X), concentrare, chiudere invece in se - all'interna di essa, direi quasi in 
profonditk - tutto quel che vi e di origmario nell'essere umano, onde realiz- 
zarsi come avfrpcojto*; dppritoq, come assoluta atmalita, come il nulla imbe- 
vente il mondo e stabilire cost in noi la dualita della formula divina. 

Ester iormente occorre dunque i den rifle arsi al comune, tale h la profondit^ 
(LXX): arte or meglio, esse re adeguato ad ogni cosa (VIII), a tutto assent ire, 
nessuno sforzo, perche sforzarsi di star sulla punta dei piedi b un'illusione di 
innalzarsi ed e ben lungi da tal decadenza chi possiedc la Via (XXIV): chi si 
pone in luce resta alFoscuro (XXIV), struts sure invece Facuto, addolcire 
Fabbagliante (IV), Tutte le facoM procedano secondo le richieste terrestri dei 
van domini (VIII): pieno automatismo (LV, X), esser del tutto nelFordinario, 
questo c richiesto per allontattarsi dalFordinario. II dolore e La morte son 
Favvertimento profondo a quei che s’iliude di potersi superare distinguendo- 
si, contrapponendosi al fatto come fatto (cioy di super are Fumanita come 
uomo) e non come atto, ma radattamento lo risolve ( VIII), Lasciar atidare: il 
lasciar an dare testimonia profonda rad ice, forte tronco, senticro alia potenza 
imnnortale (LIX). Grandezza non e nienf altro che rilasciamento (LXl). E, 
presso al possesso piu profondo, voler senza voler volere, agiie senza voler 
agire, sentire senza voler sentire (LXIII, LXXVII); cos! si e al di sopra di ogni 
influenza e lotta (passim); come Facqua, il Perfetto e indomabile ed invulne¬ 
rable perche a tutto adattantesi (VII, LXXVI, LXXVIII); egli, per porsi al 
culmme, vela, eclissa, il suo Io (LXVI t LXXVII); al di fuori mediocre, 
alTintemo grande (LXX): acquis tare senza conqui stare, possedere senza pne ti¬ 
de re, progredire senza avanzare (LXIX), da intender si come progresso in 
profondiU e non in estensione. Invero, ogni agire secondo il Tao e agire senza 
forza m dominio (XXX); infatti buon imprigionauore non ha bisogno di rin- 
chiudere, buon dominatore non ha btsogno d'imperare (XXVII). L’mgenuita 
sara il velo della perfezione (XVIII), il Perfetto si sa illuminato, forte e grande 
e pur si mostra oscuro, debole e piccolo (XVIII): ma egli, ritraendosi nel 
profondo impenetrable, perviene alFelemento essenziale e si rende inafferra- 
bile, inesauribile, mai riducibile alFimpotenza; nel mentre appare flessibile, 
mat ricorrente al rifiuto e alFopposizione (XVIII). Cos! egli e dolce e forte 
signore (XXVUI), 

11 Perfetto e ben lungi da) connecters un quaismsi desiderio o compiaci- 
mento alia potenza: non si fa attrarre da essa, ne evita lo splendors, non vi 
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aspira (XXIX); egli, semplicemente t e 7 senza che ii sue essere si basi 
sulFaztone o bisogni di forza (XXX), di volants o di quelle altre forme di 
autopersuasione di cui si nutrisce la falsa e vuota personality umana. 

Tale norma b profonda: Findividuo empirico si pone ord mad amen te nello 
siesso piano del fatto; ma poiche it fatto b egli stesso, se su tale piano si appli- 
cano le potenze clell'atto, non potra venir fuori che un isterismo, e PIo che qui 
tenta superare i! fatto, in quanto nella sfera del faUo pona it conflitto, viene in 
questa irrimediabilmente incatenato* Solo quando rindividuo si adegua al 
dato, al mondo, cessa la sterile opposizione in estensione, la forza che ora e 
libera pub invece spostarsi in profonditi, e Flo & liberate perchii va a posse- 
dersi nelFatto, Occorre dunque - dice Lao-tze - spostarsi dal pieno al vuoto 
ove consiste e converge Fessenzialid! del pieno; b detto altresl che la passione 
della vita conduce alia morte* poiche I s amor di vivere incatena, quindi uecide, 
impedisce quel possesso delForigine per cue it Perfetto, pur vivendo, sta cost 
al dtsopra della vita che nt como di rinoceronte ne spada di nemico saprebbe 
dove colpirlo (L). L’isterismo sopra mostrato si attua come un potenziamento 
del dato o non-Io, che pero ingenera in questo tmlFaltro che decadenza e cor- 
ruzione (L, III, XII). Mentre il Perfetto non perde Flo nel non-Io, a questo si 
sottrae, pu6 quindi consistere nel Flo e percib guadagnar veramente il non-lo 
(XII); conseguentememe egli anziehe riunire, abbandona le sue riccbezzc, e 
cos! si realb.za al centra (LXXXI), Spontaneity e disinteresse sono dunque il 
fenomeno del Perfetto, che realizza la sua assenza dali'Io, e vela percib 
Fassoluta immobile individuality (XIX)* Dal che sorge il sense della norma 
d T adeguatezza che suona an che: esser tutto nel frammento, dritto nel curve, 
pieno nel vuoto (XXII); LnfatiF abbandonando mediante il non-agire il fatto e 
spostando invece Fio alFatto - che e in se tino ed assoluto - Fintera indivi¬ 
duality resta intangibile nella sua drittezza dietro ad ogni eosa, per caduta e 
finita che sia* 

E presso tali concezioni Lao-tze disegna cos! il suo Perfetto: egli appare, 
impenetrable nella sua altezza (XX), un ammaliatore della sarta ragione 
umana (LXlV) f presso la society oltre gloria ed onta, olire onore e disprezzo 
(LVI), poiche chi concepisce il Tao non ha piit doveri (XXXV) c la stima 
degli uomini non ha alcun posto presso La sua liberta. Egli appare os euro 
(XV), idiota, maldestro, senza scopi ne de sided (XIX, XX) T errante straniero 
che assiste (XXXV), in se privo d f ogni amove (V), finchtuso nella sua cima 
solitaria (XX); sufficiente a se (LXXI1), dritto ma fie s sib tie, chiaro ma senza 
splendors? (LV1II), Nella sua altezza non sa nemmeno di se (III), tuttavia 
confonde quei che sanno (III). II flume torbido della passione passa su di lui 
senza muoverlo, perchc quel fin me e lui slesso sect?ndo la sua umanita vagan- 
te e rotolante senza posa (XX)* Okre il lasciar andare, ctintrarto in se, egli 
diviene centro (XXII); concentrato, consegue se stesso. (XXII); diverse da 
tutti, solo fra tutti e un Io (XX)* 

Presso a quesie massime general!, troviamo nd Tao-teh-king degli impor- 
tanti partieoJari meiodologici: e, per esen^pio, ricotiosciuto il poterc assoluto 
della fede nella frase: “non credere, e do non sariV’ (LXXIT); ma d’altra parte 
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la conoscenza b mtesa come capace di una reale modificazione della coscien- 
za; ofide b detto die dll penelra I'immutabiie a cui lo sconvolto di venire & velo, 
riconosce Li Tao e tale conoscenza vale a trade nella solitudine o imicitcu a farlo 
Maestro, a porlo ndla via onnipresente, neirimmobile centro deU’atto (XVI)* 
Lao-tze previene anche quel la falsa i nterpretazione della sua dottrina, per 
la quale si debba credere che per Fabbandonarsi, pel non-volere nella propria 
empiricitii, ci si debba aspettare di veder cadere dal cielo, senza alcuno sforzo 
ne merito, la perfezione (LXX, LXXXIII); ed egli distingue uno stadia prope- 
deutico di approssimazione alia Virtu in cui Lazione deve ben esse re voluta, e 
si & volti anzi ad acquistar potenza, per6 senza scope, guardandosi bene 
dall’milizzarla, vegliando sella sogba (XXXVI]], LXXX), dalla Virtu vera e 
propria in cui domina 1’azione non-voluta e la non-volonti di azione (XXXVCI), 
Circa la propedeutica, date che e tm assurdo evidence voter la Via (XXXVHI) 
- infatti con cid non si farcbbe che escludersi dalla Via, nelia via essendo solo 
quando cessa ogni volere e si eviti tutto cid che divien concrete solamente 
attra verso il volere - tutta la nostra opera voluta deve essere volta sol tan to a 
distaccarsi dal centro rnnano delta coscienza. 13 cbe si ottione mediante 
Finterna indifferenza (LXXIX), livellando tutto, perd senza lotta (LXXXI); 
poich£ ogni lotta, come si b visto, non fa che dimostrare Fimportanza, la 
realty della cosa che si combatte e subordinarvi anzi 1’energia che rubiamo a 
noi stessi nelE illusions di poterla abbattere. E invece additato - per questo 
misurarsi coda nostra stessa umani& - un agire sottsle, senza sforzo; di 
miovo, V azione delFacqua; non vi £ nd mondo - egli nota (LXXVIU) - nulla 
di piti debole e docile delEacqua, e pur, nello stesso tempo, non v'ha aitche 
nulla di piu potente ed infallible che essa nd vincere ii rigido e 11 forte* 11 
valore di un simile atteggiamento si trova at nostri giorni riconoscmto dalla 
psicologia del sub-cosciente, che mostra come la l 1egge dello sforzo converti- 
to” renda sterile, anzi negative, ogni agire diretto e voloniario nella vita della 
coscienza* - Una massima particolare e quella del dominio delEanima sui 
sens! (X) volta a stabilire uti costante parallel!smo, una piena adeguatezza fra 
i due, per cui, non essendo piu possible Linteressarsi ai sens! come ad un che 
ftior di $e, a cui ci si vada ad mcatenare collo sfruttarli, od anche secondarli, 
sia realizzata anclie psicologicamente Fmdifferenza, I’automatismo* 

II segreto delLiniziazione al Tao sta dunque nd realizzare un atteggia¬ 
mento tale che si possa agire sufle cose senza che le cose possano agire su noi 
(3), ponendosi oltre quella reciprocity inevitable in ogni agire umano - di cui 
e fatta menzione nei Libri Ermetici (4) - per cui I’agente, appunto a causa del 
suo agire, £ cost passive quanto Fagtto. 


(3) E la premessa teoriea di quanto 40 anni dopu sar£ piu precisameme formulate in 
Cavalcare la tigre 0961). come metodo per soppravvivere ad un Til epoca della dissoluzionc^, 
versione comemporanea del Kali-yaga, di cui Evola parler^ ne L'Uomocome potenza (1926) c 
Lo yoga della potenza (1949) (N,d.C.J. 

(4) Trad, Menard, p. 80. 
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£ cosa difficile esagerane il valore delle dottrine di Lao-tze, ndle quali i! 
divino si risolve nelFumano in una purezza e semplicit^ di cm non ci e dato 
raramente osservare Fuguale. Squarciata la massa delle nubi opache di ango- 
scia, di dubbio e di passione delta nostra esteriore u man kit, egli fissa in 
un'atmosfera fredda e calma con pochi traiti Fanatomia, la logiea interna del 
divino, la svela come razionaJit^ stessa del reak, c la fa quindi vera nello spU 
rito colPidentificaria alia natura stessa delPuomo in quanto Individuo 
Assoluto, in quanto Perfetto, ogni religions o filosofia seguente Uingt dal 
superare le sue posizioni, raramente ha saputo possederle in queila chiara e 
pura nudila in cut vtssero nella mente del grande cinese. AI contrario gran 
parte delle religion! e delle moral i non so no riuscite che ad msultare 1 uomo, 
poiche lo hanno trattato come quel die egli non d come una creatura, e si son 
sforzate di umiiiare la sua noblltit in tin ingranamento sempre maggiore nella 
sfera delFumano, delFeffetto, Oltre di esse non restano nella storm die i fuo- 
chi spar si ed inccrii dei vari mistidsmi. Tutto do & pero ormai inudeguato alia 
coscienza modern a, la quale ha commciato a rcalizzare il sen so della realty 
assofuta e della solitudinc della persona, SenonchsS prezzo di tal conquisfa h 
stato tutto cio die prima formava la sua vita e la sua fede: la sua illusione, 
Onde Fuomo appare oggi un naufrago awinghiato a quell ‘lo che ancora non 
sa comprendere senza macchiare, ma che tuttavia intuisce come sua unica 
eertezza; senza religione ne fede ne entusiasmo, fra una scienza che in se stes- 
so si sfascia e una filosofia esasperata in una formale e vuoia sufficienza; 
assetato di liberta e pur irrigidito ne! contras to con una natura, una society e 
una eukura in cui ormai piu si riconosco. 

Presso ad un simile stato di cose, sento Fassoluta atiualita delle teorie di 
Lao-tze (5). L'uomo modemo deve ancora im pa rare quell' lo che ancora non 
sa che bal bet tare in quelle deform! immagini che son V Uni co di S timer o 
l 1 Uomo delle ideologic social! di Marx e Lenin, Flo assoluto deIF idealismo o 
il soggetio lirico delFestetica d’avanguardia, Ora si pub dire die tutta Fopera 
di Lao-tze converga in un unico interesse: FIndividuo Assoluto, il Perfetto, £ 
per esso eh'egli - intuendo la verity della seuola di Tubinga, che nel Dio 
Fuomo proietta quelFassoluto che ancora non osa aUributrsi - ha mondato 
dalle nebbie della trascendenza e dalle lebbre del sentimemo il divino, ne ha 
anaiizzato il ritmo e ne ha tratta una morale per la quale F Individuo pub pos- 
sedere la creazione nella sua piu pro fond a rad ice e realizzare la grandiosity 
della sua natura. Certo, Fetica taoistica e molto pericolosa: ma vi sono parts- 


(5) Si ptifr molar cjiii da passaggio come delle leorie da Lao-tze si livelmo come a pre.sup- 
pos*i metafisici - tat volt a an che consd - del piu Mraito c significativo I'rutto dell’otliema cullu- 
ra europea h del Dadaismp. 

[Riferimenti a Lao-tze nelfambito del dadai&mo, 5s trovano m Evola in una sua leitera a 
Tzara del 1923 (efr, Letter# di Julias Ewh a Tristan Tzara, Fondazione J, tb'ola, Roma, 199 K 
pp. 53-54) e nei saggi Sat dadaismo del 1923 e Sul significato dell’erte modemissima del 1925 
(cfr. entrambi in: Julius Evola, Scrim suilarte d'avanguardia, a cura di El Isabel ta Valemo, 
Fondazione J, Evola* Roma, 1994-, pp, 45-51 e 57-73) (N,d.C.)j 
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le in cm bisogna giuocare tune ie proprie carte, in cui Fuomo deve saper 
cofidurre la propria volonta su m fil di rasoio; ed b in quelle soltanto che noi 
possiamo capire se siamo o se non siamo, se esiste una luce o se un foseo 
6t7ceip(0v & Tessenza della creazione. 

In questa rrna versione dd Tao-teh-king ho temito presente le precedent! 
tedesche del Planckner e dell'Ular, la francese del Julien, Finglese del Legge, 
ritaliana delF Evans. Sia poi qui espressa la mia gratitudine al sig. He-sing 
per la discussione suir originate cinese. 

Principle informatore della tradimone fe state Felevare costantemente 
alia forma del concetto - presso ripotesi di lavoro della coerenza del pensiero 
del Tao-teh-king - quel contenuto che in Lao-tze, per la struttura della scrittu- 
ra cinese ove ogtii idea non pud esser espressa che nel riferiniemo diretto od 
indiretto ad una imagine sensibile, si trova in specie simbolica e metaforica. 
La bontk di un tal criteria mi sembra provata andie a posteriori da cio, che 
per esso & scomparsa quasi da se la gran parte di quelle indeterminatezze e di 
quegli assurdi che, se potevano apparire come un pregio alia vuota fantasti* 
cheria della coscienza poetics, valevano per6 ad escludere il Tao-teh-king 
dal la seria considerazione dello studioso di filosofia; alia quale qui ci s’inten- 
de rivolgere. 

J, Evola 


Assisi* settembre 1922 
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Primo Libro 


I 

La Via delle vie (l) non e la via ordinaria; 1 1 Nome del nomi non e il name 
ordinario. 

Indeterminata, innominabile f ess a appare come Lessen?# universale; nomi¬ 
nal? He, cone ret a, essa appare come il divenire del singolo. 

Tuttavia: chi si stacca t chi coniempla da lungi pud vedere Id dove e nebbia 
torbida per chi con la propria passione parted pa a lie cose (2). 

Ora la Via e ana oltre Vopposizione (3) che attua il suo fenomeno: essenzia- 
litd fondamentale, essa e Vinsondabile, la base insondabile che appare 
oltre la porta del!'ultimo mistero, 


U 

La coscienza umana, ponendo il hello, cred necessariamente insieme ad esso 
il brutto: defmendo il bene „ detie in uno necessariamente realtd anche al 
male (4)- 

Essere e non-esse re nascono dmque Vun dull'ohm dalla differenziazione 
dedVessenza ; possibile. e impossihile dalla differenziazione della espe- 
rienza sensibile; grande e piccolo dalla differenziazione della spazio; 
alto e basso dalla differenziazione nella dire done; suono articolato e 


(1) Quel else aitua e fonda 5e leggi deiiPuomo e dd mondo. Via {- Tad) varr^ d'ora in poi 
a signifitarc ]a legge c&senziale del rcale, 

(2) fe predicate ciofe b po&sibiliia neU’uorno, di k vellersi dali’opposteione fcnomcnica in 
cui egJi b determinato come individuo diveniente, quando coif mdifferenza di-stanzi le cose da s6. 

(3) Di nominabile e innominabile = individual e universale. 

(4) lo stesso tema af'fermaEo da San Paolo nel dir che coll a legge n&soe il peecaio. 
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rumore dalla differenziazione del mono; antecedent e conseguente dal la 
differenziazione della continuita. 

Cosi: 

U Perfetto vive senza scopo, dirige senza ordinare, agisce senza imp also, crea 
senza dar forma, concepisce disinteressaiamente, compie senza agire (5), 
Essenzialmente: 

E fuori dalla differenziazione della coscienza umana la sorgente della forza 
ariginaria * 


m 

// poienziamento eccessiva genera la lotta (6); la supervalutazione del raro 
genera la hrama colpevole; Vesposizione sitperba di quel che trascende 
il propria essere genera Vtnvidia. 

Onde il Perfetto va privo di preferenze e di pregiudizi; egli e osci flame e 
debole nella sua passione, mo forte nel suo imimo essere (7). 

Senza saperlo tie deside ratio conduce il popolo (S): confonde qitei che sanno , 
evita Vazione: e fa societa vive per lut Uberamente nella sua organizza- 
zione. 


IV 

Lu Via non e (ha) es senza, e a no inesauribile* 

Itisondabile, essa da fa norma essenziale aite cose, 

Essa smitssa i 'acuto, schiarisce il torbido addoleisce Pabbagliante, ordina 
gli elementari della materia . 

Clear ore. inestinguibile! VI potrebbe mai essere un creators - un padre per 
questo Supremo? 


V 

L r universale non conosce Vamore : egli trascende Vindividuate che gli vale 
solo come un mezzo; il Perfetto non conosce Vamore; egli pass a sugli 
individui come su un mezzo, 


Circa la coscienza umana come principle di differenziazione e di polarity Lao-tze amidpa qui 
il principio fondamentak delle filosofte di Fichte c di Scheming 

(5) Ci 6 t re so chi am dalla mas si in a die segue; per porsi ne I V originality del Tao il 
Perfetto tieve assorbire c dissolvere in la duality merente ad ognii determinazigne della 
coscienza normal e. 

(6) [nfjitti t la maggior intensity data alia parte uirba lequilibrio c, rsdla reazione del tutio, 
genera la lotta. 

(7) Lett: nelJe sue ossa. 

(8) II lesto permdte anche: «Egli conduce il popolo rendendolo inconsdoe senza desideno^. 
Cosi lo Juliet: e PEvans. L/Ular luscna faltemativa; «ErfUhndas Volk Wissens - and Wumchdos*. 
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// tut to (9) rassomigiia ad un man t ice die, par ere ando inesauribilmente nei 
suo movement a f in se resta vuoto. 

Lduomo tnvece, alt re I'inesauribilira del suo disco rso r rest a nel suo h affatto 
pieno (a se) £10). 


VI 

La forza vitale del divenire e c tenia: essa e la Mad re inconcepibile, la Mad re 
inconcepibile radice del Cielo e della Terra- 
Eternamenie volgente su se, non ha blsogno di spinta. 


VII 


L'universale e eterno. £ eterno pen:he non e individuo: tale e la condtzlone 


per l’e ter nit a , 

Onde il Perfetto e scorn parendo die si rive la, e e s au rondos i die acquis la un 
essere infinito, e perdendosi die diviene Individuo (11), 


VI0 

La Virtu, simile aU'acqua, prendendo senza Ion are la forma d'ogni costi t ad 
ogni cosa e adegmta, Pitt essa conduce lungi dal Toi dinar io f pi it essa 
conduce pres so alia Via. 

Onde il Perfetto e terrestrita nel dam in to dell 'essere immediate, profondita 
net dominio dell anima; a more nel dominio del senrimento: serif a nel 
dominio del pen stew: sviluppo nel dominio delta scopo; forza nel domi¬ 
nio delVagire; opportunity nel dominio della pratica. 

Fondamenralmente: Padeguatezza verso ogni cosa dissolve il dolors (12). 


IX 

Non si pud ad un tempo conserves re e riempire; non si pud ad un tempo acidre 
e toe care (13); non si pud ad un tempo passed ere e mantenere (14). 


(9) Nel comcsto cogli attributi abltualz del Tao, qui dovrebbe in tenders] non Funiversak 
o il ditto (grail cajrsente e miticamente nel lesro: “cieio e !errn +1 ) etae e inveee solo un termine 
delFopposizione fenomenica (dr. l) s ma la Via stessa, Penso die Faporia - ricorrente in diversi 
altri luoghi e di non pooo memento per Funiti del si stem a di Lao-tze - si possa spiegare 
colFespressione graft ca: il segno di eielo potrebbe esser preso qui pel concetto di totalitii, per 
eon esso espsitnere il Tao come base di ogni reale, 

(10) Vedi introduzjone. Cfn la col pa dell'avarizia cap. IX. 

(11) L’individuo, negandosi netla sua forma empiriea e immediate, si afferma nelFunj- 
versate. onde si rcalizzy come individuo absolute, o Perfetto. 

(12) Questo tenia amh sviluppato dalle dottrine della gnosi cristiana: cos) per Basilide 
ndla “Consumazione finale'' ogni elememo sar& simesso al proprio piano c alia propria natura, 
col che cesser^ it dolore dello spirito. 

(13) Guadagnare Fcstrema essenzsafity ft pur parted pare delle cose. 

(14) Mantenendo, d si fissa nel I a cosa, si diviene cost, e non si pud all ora pii) possederla 
ne possedersi. avendo con cib perduta Fassoluta centrality delFatto, della Via. 
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L/avarizia interiors signified colpa. 

Agire „ attuare restando nel nulla , tale e la Via, 

X 

// dominio della spirito sui sensi - stabilendo il parallelismo di questi a quel- 
lo — conduce all f mdifferenza, 

L'educazione di se t a tt raver so la massima di adanamento, conduce alia sem~ 
plicitd. 

L'estendimenio del giudizio e purificazione e conduce alt’eccellenza. 

II senrimento di reciprocita (15) a base della societd ne porta I’autordinamen- 
to. 

L'instahilita della sorteforma la recettivitd della spirito. 

La visione che penetra le cose porta aWinuiilitd del s ape re [discorsivo 

Per attuare lo sviluppo: create senza mantenere, agire senza profit!are, ele- 
varsi senza domino re. 

Questa e la Via . 


XI 

Ire met raggi convergono nel mazzo: ed e nel vuoto del mono che riposa 
l essenzialitd della ruota. / vasi sonfatti d’argil la; ma e il vuoto interna 
che realizza Vessenzialita del vaso ♦ Muri e tetto costifuiscono la casa: 
ma il vuoto interna realizza Vessenzialita della casa . 

In generate: da It 'ess ere pro cede Vutilizzabilita, dal nonces sere Vessenzialita. 


XII 


L* applicazione eccessiva alle impression! visive ottunde la possibility di vede- 


re. 

L'applicazione eccessiva alle impressioni uditive ottunde la possibility 
d'irnendere. 

Uapplicazione eccessiva at sapori ottunde la possibilitd di gust are. 

La passione troppo grande pel giuoco ottunde la possibility di con os cere. 
L'eccesso di brama distrugge la possibilitd (16)- 


(15} Ricordare, per la comprcnsione di quest* demen to, il kantiano « Opera in modo, che 
la massima della tua volontit possa valere come principio dt xm a legislazione universale*, 

(16) 11 desiderio, realizzando immediatainenie sccondo necessity una sola dire/kmc, ph 
in si esclutfe le altrc possibility quindi uccide nello spirito I’aibiixio, la Liberty Del pari, neile 
frasi precedent) si vuol dire che nel la picna adesiomi alle cose, ci si perdc in quel principio di 
liberty di autopossessso, nel quale soltartto & aliresl possibilc una pura do m mar a cognizieme 
deHe cose. Cfr, cap, I, 

[il concetto sari poi svituppato da Julius Evola in L'Uomo come potenua del 1926 f Lxi 
dot trirut del risveglio del 1943, Lo yoga della potenza del 1949, in parte anche in Orieniamenit 
del 1950, Gli uomini c k ravine del 3953 c in m modo tutto particolare in Cavolcare la tig re 
del 1961 (N.d.C.)] 
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Onde il Perfetto - per guadagnare il Nando allla - non perde l do nel Nondo f 
si sottrae all ester lore, const ste nelV inter tore (17). 

XIH 

// perdono porta Vumiliaziane della vergogna. Gli onori appesantiscono [lo 
spin to] come il corpo. 

Che signified: "// perdono porta ! umdiazione della vergogna n ? 

Il perdono fair rut j p re sup pone la propria subordinazione l all 'ultra ] t h si 
ottiene dunque mediante la subordinazione di se (all ultra]: porta, quath 
do lo si e sublto, vergogna. 

Che signified: u Appesantire come il corpo "? 

Il proprio del corpo e di offrir presa ad ogni peso [- affezione], ii corpo e 
dunque il port at ore di ogni pesa mezzo. 

Ne segue: chi sottrae se tamo a1 corpo che alia societa, potra governarli 
entrambi liheraniente; chi soffoca la propria pass tone rivalta a l corpo o 
alia societa potra condurli con lealta. 

XIV 

// senso (18) la (19) cerca ma non la vede: onde pare come Vindifferenziata; 
il senso I'ascolta ma non Vintende , onde gli appare come Vimpercepibh 
le; il senso la tocca ma non riesce ad qfferrarla, onde gli appare come 
Vinconcreta. Queste tre determinazioni in quanto trascendenti il senso 
sono indistinguibilh e il senso le raccoglie cost in un ’unitd di Id da se 
stesso: negazione della luce super lore e deWoscuritd inf chore, ete mo¬ 
ment e indeterminata, ripiegantesi nelVincoerente, forma della mancanza 
di forma , fenomeno del mm-fenomeno. non mediata da ultra, non venten¬ 
te da sintesi di altro t senza principle ne fine. 

Oltre tale analisi, e possibile la conoscenza sintetica della $m eterna namra: 
atto che true se da se assolutamente nello sviluppo (20), 

(17) Notary Faith tesi di tale metodo con quello della mi shea Indiana, ndla quale Findivj- 
duo deve risolversi ndla comprenstone e nell'amore de IF Universale, fmch£ nel cosidetlo 
samadhi seompaia “come un grano di sale che si dtsciolga in un mare d'acqua" 
(Hathayogopradipika* IV, 5*7)); laddove in Lao-tze si ha appunto la direzione opposta, di cen* 
traJizzazionc ed egoizzazionc, e il suo risultato e la vita ddl'individuo ndlatto assoluto. La 
stessa opposizione si verifies nei CrisUanesimo fra San Francesco e Meister Bekhan. 

(IS) Da intendersi come Jecategoricordinary ddf inlelletto = Fuoma 
09) La Via, il Tao, 

(20) Frast tradotta alquanto iiberamente^ nei testo vi sono le idee di sviluppo e di sponta¬ 
neity ri lento aJtresl alFevoluzione umana. L*analisi si riferisce alFapprensione della Via dal di 
fuoti, in funzione e in contrapposio alle categoric del senso; net la sintesi ci si trasporta nclla 
Via, onde la detemunazione negaliva risultante daJFanalisi si (rasmuta nelFcspcrimcntazione, 
che b Via £ autoctisi 

[L’autdctisi b un. centime “tecnico" delFidealismo genii Eiano: laito delFautocosrienza 
come processo irueriore e iibero con cui Flo pone se stesso, determ inando eosi 11 proprio essere 
(N.d.C)] 



XV 


/ Maestri degli antichi tempi eran liberi . chiaroveggenti, intuitivi; nella 
vastita delle forze del loro spin to l to era ancora inconscio: e quesra 
incoscienza della forza interiore dava grandezza a l loro as pet to. 

Ex si eran prudent i come chi guada un tor rente tavern ale, vigil l come chi sa 
in to mo a se it nemico, freddi come Vestraneo r van end come il ghiaccio 
fondente, rudi come leg no non dirozzato , vastt come te grandi valti , 
impenetrahili come Vacqua torbida< 

Chi , oggi, potrebbe cot la grandezza della sua luce schiarire le tenebre inte- 
riori? Chi , Oggi, potrebbe cot la grandezza della suit vita animate la 
morte interiore? 

In quelli era la Via: essi erano individiti e signori dell'Io; e in perfezione si 
risolveva la loro assenza (21), 


XVI 

Chi ha penetrato Vapice, di la dal parti cola re trova Veternamente idenlico; 
poiche la vita del portico la re, oltre il gioco del moment i di ascesa e di 
dissoluzione, si risolve nel decorso ciclico, e il circolo e. i 'immobile, 
Veternamente idenlico, V immutabik e la norma etema del divenire, e la 
norma del divenire e Vessenza di ogtti vita. 

La coscienza deWessenza immutabile della vita porta alia calm a vi stone; 

Vignomnza delVexsenza della vita genera Voscuru coos delf'anima, 

La coscienza delVessenza della vita porta alia soli iodine (22). 

Esser solo signifies esser super lore, 

Esser sitperiore signified esser signore. 

Esser signore sign (fir a esser sublime. 

Nella suhlimitd fluisce la Ma: i ormipresentc, V invartabihnente idenlico. 

XVII 

I primi organizzatori della soeieta erano appena saputi da! popolo. 

I segue mi furono amati e lodatu 
/ seguenti furono tentutL 
/ seguenti furono disprezzati. 

So ltun to il sentimento di reciprocitd pud fimdar la societa. 


(21) L’assenza del Ho del cemro empinco, “c&teriore”, della coscienza. Tener sempre 
preseme la diatetiica, percui la oisrienza deirindividuo assoluto escludc la coagutaone peri- 
fericadeirio empirico. 

(22) Pioich£ quell'essenza b I’lo assoluto, che per essa natura e unico e solitano. 
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/ primi t gravi e riservati net loro discorso, compivano la loro opera: e il 
popolo viveva net!' illusion e di un ordinamento nato dal la stfa propria 
natura. 


XV11I 

La Via fit perdu fa: ed alio ra sorse il giudicare. 

Pres so la signoria del giurfizio scomparve la primitiva sponianeitd delle atto¬ 
rn. Spezzato it vincolo consanguineo pel quale Vuomo viveva in comunio - 
ne coll'originario, nacque la famigUa; estintasi Vunita sociale primitiva 
sorse il dispiegamento in nazionl 

xrx 

Svalutare l util ini del conoscere, disprezzare Pobbligazwne - e il benessere 
delta societd sard centuplicate* 

Svalutare PutiUtd della legge , disprezzare il dovere - e il send men to di reci- 
p redid torn era a regnare net la societd, 

Svalutare Vutilitd dello seopo, disprezzare la volontd mteressata - e la col pa 
morrd nella societd, 

Conformandosi all' apparenza di queste tre mas si me non ci si adeguenebbe 
alia loro veritd, 

Occorre essenzialmente: ess ere Individ no ed apparire nat urate: esser sen to 
to e apparire disinteressato (23), 


XX 


La ragione (24) e font e di do I ore. 

La conrradizione nella deastone (25) e deplorevole, ma la contradizione 
nelfaziorte (26) testimonia potenza. 

"Agire come tutti”, dovere nato da ragione... 

Not follia colpevolet 


(23) Ijc massime predicate un antintellettualismo, una simplicity e un dismteresse non in 
sc. ma solo come effetti ndl’lo disoorsivo di quel processo inteiiore in cue Findividuo realizza Ja 
propria assolutezza negando sc stesso quale egoista empirico, Effetlodi tale efTetio sarebbe per 
Lao-tze uno stato nnturale di armonia e giusiizia nella society La “conformity all’apparenza di 
queste massinie” & F assumed e e Fattuade come valide da per sg, e in se stesse a vend significant 
e scopo; Fadeguarsi alia loro verity h assumerle e prsiiicarle intendendo che esse non banno 
verity e rationality cbe come momento (o effetii) del pnocesso rrascendentale del Findividuo 
assoluto; onde per esempio Lesser natural e e disinteressato (= morale) non e che Vapparenza, il 
fenomeno ddFessere indi vidua - cbe in uno fe (vedi nola al cap. XV? essere senz’lo. 

(24) Ragione, da m tenders in senso peggiorativo, come inereme alia coscienza mera- 
mente fenomenica o umana, 

(25) Ossia la $cdta, Foscillare fra opposti del giudizio umano, contrapposto aJFassolma 
spontaneity attuale, 

(26) E quel I a inerente alia consistenza ddla, coscienza umana colla coscienza intenore, 
del vuoto di quella calla pienezza ds questa, the sar& colorita nelle righe seguentt; fc nclFazio- 


47 


MateriaJe protetioda copy rig hi 



Tutti son facilmente rapid dalla gioia superficiale; bast a torn itna festa, unit 
sera di primavera + Jo invece, forte men te ancorato in fondo ai ftume del 
sentimento, resto serio e tranquillo oltre la gioia come it fanciullo die 
non conosce ancora Tqffetto. Mi lascio viverecosh,.; staccato da 
tuttO, non so dove andare . 

Tutti desiderano Peccesso, menrre io son privo d'ogm brama: son maldestro 
nella vita, non ho H sen SO prattco. Tutti vivono tie!la luce T merit re io son 
profondato nella tenebra. Tutti hanno bisogno di compagnia (27), mentre 
io non amo che Valletta solitaria: sono instabile come Ton da, vago 
setmt posa. Turn hanno un'esperienza: io invece ml com porta come un 
semplice, come un idiot a! 

Jo son diver so da tutti: ma, in possesso deU'essenzialiid originaria, solo io 
sono un lo! 


XXI 

La iegge (28) e la forma fenomenica (nominabile) della Via: ma Tin-se della 
Via e inesplicabile ed incomprensibile* 

Inesplicabile, incomprensibile essa contiene it razionale, Inesplicabile, 
incomprensibile essa contiene il reale . Inesplicabile, incomprensibile 
essa contiene Ve.ssenz.iaHta spirituals: come tale e 1'Assoluto; come tale 
h l Umano. 

Mai essa tramonterd: V esse re ha da Id il sue principle originario, 

Quale e i! fondamenio di qiitsta conoscenza ? — 'do sono’\ 

XXII 

Esser intern nel frammento, dr it to net curve, plena net vuoto, Concentrator si 
con segue; disperse, si falii see, 

Onde il Perfetto mantiene la sua imhd e diviene modeIIo del mondo. 

Non si mette in luce, e splende; e insoddisfatto di se r ed eccelle; coni ratio in 
se, diviene centra; non ha compiacenza per se, e divien grande; privo di 
desideri, egli e invidnerabile. 

Il vecchio detto: “fntero nel frammento Y sarebbe forse privo di senso ? 

No: la vohmtd originaria (29) ne realizza la veritd . 


i>e, perche il Tao b atto, ed £ nel movimentt) della $ua dialettica che 1'opposizione ddle due 
coscienze vien ereata e ienuia ferma. 

(27) L'appefitus spcietalis tit GnoziD. 

(28) i) decom> drool are; vedi cap. XVI, 

(29) Ossia la trasparenza ddle varie limitazioni o determ inazioni umane nella cractenza 
de IS H Indi viduo assoluto. 
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xxm 


La verita risiede nelte idee ehe trasmutano: un ci clone non imperversa per un 
intero gtorno t una pioggia viplenta non dura tut to un giorno. Che simho- 
leggia tale in stain lit a? II modo della n antra. La natura e mutevole e 
ancor pi it di essa I'uomo. 

Dunque (30); imitate il modo d agire della Via per tendersi ad essa simile; 
rappresetuarsi la Virtu della Via per poter ri solvers i in quest a: abbando- 
narsi alia disgregazione per poterla realizzare in se. 

Adeguarsi alia Via per - in virtu di essa — in essa risolversi; adeguarsi alia 
Virtu per - in virtu di essa - in essa risolversi: adeguarsi alia disgrega¬ 
zione per - in virtu di essa - in essa risolversi 

Limit ante e Videa ehe to informa si reaUzza.no scambievohnente fino 
aWomogeneitd (31), 


XXIV 

Lo sforzo di chi st tiene stdla punta del piedi non e un elevarsi , it menare 
avanti esageratatnente le gam he non e camminare (32), 

Chi si pone in luce (33), vesta alVoscum; chi si crede giunto, si trova nso - 
spinto indietro: por fuori (esihire) se stesso e dipendere (34); stimar se 
(35) e decade re, 

Tutto cid in relazione alia Via e corruzione delta spin to, e in relazione alio 
scopo e I*inutile: e hen hmgi da cid chi possiede la Via. 

XXV 

Esiste un principle indistinto causa d’ogni di venire; etemamente stabile, 
occulta; aveme in se siesso base , in ogni cosa etemamente eguale a se; 
impulse d’ogni svituppo, forma o rig inaria della vita* 

Innominahile, l uomo lo chiama Via. 

Ijiforta trapassa net la grandezza, la grandezza trapassa neWincommensitra- 
bite } Vincommensurable trapassa nelVinftnitamenie lontano , I’inftnita- 
mente lontano e il ritorno. 


(30) L'inferenza dato ehe I'idea & vera solo nella sua adeguaLezza al modo delb natura 
(muicvolczzaK Oadegiiazione timitazione) dell’lo al modo della Via reahzzer& la verity della 
Via ndi'Io. 

(31) L’idea realizza razione iformaliter), Fazione reafizza Hdea {matenattier): i due ler- 
mint si omogeneizzano nella cortcrciczza ndibuivit^ che reataa il suo fdeaie o scopo. 

Q2) Da intendersi: non & pur un potenziamento dell*uoino - delb sfera del futto - che si 
consegue il superamento delTuomo. 

(33) - Chi pone &£ nelb sfera del fatto il che & (34) un po T fuori un esibire; il fatio 
come tale e decaduto dalfindipendenza atluate. quindi implied subordiiwione, relazione ad 
ajiro; oseurib, 

(35) Neiriomsl esterioiizzaio, fetiomenizzato. 
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Ora la Via , il Cielo [!*universale], la Terra e VOrdinatore sono le quanto 
e stre me grandezze: VOrdinatore e una di esse. Ma Tuomo sifonda sulla 
Terra, la Terra si fonda sul Cielo, il Cielo si fonda sulla Via , la Via si 
fanda sit se stessa (36), 


XXVI 

La gravitd e pi it profonda della gioia; V immobile e il signore del mavimento. 

Onde il Perfetto, setnpre vagante T non si allontana nel fatto mai dalla sua 
grave immobilita; anche negli apogei terrestri sta solo eon se stesso t di 
Id delV ester lore. 

Ski dunque maledetia la vita superficial del grande del mondo che, col suo 
esempio di gioia, indebolisce il legame sociale: poiche il facile abbando- 
no a l place re abba glia il popolo e distntgge V online (37). 

XXVII 

Buon carnminatore non lascia traccia, buon oratore non s intoppa, buon caT 
co la tore non ha bisogno di com are, buon detent ore non chiude f hit on 
imprigionatore non ha bisogno di corde. 

Onde il Perfetto sa sempre quel che deve fare ; non si trova mai costreito al 
rifiuto, trova sempre niezzi, non si trova mai ridotto alVimpotenza> Tale e 
la sua doppia gloria (38). 

Ne segue che il Perfetto e padrone dell uomo inferiors (39), questi non e che 
il suo strumento. Veneruzkme del padrone, am ore per lo strumento sono 
- ad onta di tut to - !e hast per una costituzione sociale. 

Tut to cid e soft He ed essenziale. 


XXVIII 

Sapersi forte e sembrar debole, tale e la base (40) (della vita sociale j; chi la 
possiede non deriva mai dalla Virtu e tornera alia semplicitd della fan- 
ciullezza ; 

Sapersi illuminate e sembrare oscuro, tale e la base (della vita sociale}; chi 
la possiede non decade mai dalla Virtu e tomerd alVapice. 


(36) E una specie di fenomenologia dello sp trite in cm i'umano precede attraverso i vari 
piani della natura, supera la relazione ad altro nella Via e quivi riconosce .se stesso, riniiniia- 
meme loniano e&sendo il ritorno, Cfr, cap, XXL 

(371 Nd sense die il desiderio di fruire di una vita simile a quell a dei grand!, provoca la 
rivoita c distiugge lo Stato. 

(38) Da un Iato f di restar in s6 invulnerabile, daH’altro, di secondare; di esser adeguato, 
per quest o suo sotlrarsi, ail ogni istanza della sua vita inferiore. 

(39) Come quei che contiene in sc Fazione deirinferiore senzaesseme in nulla intaccato. 
(.40) fe ancora ramttesi del fenomenoe dell'esscnza, me rente alio spostamemo ndFatto 

del centra di coscicnza e al relative depotenziamemo del 1‘To come umanitk. 
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Sapersi grande e mostrarsi piccolo h rale e la base (della vita sociale); chi la 
possiede pmgredisce sempre nella Virtu alio stato delVingenuitd; Pinge- 
nuita e il vela della perfezione. 

It PerfethK a do conformandosi, diviene capo, diviene forte e dolce signore, 

XXIX 

Voter distingue re la societii sc condo ti/ia no mm iratta dalV esperienza e 
impossibile; in quanto sistema complesso difattori contingenti, la societa 
non pud d'altra parte conformant ad an ordinamento razionale determi- 
nato da un individuo* 

Ordinarla e disordinarla , fissarla c distruggerla, poiche Pazione del singolo 
varia: ora e un andar immnzi, ora e un cede re; ora e calore, ora e goto; 
ora e form , ora e deholezza; ora e moto, ora e quiete. 

(hide il Perfetto evita il place re della potenza, non si fa at tram da essn, ne 
evita lo splendors. 


XXX 

// do Olivia seconder la Vita non e dorninio mediant e la form: poiche non vi e 
aztone su cut non ricom enga ana reazione (41). 

E la ove pas sa ratio e sera ft nascono rovi r Id dove fit guerra imperversa la 
rarest ta, 

11 Bttono e, e non bisogna diforza. 

e. e si spoglia dello splendore [del suo esse re /, 

e, e non si ado nut di fama , 

iv\ senza che il suo esse re si bast sidPazione. 

e, e turn ha necessita di opptimere. 

e, e non aspira alia pvtenia, 

Il panto che e it piit alio e altresi quello della decadenza, Fuor datla l la, ogni 
cos a e destinata a cormzkme. 


XXXI 

Mediante P impero non si realizza il bene beast la decadenza . 

La veraforza non e impero: senza che vi tenda il saggio procede nella gran- 
dezza * 

Vimpero non e portatore ne di bene tie di saggezzfl* non migliora; anche 
pacificando op prime; non e hello, che betlezza e gloia> ed esso invece 
non genera contentezza che nella spirito di distruzione ; e lo spirito 
distruttore nelVuomo non e segno di form. 

La fell cad sia a sinistra, la sventura a desrra: i comandat i stanno a sinistra, t 
capi a destra. 


(41) L’azione in quanto tale ha la passione del suoeggetto. qutmli non saprebbe realizza- 
tc un do min to assoluto. 
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Anmtncio di guerra, annuncio di sventura; morte di uornini, fonte di plan to. 

La vittoria collaforza e dolore (42), 

XXXII 

La Via e eterna e di Id dal particolare: semplke come Vestrema parte delta 
materia 1 essa comprende in sc if tufto . Essa e I'ordinatore in si {43). 

L'al di Id. peneirando it terrestre, fa discendere la dotce rugiada Jecandatri¬ 
ce. die pur gli uomini non comprendono. L'individuo infant e prodotto di 
differenziazione e come tale implica una fine: la possibilild di sqffrire 
una fine dimostra UmitatezZQ della coscienza, e ana sale coscienza e 
l ks senza dell individuo (44). 

La Via e disperm nclL imiverso, ma e an die come valle in cui eon vergano i 
fiumi e i torrenti delle montagne. 

xxxm 

Conoscer l ’umano e prudenza; conoscer se stesso 11'interior#J e illuminatezzcL 

Dominar gli altri eforza: dominar se stesso e paten za. 

Sufficient in se stesso e superiority: possibility di complete e energia. 

Chi non disgrega se stesso (45) e eterno; chi vive dopo la morte (46) e 
iminor tale. 


XXXIV 

La Via e in ft nit a e one ip re rente: e per essa the ogni esse re mi see, si svituppa 
e persists: e l 'orig inaria cicatrice del tuna e pur non e dominatrice. In 
quanta eternamertte senza essenza t essa sembra infinitamente pic cola 
[umile]. 

In Lei si chiude V eterno circolo delle cose * Come non -signora essa si rive lit 
infinitamente grande. 

E il Perfetto non e lo st rumen to della gmndezza /della Via /, bensi b scopo 
della grandezza. 


XXXV 

Chi comprende la Sim grande immagine [della Via], va pel man do senza 
doveri. err ante straniem che assiste. 


(42) Vedi t pel signifies to del dolore, che ctuarisce questa fase, fl niroduzione, 

(43) Ossiia, lorganizzazione in essa £ latente, non & ancora disptcgaui nel dive nice come 
legge. 

(44) Lett.: b quel che maniiene l'individuo come talc. SUntende da se, che qui individuo b 
pt&H') natural! sUcamente, come singula 

(45) Chs non si applies aH'csteriore, ma maiiuene sernpre sd nell'uriitl raccolta dell'ano, 

(46) Dopo la realizzaziotie dell’indifferenza, dopo il tiistacco, Cfr. Valentino: «ln quanto 
dissolve! e 0 inordo e non stele voi stessi dissoltL side signori di tutta la distruzione e di tutta la 
ereaiione^ (Clemente A]essandiino*5mwtfrtot [V. 20), 
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Liberia t tranquillity allezia. gioia, sovranita sono i suoi cihi: e pur la Via = 
descritta -appare arida e scialba, 

E verso di Lei che si aguzzd lo sguardo di mold, ma essi non La videro; e per 
Lei che mold stettero in ascollo, ma essi non touch rono. Ma pur vivevano 
invariabilmente nella Sun vita. 


XXXVI 

//piccolo implied il grande r la debolezza la forza; la discesa impltca Televa- 
zione, il vuoto implica la pienezza (47). Tale e la base della sapienza tra- 
scendentale. 

Il mode trionfa sul dura , il debate trionfa sul forte. Ma come il pesce non 
saprebbe vivere abbandonando gU aim si tenebrosi, cosi Vuomo [Volga* 
re} non sconosca l' arm a di questa sapienza del Signore., 

XXXVII 

La Via. nel suo invariabile non-agire, contiene il principio di ogni azione. 
Imitandola f /'organszzatore mantiene a se mm gli esseri. 

Ogni cosa e mossa da passione: io invece sono incrollabite nella mia semplicitd 
tra seen den tale; poiche la semplicitd t la cid uni la trasmuta nel tutto (4S), e 
imperturbabile. 

Quandt* nella societd sard realizzata questa imperturbabiUtd (presso k pas- 
siont), essa diverrd libera * 


(47) Da riferirsi alb VjrtCi, ove nel faito Ea negazione & realizzata dalla syprema afferma 
zione. ove il non-esserc, il vuolo, £ I’espre&sione della natura atuiak c della pienezza del Tao. 
('48) Lett; la semplidti priva di tmib che riassorbe in se ogni cosa. 
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SECONDO LIBRO 


XXXVIII 

Esser realmente nella Virtu e non voter esser nella Virtu: e la Virtu che cost si 
possiede e qnella della Via (i ). 

Un posses so imperfetto della Virtu e most rat a da lla preoccupazione (2) di 
non deviate dalla Virtu: cost si devia dalla Virtu della Via, 

La Virtu superiore e azkme non valuta e non-volontd d'azione (3). 

L’approssimazione [preparazione] alia Virtu e azione voluta e volontd d azio- 
ne. 

Iji moralita e azione valuta e non-volontd d'azione (4); il diritto e azione 
valuta e com pimento d 'azione, il costume e azione valuta e scambievol* 
mente limitata. 

Onde: perduta la Via , resta la Virtu, perduta la Virtu resta la moralita, perduta 
la moralita resta il diritto, perduta il diritto resta il costume. Il costume e 
solo Pester ton td della moralita e segno il principle della de cadenza: del 
pari la cultura, bene he sia V imagine della Via , e un mezzo di decadenza . 

Pete id il Perfetto si ttene alPessenziale ed abbandona il fenomeno, si tiene 
alPorigine ed abbandona il rag g to: evita questo, si tiene a quel he 


(!) La via delta Via £ Tassenza di via, 

(2) Leu,:dallavotout! 

(3) Azione non-voluta come into as solute, non-voiont& d'azione come indifferenza e 
ron-potenziamemo del fattcu delta peri fed a, 

(4) - Agire di stintercssato 

ISul concetto di “azione di&intercssata" come venril sviluppato da inti us Evola, si vedano 
in sequenza Ic ope re giit citate; Cuomo come potenw, Lei dottrina del nsveglio, La yoga della 
potmza, Cavaleare ta tig re (N-d.C-)], 
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XXXIX 


li fondamento dellessere e il suo esse r part cape deli unit a. 

U Cielo e puro perche ha in se Vunita t la terra e solitla perchi ha in se 
Vuniut, l imima e cosciente perche ha in se Vimitii, il vuoto (5) ha come- 
:mao perche ha in se l unifd, git esseri so no vixen ti perche hanno in se 
l'unitd f il principe (T organ izzatore) pud informare d'online la socletd 
perche ha in se Vunltd. Tutto quel che e, e come e in gratia deli unitd: il 
Cielo senza la purezza si dissolve re the, la terra senza la soli dim crolle- 
rebbe, il vuoto senza contenuto sarehbe im non-essere , git esseri senza la 
vim, scorn pari rebhe ro< il principe se non realizzasse Pordine sarehbe an 
dislruttore. 

11 super lore sorge doll 'infer tore, l‘alto riposa sul basso , E Vordirtatore si 
mantiene nulla t non esprimente ne significante mala, nato da cid che e 
da organizzare (6). [Perb:] 

La somma delle parti non da l 'intern [nella sua unitd organicaj: se la forza 
originaria e assente, in luogo della chiarita re go la re del diamante non si 
avra che ganga informe. 


XL 

L'eterno ritorno al non esse re e il modo della Via (7), 

L'ahbandono e il modo d azione della l r ta. 

Gli esseri pa rtf colori dal non-esse re procedono nella vita; ma la loro vita e 
salt an to an riconve rgere net non-essere (S), 

XL! 

// per jet to sapient e comprende la Via e Vaitua (in si]; l' incomp iu to sapiente 
compretuie la Via e vi si attiene; / 'inferior? sapiente comprende la Via e - 
incapace di seguirla — usa di essa. 


(5) Da tntendem come lo spirituals. NelJe right seguenti dicendo: "i! vuoto senza un 
contcmiio sarehbe nn tion-essere” ct si riferis.ee aJJ ormai nota dialeitica* per eui lo spirito £ 
solo in quanto. s&cnficandos: in un eontenulo, si corlquista come aUuaJith. 

(6) Nel senso die la Via, I’essere aimak diviene reale solamente nella posizione del fatto* 
delle cose. Ma queste sono csisicmi solo medi&me la legge: la Via dunque deve essere ordina- 
(rice per realizzare se stessa; come tale, risulta nata da ci6 che t da organizzare, ma pur avente 
gia in la Sovotjitq primordiale, senza la quale i due termini si srioglierebbero di tiuovo in un 
torbido cans, anzkh£ reahzzare I’lndividuo; cosl come £ detto nolle frasi che seguono 

(7) La Via infatti lascia sfuggir s6 nella creazione f- abbandono)* con questo si nega, ma 
atlraverso tale rtegazione si afferma come mo c nconverge a a | nomessere. Cfr. Hegel, 
Aencycl. d. philos. WYjj 244. 

C.8) Cfr, Prado. Inst. Theol. 35. La vita del singolo b un progressive consumarsi di una 
mala individuality in individuality assoluia* una conqnista progressiva di non-esserc* os si a 
dessere, si no alia mo tie. Cfr, per quest a deduzi one a posteriori. Feuerbach* Gedan. a. Tod u. 
Unsterblich. capp, 2 e 3, 
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Ondefu delta; Chi penetra la Via e nella solitudine della tenebra superior?, 
chi va per la Via e isolate chi ha coscienza della Via e umano. 

La Virtu / = modoj della grandezza e Vabbandono universale, la perfetta 
pitrezza e la semplicita. 

La Virtu del Lontano e non-volontd d'azione, la Virtu della Forza e Vassoluta 
spontaneity . S ingrandisce mdefinitivamente chi ha conoscenza di cid . 

// quadraio inflnito non ha piit angoli, il recipiente infinitamente grande non 
ha piu capacitd, il sitono infinitamente alto non e pitt udibile, Vimagine 
infinitamente grande non ha piu forma. 

Im Via trascende il sen so e il particolare : tuttavia presto se agli esseri e ne 
svolge lo sviluppo. 


XLII 

La Via si deter mi mi nelluno; Funo si determina nelF opposizione (nella 
diade); Fopposizione si determina nella triads, e questa si determina 
in fine nel multiple. 

H multiple aleggia intorno alFahbandono (centrals) e valve nel di venire; an 
principle immateriale lo informa darmonia. 

L'individuo passeduto da impuhi alFazione - non iascumtc an da re - non ha 
pasta nella societa. L’ordinatore e [invece] propitiators di equilibria, e 
quindi grande, 

“Il guadagno diviene perdita, laperdita guadagno (9h cost parla la sapienza 
volga re, Ma to insegno; 'll Perfetto non gi linger a mai alia sua morte'. 

Tale e la mia Sapienza* 


XLin 

Gli elementi piit flessibili ditigono nel mondo gli element! piu rigidi; lo spiri¬ 
tuals penetra F impenetrability della materia. E per questo che riconosce 
la superiority del non vole re. 

Ma ben pot hi sanno istruire senza parlors, compire senza fare. 


XLIV 

Che cosa m 'e piu via no. Flo o tafama? Che cosa mi e pin prezioso , Flo o le 
ricchezze? Mi e piit duw il guadagno o la perdita ? (10) 

L Feces so (11) porta la decadenza, fa riechezza porta laperdita . 

Chi e sufficients a se stesso non sojfre rvvina; egli ha la condizione deli eter¬ 

nity. 


(9j - «Per conquistare la Via devt ritiLmciare alle gioie deirumanitA, che invece guadagneresti 
nel 3 a perdita*. Lao-tze opponeche. superando m tel ‘■guadagno*’* l’tiomo pervienc all 1 immortality 

(10) I! guadagno b Flo puro, la perdita ! lo discorsivo nealizzato da i’ama e riechezza. 

(11) Ri cord are che per Lao-tze il potenziamento del u fatto’\ Leccesso da cui sorgono 
splendore, riechezza e f&ma umane segna una forma di decadenza dell’Io assolulo nel Non-lo. 
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XLV 


La perfezione umana resta irrimediabile imperfezione; la pienezza urn ana 
testa itn vuoto irriempibile; la dr it turn umana resta obit quit a; il sap ere 
umano resta sciocchezza; / arte umana resta un immobile scalpitio (12), 
il mo to voice dfreddo, il riposo il caldo (13), 

Tuttavia il Perfeito terrestre resta to scopo finale dell 'universo. 

XLVI 

Quando la sod eta vive secondo la Via , i cavalli da guerra possono esser 
impiegad per la cultura del campi; quando se ne allontana i cavalli da 
guerra son press per la guardia alle frontiere. 

Non v ha col pa maggiore del! 'adesione alia passione; male maggiore 
dell ’eccesso; deficit nm maggiore del desiderio di acquis to. 

Conosce la soddisfazione sol km to chi sa esser sufficient a se stesso. 

XLV 11 

Senza andar faori, si pud penetrate Vuniverse; senza guardare at di fuori si 
pud vedere , 

Tanto pi it si va Ionian o India conoscenza estenorej, tamo meno si sa . 
ft Perfetto giunge senza cammsnare; penetra il concetto ( 14) delle cose senza 
osser\'a re; compie senza vole re. 


XLVIII 

Lo studio conduce scrap re pi it bntano (15); la Via - seguita - conduce invece 
sempre piit indietro f sino al nonmole re [originario]. 

It non-volere e il n on-a g ire fanno cede re ogni porta; per essi si diviene signo¬ 
ri dell Tmpero. 


XLIX 

// Perfeito non ha affezioni pa ni color i: le sue affeziont so no quelle della 
comunitcL 

E buono coi buoni cost come coi non-buoni; questa e la Virtu nella bo nth. 

E leale coi leali cost come coi non leali; questa e la Virtu nella lealta. 

Il Perfetto - nella societd - resta imperturbabile e fa s( eke nessun turbamen- 
ro awenga nella coscienza comime. 


(12) Ted, Siam me hi: franc, ptetiuer sur place. 

(13) Non mi £ riuscito coglicrc la connessione di questa frase col resto. 

(14) Leu,: il none, 

(15) Da itwendersi* la stienza natural islica sempre incompiuia, che porta imlefinitamenie 
da condizionato a condizione. 
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/ membri della sociefa sono i suoi occhi e i suoi area:hi: egli e il centra, ed tl 
name universale. 


L 

Entrar netla vita e itn volgere verso la morte. 

Sidl uomo agiscano tredici cause di vita e tredici cause di morte: ora le Medi¬ 
ci cause di vita la precipitano nella morte. Perchi? Per il potenziamento 
eccessivo della vita {16). 

Quel perd che ha penetrata I 'essenza della vita , vive e non teme tigri ne rino- 
ceronti, lotta e non ha bisogno di corazza: il rinoceronte non saprebhe 
dove colpirlo col mo corno, la tig re dove ghermirlo coi suoi artigli, il 
nemico dove trafiggerlo col la sua spado. 

Perche? Egli, nella vita, e al disopra della vita /= della morte], 

U 

La Via e il principio, la Virtu la conservatrice. La determinazione e il p races- 
so formatore in cui si dispiega ia jorza occulta (17), 

Co si git esseri venerano la Via, onorano la Virtu: tale venerazione ed onore e 
un dove re che essi compkmo senza super!o, poiche e il nascosto fonda- 
memo (conato) della loro natures. 

La Via produce tutto, noire tutto, svihtppa tot to; tutto e da lei alimentato, 
compiuto t maturato; essa p rot egg e tutto, dene tutto in mow circolare; 
ere a e non possiede, agisce senza esse re agente, ha , e non domino. 

Tale e la sua Virtu occulta. 


LI1 

// principio o rig man o appa re come la Mad re delluamo; riconoscer la Mad re 
signified sapersi suo figUo; super si figlio signified riconoscersi come 
continuazione della vita della Mad re, e do vuol dire supemre ogni cor- 
ruzione della vita itmana. 

Si chiuda in sc laforza di vita , si dia termine alia dispersione (18), e il pozzo 
(19) non sard mai esaurito. Dispersione della forza di vita , abbandana 


(16) F : ancora la traslazsone ddHo puro neirio empirico o umano che porta tl potenziamento 
di questo* e pe.ro fa sua stessa decadenza. L’lo ponendosi at di fund lascia adiro alia passione e alia 
mode. Talc tooria si ritrova net Baadcrc nctlo Schellin^ pci quali if male e la malattia vcirebboro 
spiegatj dalla traslazione della potenza profonda deirindivsduo nella sua coscienza pcriferica. Cfr, 
Schilling, Phil. IJm. ii.d. Wessend. in. Freiheit ecc (trad. it.: Carabba, Lanciano* 1930, pp, 65-68). 

(17) La Virtu & il mode, it ritmo logko delta Via; e pencil il principio delta Via b aura- 
verso la VirnS che com pie c mantiene la propria nature. Ricordar poi che h Virtu viene ad 
espressione nel proceaso realizzante per detenninazione i! di venire, 

(18) Cfr. la ' ‘dispersione ddle membra deirineffabite’" negli Atti apocrift di Giovanni 
(M. 3R. James, Apocr. Anecdom r 11), 

(19) L'lo > che racchiuso in c etemo ed inesaufibik, b il Tao; ma chc applicato al suo 
Fenomeno e perduio a se, partecipa alia cor ruzione di qua s to. 
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agli impulsi dUniane e it pozzo sard presto esaurita. Chi sa pettetrare it 
suofondo [del pozzo} (20) sara iliuminato. 

Dominate net la debolezza e la vera form; vivere in quest a grande zza r entrare 
in quellilluminazione; allora la dissoluzione del cvrpo non sard piu una 
perdita. Quest a e la vita cterna. 


LIO 

// sapere ha per frut 10 la vita nella Via . La volant a e it mate. 

La Via e vasta, ma gli uomini amano i senders (21). 

Splendore di palazzi fantastici da un lata, da!!'ultra cam pi incolti e gran at 
vuoti (22)* 

Dispiegamento di costumi di gala e di armature, banchetti, tesori rigurgitaro 
li ... Tuna questo e fnrto , e ambiziosa presunzione. Ottre a cid, la Via 
(23), 


LJV 

Quet cite sa par re salde hast non teme la decadenza; qaei che sa fort entente 
cause rvare non teme la perdita; e aid che procede da lui ne testimonies 
Letenutd. 

Ora la Virtu net dons into delflo e la drittezza, nel dominio della com (mania 
la durata, nel dominio del popolo il tumidlo, nel dominio della vita socia- 
le Vordine. 

Per la conoscenza del Ho bisogna fandom sul / concetto di] lo; per qttella 
delVamanita sul lconcetto di / umano; per quella della comunitd sul 
lconcetto di} comunitd: per quella del popolo sul [concetto} di popolo ; 
per quella della socletd nel /concetto di] societa. [PoicheJ il fondamento 
della forma di pensiero e la forma di pensie.ro stessa (24). 

LV 

Chi possiede la Virtu rassomiglia al neonato, che non feme puntura di anima¬ 
lt veienosi ne artigli di hestie fern a ne rostra di uccelli da preda; che, 
pur avendo ossa deboli e tendim delicari, sa offer rare subito; che e tgna- 
ro della sensual da, eppure il suo membra si eccita. Online perfetto! Pud 
gridare ! 'intern giorno senza che la sua voce si alter!. Automatismo per- 
fetto! 


(20) L’essenza affuale della vita, iJ Tan. 

(21) Le grandezze umane, 

(22) Lo sfarzo della grandezza illu^oria deSTuomo maschera Lisurulttira t L’abbandono 
dciresscnziale h del vero lo. 

(23) 5e si toglie ii furto e la presunzione in cui - atiraverso d volere - si risolve la possi^ 
bilift di luita la Vila esieriore* quale essenza e purity originaria dell'umano appare b Via. 

(24) Aristoii tc, Met XiL 92H vot] oiq TO vouplvd) \i (a. 
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Conoscere Vautomatismo della vita signified esser immortale (25); conoscere 
Vessenza dell Immortalitd signified chiarezza. 

Comemplazione (26) della propria vita signified decadenza; volomd della 
propria vita signified him, e la lotta conduce parimenti alia decadenza 
(27). 

Tuito quel die e simile a questo e Juor delta Via; efuordalla Via mtto e deca¬ 
denza * 


LVI 

Chi conosce [il Tao] non parla: chi parla non [lo j conosce. 

Tener concent rata la vita, escludere la dispersione; on unde re Vacuto (28), 
rischiarare il confuso , addedcire l ahhagliante T identificarsi esteriormen- 
te al comune: questa e la profondita. 

Di la dalla gloria e daU'ortta, da 11 on ore e dal dispezzo; questa e la Virtu 
nella vita sociale. 


LVIL 

La lealta presiede alVimpero, l astuzia (l arttficio) presiede ai mezzi di com- 
pimento. 

Il non-volere produce l online della societcr Perche? In quanto la pwibizione 
implied costrizione di energie, I'autoritd produce di sordini [rivoltef 
V astuzia produce la frode, la legge produce il deli no 

Confo rm entente a cia il Perfetto dice: — Os sc rv are il non-volere, e il popolo si 
sviluppera secondo la sua natura; osservare il non-agire, e il popolo da 
se stesso realizzera la volontd profunda della sua destinazione; osservare 
la nondntromissione , e il popolo prospered perche lose into a se stesso; 
osservare P esc hi si one dei deside ri f e il popolo mediant e se stesso divert'd 
quel che deve essere- 


LVIH 

Quando il govenio (sembra) inattivo, il popolo e lie to; quando il governo e 
inform ato da itno zelo eccessivo ± il popolo e infellce. 

La infeltcitd ha intomo a se lafelicitd: la feheitd ha in se latente Pinfelicity 
(29). Chi pita vedeme la soluzione? 


(25) La conoseen^ del T automatisms - doe della possibility di reggerai da se - ddla 
vita, suppone che Ido senza che la neghi pud siaccarsi da essa per realizzar se steaso ai&o!u la¬ 
ments (il che porta mlV immortality). 

(26) Ossia la vuota e smorta visions - il mere estelisinu - non vivificata dalla coscknza 
altuale. 

(27) L'lo per volcr la vita deve terrestnzz&rsi, col che viene in gran a to nclle leggi della 
decadenza umana, 

(28) L'energiache si acuisce in volombd’azionc. 

(29) la rdazione assoluta di piacere e dolors: nell’attmiy il momenio del dolorc sorge 
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Andar dritto? Ma il dr it to trapassa nel ctirvo, il bene nel male . Eterna cechd, 
degli itomini! 

Onde U Perfetto e itn quadra to senz’angoii, ttn an goto senza vert ice (30). 
dritto ma flessibile, chiaro ma non abhagliame . 

L1X 

It pi it alto mezzo per il dominio dell'umano e per lo sviluppo deilo spirituale 
e il lasciar and a re; at t raver so il lasciar an da re si entra nel la Virtu ; 
i 'ingresso nella Virtu diviene progresso nelki Virtu; il progresso della 
Virtu diviene queirttdeguatnento assoiuto per cui ogni lirnite Span see; 
dalPadeguamento assoiuto precede tl comp imemo dell Individuo as so lit* 
to (31); nelVIndividuo assoiuto riposa la condizione per possedere il 
Regno: e nel possesso della mad re del Regno c ripasta l ImmumhUhd. 

Applicar tall principi signified / reaiizzare] ima profonda radice, an forte 
franco, un semicro alia potenza immorrale. 

LX 

// governo so dale rassomiglia ad un lasciar cuocere afitoco lento. 

Quando la societd e nella Via, nessuno spin to s'irrigidisce piu nella volonta 
individuate; mm pen-he la volonta individuate si a soppressa, ma pen: he 
essa non si rivolge piu contra gji altri. 

Il Perfetto non rivolge mat la sun volonta contra gli altri, perche sa che egli 
potrebbe hen farlo. Ma Perfetto ed "altri" non sincontrano mai: le loro 
vie sono costantemente parade le. 

LXI 

// grande State e la profondita in cui ifiumi si riuniscono in un mare: esso com - 
pie la fitnzione delta fiemina. Il femmile incatena sempre it maschile 
mediante la passivitd: la passivitd e condiscendenza, 

Pere to il grande Stern mediante la condiscendenza assorbe i piccoh Stati; il 
piccolo Stato mediante la condiscendenza assorbe il grande State. In 
entrambi i cast la condiscendenza realizza la supremazm. 

U fine del grande Stato e la societd e il mantenimento degli itomini, il fine did 
piccolo Stato e il sostenimento e il benessere degli uomint £ perd [col la 
condiscendenza assorbitrtce] realizzano entrambi il loro fine. 

In generate; grandezza non e niemiihro che rilasctamento l = condiscendenzal 


da qudlo del pi ace re. e il momenta del piaecrc da quelio del dolore: Vmo pretide realty e signi- 
fkato dall’alrro. Cfr. il noto luogodel Fvdone platonico (trad. Acri r p. 60). 

(30) E la sink - st dd con Iran - la drittezza che si realizza nel! a curva e la curva che si rea- 
lizza nella drittciza- in cui si appunto il Tao. 

(31) L'avdpowEOt; dppqioq degli gnoslici, rindividuo che atiraverso la negazione di 
si riaffenra nella Via. 
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lxii 


La Via e condizione di tutti gli uomini; e il tesoro dei buoni, il rifugio del traviati. 

Frutta onori a chi pari a di essa t frutta reputazione a chi agisce conforme- 
mente ad essa; ma t soprattutto, essa non abbandona il perdu to. 

La potenza dell'imperatore, lo splendore delta reggia non aggttagliano il 
valore di quei che torna alia Via. 

Perche gli antichi nella Via r'tponevano il loro ideale? Perche essa pub esser 
realmente trovata P perche i caduti often go no in lei vita e fib end: per que- 
sto esui e la cosa supremo del mottdo. 


Lxra 

Vole re senza voler volere, agire senza voter agire, sen ti re senza voter sen tire; 
che il piccolo valga come il grande, che il poco valga come il motto; 
vedere il bene riel male. 

E lo sviluppo del facile che porta a compimento it difficile; e lo sviluppo del 
piccolo che attua il grande, Le pin ardue cose del mondo hanno necessa¬ 
riament e com in chi to dal facile: le pin grondi cose del mondo , dalle pic - 
cole. 

Onde il Perfetio non e turbato dal caranere di grandezza che ha la cosa una 
volta compiuta; e per questo egti read zza cose grandi 
Chi promette motto mantiene poco; chi reput a tutto facile troverd iutto diffici¬ 
le. 

Ma il Perfetto crede tutto difficile r e tuuo trova facile. 

L XIV 

k facile conservare cib che si mantiene quieto; e facile prevent re cib che non 
si e ancora manifestato; e facile distruggere cib che e ancor debole. 
Prevent re il fat to prime chesso divenga, calmare la crisi prime che scoppi 
Uaihero gigantesco ebhe una radice fina come tm capello; la tor re a nove 
plant s*inizib con im pug no di terra; un viaggio di mi lie mi glia eh be per 
suo inizio un passo, 

Il fat lire e reso possibile dal volere. 

La perdita e resa possibile dalVattaccamento. Ma il Perfetto, privo di volonta 
e di pas si one. non lasckt in se terrene per la disillusione e la perdita. 
D*ultra law il guadagno dei pitt non e die perdita. 

I pi it cadono al momenta di riuscire; esser present! alia fine come al princi¬ 

ple, questo <Z richiesio per non perdere, 

II Perfetto ha per desiderio Vassenza di desided, fa scope del suo studio 

Fas senza di studio; ammala la " Sana " rag tone umana; osserva il non* 
volere; non si fa ostacolo alio sviluppo dell ’assohtta spontaneita. 
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LXV 


Quell i, fra gli antichi, che possedevano la Via,, non illuminamno il popolo h 
ma lo mantenevano nell'ignara semplicita: e difficile governare un popo¬ 
lo colto „ 

Governare col la prudenza e sventum pel regno; governare con lea! id i s em¬ 
ptier td) & felicita pel regno, Chi si comporta secondo questi principt e 
model to jfra i governanti]; e chi e model lo e part wipe della Virtu . 

Virtu profonda ed occulta, quanto sei diversa dal modo delle creature! 

Comprendi ogni cos a e per ie sussiste Varmonia universale. 

LXV I 

Fiumi e laghi sono i signori delle acque disperse, perch c - nelle valli - stan 
pin in basso di quelle , Tale e la condizione per la signoria. 

Cost if Perfetto, per porsi sopra ai molti t si ahhassa am parole di ami ltd; per 
porsi a I c id mine vela it suo hr Onde e al disopra senza costring ere, e a l 
culmine senza umihare. Im societd sotto di ltd vivrd nel benessere e si 
c red era libera, 

L'ordinal ore osserva il non-vole re e la societd non pud nulla su di lui. 

LXVII 

Ml si chiama grande> eppure io appaio del tutto come gU altrL E perchc sono 
grande t he appaio come git altri: quei che sono [empiricamente] grandi 
sono quei che realinente assomigliano del tutto at comime e sono, nel 
fat to , ben piccoli (32), 

lo ho tre cose preziose che conserve e venero: la prima e il semi memo di 
reciprocitci; la seconda la dignitd dellorigine (33); la terza e la modestia 
net rapporti socialu II senttmento di reciprocitci (soiidarietd) m infonde 
coraggio, la dignitd deWorigine mi dd filer cum: per la modestia evito di 
esser il prime delllmpero e con questo ho possibility di divenir capo di 
tutti gli itotnini. 

Oggigiorno invece si abbandona il senttmento di reciprocitci per I'arroganza, 
si abbandona Vimima dignitd per il vuoto suono della lode , si abbandona 
la modestia per l aviditd dt can che onorifiche: e la via della decadenza. 

I! seen men to di soiidarietd m guerra signified vittoria, in pace forza. 

E at tracer so il sentiment o di soiidarietd che il Cielo salva I’uomo (34), 


(32) II senso del passo e dubfrio ed ho inlerpretato liberamente: le varie traduziom diver- 
gono* Credo che Lao-ize abbia voluto mostrare come quei che £ come gli altri nel stto lo empi¬ 
rics possa esser dd tuLlu di verso dagli altri a causa dcircssersi rcahzzato suU'altro piano di 
coscienza, mentre quei che diverge empiricamente dagli altri per la sua grandezza, si a qualilati- 
vamcnie - in relazione aila poverty interiors - del ttillo come gli altri, 

(33) E da i menders i probabilmente in sen so mi stico, 

(34) CFr, Schopenhauer, D. Welt a ViL it , Vors, Jl, § 25. 
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lxvoi 


Buon conoscitore non discute, bn on Iottatore non e violent buon vincitore 
non lotta, buon direttore non dirige, Ones to e la potenza della Virtu net 
non-agire; questo e il mezzo per servirst delle furze delVttmano, quest a e 
il modo del Cielo t questa e fa perfezione origsnari cl 

LX IX 

Ecco la massima del buon iottatore; esser Vospite, non il visit atore (35); 
retrocede re d'un piede piuttosto t he avanzare di an pullice. (36). 

P ere id: prog red ire senza avanzare, assorts re senza conqut stare. avere senza 
prendere. 

Non vi e maggior male che resist ere [sec undo la forma umanaj: do signified 
perdere il propria tesoro (37)* Fra due combat tent i vince quei che cede 
(che non combatte). Il principio razionale ne fonda la vittona. 

LXX 

La mia dottrina e facile a comprendere , e facile a praticare: ma i pin non 
sanno comprenderla, non sanno praticarla. 

La mia dottrina non ha che an principio (38), la mia praiica non ha che ana 
norma (39). Chi non li conosce „ non pud capire la mia sapienza (40). 

Pochi mi capiscono: questo e il mio titolo di gloria: il Perfetto appare medio¬ 
cre, ma e grande , 


LX XI 

Stipe re e non-sapere e grandezza (41). 

Non-sapere e sap ere e malattia. Chi seme: questa malattia, cessa di averla (42). 
// Perfetto la sente, quindi non l ’ha ed e libero da essa> 


(35) Nelle eunvenknsEe eincsi, airospitc spell a dar per prtmo I'escmpio, che i visUaion 
seguono. 11 sen so d pre venire, far si che non ci s.i trove mai dinanzi airazione giiS determinate 
dall 'mili&ii va deli 1 awefsari o. 

(36) Cioe, non impegnarsi mai. conservar h propria liberty non legarsi, non esautmi 
ndLazione. Tal senso spetia anche ail 1 ultima i'rase del capitolo, Tutto do £ da intendersi pih in 
sense metafisico c mistico che come mera sapienza tunica. 

(37) Infnui* con cio si trasmuta Mo as&ofuto in una forma, in cut pud esser vulnerato 
dall’azione dell 1 demento inferiore avversaio. 

(38) La natura assoluta del V To, 

(39) U non-agire. 

(40) = Chi non ha nrdesperienza imeriorc ddla supreme reaita, non poirft riconosccrla 
nella mia dottrina, e questa quindi non sara da lui compresa, 

(41) 11 primo termine si rifensce alia sapienza trascendentale, Lallro a quel La tun ana o 
discorsiva, in questa frase cost come in quella che segue. 

(42) Ciot\ chi sa che il propria inferiors sapere e un non-saperc, & iollo fuor dairillusionc 
e inmate alia conoscenza su peri ore. 
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LXX1I 


Chi non lien canto dell'inaspettato vi soccombe. 

Non credersi poco, non credersi piccolo , non credersi indegno; non credere e 
do non sard. 

Ora H Perfetw conosce se siesso t senza dte si esibisca (43); e sufflciente a se 
stesso senza che si sovrastimi; evita questo, si dene a quello. 

LXXIII 

Chi e. coraggioso osa spingere alia mo tie; chi non la e osa las dare in vita, 
Entrambe le cose talvolta sono an benetal ultra an male: perche chi conosce 
i fit ni del Cielo? Su questo il Perfeito medita profondamente. 

I Ora} la Via del Cielo e questa; vincere senza tonare, farsi obbedire senza 

comandare, frarre a se senza chiamare, as ire senza fare. 

La rate del Cielo ha larghe maglie t ma nulla a Id sfugge (44)**. 

LXXIV 

Se la massa non teme phi la morte f come dirigerla con la paura della morte? 

E se teme la morte, si pud osare infliggere la morte? 

Ma vi e in etc mo im arhitro superiore di vita e di morte; chi to vital sostituire 
con se stesso rassomiglia alVuomo the vuol mg Hare an albero al posto 
del legnaiolo: siferird certamenre le mani.,. 

LXXV 

// popolo e affumato mentre i principi dissipano il provento delle grevi impa¬ 
ste: ecco la causa della sua fame. II popolo si agita perche i principi 
fanno sopntsi: ecco la causa della sua agitazione. 

II popolo teme la morte per amor [perche e schiavo} della vita; ecco il sense 

del suo tiniore della morte ; 

Ma vice re fu or dalla vita e vtvere piit intimamente che viver nella vita. 

LXXVI 

L’uomo nasce debole e delicato, muore dura e rigido. La pianta nasce flessi- 
bile e tenera, muore inflessibile e forte. 

Onde rigido e forte sono i modi della morte, debole e flessibile sono i modi 
della vita (45). 


(43) Os si a, senza the cstcriorizzi se a s£: il Perfetto si conosce - o meglkv si possible - 
hmr da! la uategoria oggettivamc del conoscerc discorsivo, 

(44) La morale di Lao-tze pud semhrar Ea glorificazione delTignavia u della villa: nel 
fat to Eton ve me e nessurTaltra cite riebieda per Is sua altuazione una volonti eosi teiribilmerue 
sotlik ed indomabik. un a presenza di $& a s£ cost inesorabile come per questo esser altuali e 
pur lomanE in qntilumjue memento della nostra tiia. 

(45) Tener presente, specie in questo capitolo, il riferimemo spirituals che cancclla I'uni- 
lateral ita e i! paradosso con cui tali affermazioni possono appanre ai commie in tel let to. 
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L'esercita vittorioso e quello che non ha mat combattuto (46), Ualbero forte 
viene abbamtto..* 

Grande e forte sono in basso, dolee eflessibile sono in alto. 

LXXVII 

L'azione dell'Universale rassomiglia al tend ere un area: abbassar quello che 
e in alto , innalzare quel che e in basso; tog Here alp eccessivo per dare al 
manchevok . 

// mo do della Via e tog lie re Veccesso, Integra re il deficiente . L'uomo invece 
assottiglia ancora quel che e gid manchevole, supersatura quel che e gid 
eccessivo. 

Chi risolve il propria eccesso nella societa e nella Via , /£/ cost [die] il 
Perfetto agisce senm fare, opera send esse re operant e t spari see (47), 

Lxxvm 

Non vi e al mondo nulla di pin debole e cedevote dell 'aequo, ma nello stesso 
tempo non vi e nulla che la superi net vine ere il forte ed il rigido. Essa e 
indomabile perche a tutto adattantesl 

Cost il debole trionfa std forte, il fie s sib He trionfa std rigido: questa verita e 
chiara, ma nessuno agisce conformetnente ad essa. 

Percid il Perfetto dice: — Colui che riceve in se gti obbrobri del mondo ne e la 
provvidenza: colui die riceve in se le sventure del mondo (48) /a? e il 
Signore- 

Questa e la veritd fiascoste. 


LXX1X 

Dopo un grande odio, vesta sempre un residua di odio; nulla si cancella. 

Ora il Perfetto adempie alia sua parte e non aspetta nulla dagli altri. Colui 
che e nella Virtu non pensa che a dare t colui che e fuor dal la Virtu non 
pensa che a p rend ere (bramare): quei concent ra la sua potenza, quest i la 
disperde. 

La Via del cielo e Pindijferenza (49): in essa volcano i buoni 


(46) Altra lezione: *L’eserdu> tnvindbile b quello che non riporta vUtoria». Lasciar 
punto o possibility (e cio e implicito neli'citirare in combattimento) di presa, porta gia con il 
soggiacerc. 

(47) Questo passo & import ante; esso mostra che il Perfetto* in tamo possiede la sua asso- 
lute nattira actuate. in quanto quel che vive nell'umano (attraverso abnegazione e automatismo) 
non & egli stesso seeondo questa natura assoUita, ma El suo eccesso* la 4 'virtd seconda'\ non 
Patio, ma P“atto del fatto", dell'emanazione, Percib* quando opera* egii, tn quanto Perfetto, 
non b Poperante: il suo Io £ sparito dal cemro umano di coscienza, 

(48) Lett,; del regno, Notarc come qui si a svelata (in fun zi one di valqre individuate) la 
logidti trascendentale della missions soteriologica del Cristo, 

(49) IE dare del Perfetto b indifferente* b puro della macchia del semimemo; esso b la 
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LXXX (50) 

Siato piccolo, popoio name to so (51). -Armardieci a cento uomini, tun senza 
servirsene. 

Tern ere la Morte, vegliare sulfa so glia. 

Aver navi e cam\ ma senza servirsene, 

Armarsi per difesa ed offesa, perd senza scopo , 

Toma re alle cordicelle annodate (52). 

AHora i cibi verrebbero gustati (53), ii vest do (54) piacerebhe, i 
(55) appagherebbe, i semplici costumi verrebbero amaii (56). 

Ed anche se i regm si avvicinassero tan to cite le grida del cant e 
udissero distil name me daWuno alValtro > si viva, s’invecchi 
senza passare net regno vicino (57), 

LXXXI 

Le parole vere non son belle; le parole belle non son vere. 

Vuomo che ha la Virtu non discute; Vuomo che discute non ha la Virtu, 

Conoscere non e sap ere, sapere non e conoscere (58), 

// Perfetto non ri uni see le sue ricchezze: prodig undo alVumano guadagna; 
dando all’umano diviene ricco. 

La Via del Cielo: live!fare senza lolta (59). 

La Via delTUomo: agire senza sforzo (60). 


'ah i tad one 

dei galli si 
e si muoia 


fredda funzionc trascendentalc, non la "gute Leidenschaft der Menschen" (Ea “buona pas si one 
degji uotnini”). 

(50) da ritenersi che V micro capitolo abhia un valore rnetaforico. 

(51) Pienezza ne I niccogl i me euo. 

(52) Allude aJ tempo in cue in Cina non esisieva ancora la scrittum, e usavano come scrittu- 
ra funicdlc variamenle annodate e intrecciate, Vuol dim: lomare alia semplicitioriginaria. al Tao. 

(53) Si comprcndercbbe il sensodeirumano. 

(54) II fenomcno deH'umamt^ propna. 

(551 La eategori a die 11' u ma no i n rapporto al r u man o. 

(56) Sarcbbe evitato ogni potenziamemo delFumano. 

(57) Anche quando il ritmo della stera del fatto fosse cost in armonia con quello della 
sfera deH'atto dps tender quasi a eonfondervisi* tener sempre a sec incomunicabUe il ceruro 
assoSuto d\ cosdenza 

(56) E i’opposizione di gnosi a fdosofia diseorsiva: vedi cap. LXXL 

(59) E I’azione sold I e delt’acqua che rcalizza I’indiffcrcnza interna, dondc procederc, 
nelTuomo, Pag ire senza sforzo, espressione del non-agirc. 

(60) Si pub qui noiare come la teoria taoisbea abbia una sua espre&sione car alien siica e 
sintetica nel noto pas so dcirinidazionc cgiziana, c he una tradizione vuole sia stalo segnato da 
Omveie nella cosidcda Tabula wwragdina: *11 Padre di tuik\ di ogni cosa ddPuniverso - il 
Telesma — e qui, La sua for/a o poienza e intern se essa e con vertita in terra: cost lu separerai 
dokementc e con grande arte la terra dal fuoco, il grieve dad soltile. Esso sale italic term e rias- 
sorbe la potenza delle cose superior] e di quelle inferiori. To avrai con quesio mezzo la gloria di 
tut to il mondo, c ogni oscuriti si partira per sempre da te», {Sottolineo per mettere in evidenza 
1 1 \s Lanza a inmanent i sdeal. 
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Appendice 


Portalo a compimento nei lirnghi anni di solitudine il processo del suo 
sviluppo interiors, Lao-tze si eclissd silenziosamente dalla sua terra e dal suo 
popolo, lasciando dietro di s£ - negti ideogrammi sintetici del Tao-teh-king - 
la traccia della sua sapienza orrnai elevaca a vita. 

Sembra che Lao-tze avesse avuto due discepolh i quali a loro volta ne 
iniziarono altri dieci; e si e preteso che degli element] degli insegnamenti 
oral! relativi siano contenuti nel prineipale testo del taoismo primitive, il 
Thai-Scian-Kan-ing-pien (o Libra dell'azione e della reazione concorrente di 
Thai-Sckm). Ne! fatto tale opera & evidenieinente informal a dal principio cen- 
trale delFetica di Lao-tze, v. d. che # fuor dall’azione trascendentale nel Tao t 
non v’e agente die, come tale* non implichi gi& in s6 Fesser agito, Senonch^ 
ii Kan-trig, al luogo di intendere tale principio nella sua intera assoluta verita 
- cio& come valore a priori — l 1 assume piuttosto secondo la miticita della 
forma naturistiea; onde - esponerido come ad ogni azione {Kan} delTuomo nel 
mondo riconverga tma congruence reazione cosmica (Ing) per la quale 1’ener- 
gia iniziale rimbalza quasi al centre che Fha emessa, e come nulla si sottragga 
a tale movimento per cui ogni azione in se stessa riceve automaticamenle san- 
zione e gitidizio e ogiu essere ha la sua forma - quasi non perviene che ad una 
parafrasi del Karma dd b rah mane St mo, e perdendo il pun to di vista 
deirindividuo assoluto, vacilla spesso sulForlo dello spiritualismo naturistico, 
D* ultra parte - come si & detto - la sapienza intensa e profonda del Tao- 
teh-king fu presto del tutto depotenziata nolle interpretazioni e nei commend 
della fantasia mitizzante e poetica, del sentimentalism© e del moralismo dai 
quali il taoismo trasse vita. Senonche, di la da questa decadenza - fuor d ogni 
rituale, d'ogni culto e d'ogni supersfizione, accentrantesi unicamente 
nelFinsegnamento e nella realizzazione fredda e concreta della Scienza - si 
mantenne e si mantiene una tradizione iniziatica del Tao, 

L'iniziazione taoista - per quel poco che FOccidente & riuscito a saper- 
ne (1) - consta di tre moments, che sono altresf i gradi gerarchici (o collegi) 


(1) Per k notizie che seguono mi sonu tn gran parte basato sol Matgioi, La vote ration- 
nelle , Paris, 1907, cap, VI3. 
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del! a retativa conumitiL II primo grado e queUo del Tong-sang e in esso il 
contenuto metafisico dei test! taoistici vien penetrate in sede razionale e inte¬ 
grate poi con i principi fondamentali del Y esoteric a, II grado segue me, di Pint - 
tuy\ e caratterizzato dal pieno isolamento delFintfividuo, e perd da! fuuo che il 
grado di Scienza che vi si deve realizzare va assolutamente conquistato per 
mezzo di se stesso (non lo si acquisra per mezzo di un aitro a me no di con- 
travvenire alia legge ), mediante la concentrazione di tutte le potenze indivi¬ 
dual! spima sitio a far vivere secondo una lettura affatto nuova e in urfesperi- 
mentazione mistica la sapienza di quei testu che pur sono quegli stessi che 
sono usati dal Tong-sang. Il Phu-til\\ dopo un lungo periodo di studio intense, 
d'isolamento e di sitenzio (mcom]), pu5 riuscire Phap, Phap b colui che ha 
realizzato pienamente in se la dialettica del Tao, b un essere os euro e potente, 
venerate ed ignorato, errante, distaccato da tutto; egli b signore dei segreii e 
ddle forze della natura, onde pud assolutameute comandare al propria corpo 
cosi come alle akre cose del mondo esteriore* 

Qui vale forse richiamare ancora rattenzione del lettore sul fatto che le 
pagine precedent! contengono deile istanze che superano di gran lunga la 
coscienza meramente filosofica* Uattualismo del Tao, in quanto concrete non 
ha nulla a che fare con lo schiecht and hiliig (2) attualismo che si puo profes- 
sare a parole dal t 1 alto di una cattedra di university occidentals. In realty, il 
Tao non lo si conosce sc non lo si realizza* e non a parole, pensieri o bei senti- 
month ben si con un processo concrete in cui Findividuo tutto sTmpegni t con 
le sue potenze pii) realL Conoscere il Tao in verity signifies essere il Tao: ma 
la realizzazione del Tao ha immanence in s6 il reale dominio sul mondo; la 
potenza b dunque il rito at traverse il quale la con o seen za si di most ra a se stes- 
sa. Non potere, significa non conoscere e percib non essere, E con cid eviden- 
temente non si vuol dire che il Perfetto deve andare in cerca di potenza, ma 
che la potenzu, e soltauto essa* testimonia la reale perfezione e precede natu- 
ralmente da questacome la luce da! sole. Non in bei libri di filosofia, ma nella 
tranquilla indifferenza con cui il raramente rivelantesi Phap lascia sfuggire i 
“prodigi” - quasi per la meraviglia e la confusione della sufficienza della 
civilty occidentals - riposa il segno della compiuta, concreta attualita. 

AI Phap b riservata la conoscenza e la pratica del Phankhoatu (o Libra 
delie ease in riwrno), testo estremamente segreto in cui si trova esposia r Alta 
Seienza iniziatica procedente dalle posizioni di Lao-tze (eppero anche la 
metodica per ricondurre le cose all To, ciob, per 'far to mare” ie cose). E con 
la traduzione del cap, 3 ddla l a parte di tale libro (capitolo che il Matgioi [3] 
e riuscito a conoscere) che credo poter chiudcre la presente opera. In questo 
brano del Phankhoatu si trova espressa la formula della riduzione ddla dua- 
lita (Fesoterica teoria androginica) e perb la celebrazione ddFavvento del 


(2) Cattivo e giusto (N.d.C.). 

( 3 ) Ixi wie rationnelle , ciL, p, 215. 
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Tao (4); ci astemamo dal commento data l 7 indole del presente libra, lasciando 
die ogni lettore si pnenda tutto cid di cut e capace. 


PHANKHOATU 
(p. I, cap. 3) 

Tu ad ore mi la tua destra, ove e il tuo cuore e deteste rai la uta sinistra, ove e 
il tuofegato e il tua corag gio [la tuaforzaj. 

Ma tu adorer ai la tua destra, ove e la sinistra del tua fratello. Tu adorerai la 
sinistra del tao fra tel to, ove e la stia anima. 

Tu abbandonerai Tanima del tuo fratello per la spirito della sua sinistra * 

Sam cost che il Dragone ti morderd il seno sinistra, E per it suo mono, il Dio 
entrerd. 

La voce, senza parola; Tudito, senza il suo no; la vista, senza Voggetto; il 
possesso P senza il contatto; ecco le sidle di sangue del morso. 

Pregare eon labbra mute, credere con orecchie chiuse, comandare con occhi 
son antes si, premiere con mani immobili: ecco d morso del Dragone. 

11 sonno e signore del sensi e delle anime; cost dorme la tua testa sul cuore 
del tuo fratello. 

La destra del suo corpo risponde alia sinistra del tuo spirito. La destra del 
tuo spirito risponde alia sinistra del suo corpo , 

Che la tua destra penetri la stia sinistra; che la tua sinistra sia p met rata 
dal in sua destra. Cost il tuo spirito sard il suo pensiero e it suo sangue 
sard il tuo sangue . 

H morso del Dragone si cicatrizzerd; egli prenderd il volo r voi sarete invisibi¬ 
ll nelle sue alt. 

Voi sarete uniii col cielo. 

Cos!, voi siete due ~ ed uno - e il Dio originario. 


(4) If Dragonconcettualmentc e fon’anchc filoiogicamente left. Maigioi, La vote 
metaphysique, Paris, 1905, p. 51) idemico a Legos, c U Tao, la verity origin an a, tra&ccndentale 
delTIo. 
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II Libro del Principio e della sua Azione 
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Introduzione 


a MARIO MORETT1 
a cue devo 1'incitamcnto 
a quesio nuovD lavoro 


Con titolo U Libro della Via e della Vtnit nd 1922 usci, per le edizioni 
Carabba, ima nostra presentazione del Tao-ti-diing di Lao-tze (l ). Lapresen- 
Le versions dello stesso testo esiremo- orient ale si differs nzi a notevolmente da 
quel nostro lavoro giovanile - tanto da costituire quasi una cosa nuova - per 
due ragtoni. 

Anzitutio in quella edizione Topera di Lao-tze era stata assunta isolata- 
mente, e a I suo conte nuto noi avevamo dalo tin inquadramento interpret at ivo 
seguendo una linea di pensiero risentente del Ti deal ismo trascendentale 
(anche se integrate con alcune istanze originali d* or dine non semplicemente 
intellettualistico) secondo il gen ere degli studi di cui allora ci occupavarno. 
Ma la nnova presentazione mette deliberatamente da parte ognt sovrastmttura 
Fdosofica e segue un punto di vista tradizionale. Cost V opera di Lao-tze qui 
non viene pin considerata isolatamente, benst nel quadro della tradizione 
estremo-orientale a cui appartiene. In essa non e stata poi vista una specula- 
zione o «mistica» originate, d'inspirazione personale, ma mii come una deile 
fomudazioni di un sapere identieo, ritrovabile alia base di altre grandi corren- 
ti d’orientamento metafisico di altre culture e, nella sua forma propria, piii nel 
dominio sapienziale e esoterico che non in quello deile formutazioru e del!e 
traduzioni coneettuali. Questo dominio e, invero, il ^luogo propria^ deile dot- 
trine del Tao-te-ching. 6 nella loro «ortodo$sia», nel sen&o pin vasto del ter- 
mine, che dunque quest© dotuine ora saranno considerate. 

In secondo luogo, da quando redigemmo quella prima presentazione 
essendo uscite, o essendocisi rese accessibili, numerose altre traduzioni del 
Tao-te*ching t ci e sembrato acconcio procedere, in base ad esse, ad una revi- 


1 13 Come si 6 mto. 1'mtroduzione evoliana reca 3a data “Assisi, setiembrc 1^22”, mentre 
\\ volumetto edi&G da Carabba ba come tndicazione di stampa quella di “aprile 1923” (N.d.C). 
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sione ddte basi su cui poggiava la nostra versions. Cosl vafie lezioni di passi 
risuliate non sufficientemente giustificabili sono state rettificaie e messe a I 
punto, Si e fatto, pertamo, il possibile per renderc a! massimo soddisfacente la 
nuova versione anehe dal punto di vista che si suol chiamare «sctentifico», 
perd sempre nei limiii consentiti daquella istanza superiors che, dal panto di 
vista ora assunto, eio£ dal punto di vista tradition ale, deve esser costantemen:- 
te fatta valere. 

Deve infatti restar fermo eke il Tao-te-ching non pub essere interpretato 
soltanto linguisticamente. Cid t anzitutto, perch£ il contenuto essenziale di 
nessun tesio tradizionale e sapienziale pud esser colto in quei termini, perfino 
quando si tratta di testi in lingtie occidental!, come per esempio in greco. Nei 
easo di un antico testo cinese vi t poi una eircostauza specifics che riduce ad 
una fisima qual&iasi pretesa di fissame deft n it iv amen te e «criticamente» il 
contenuto in base ad una competenza soltanto linguistics ed £ il carattere pre- 
cipuo della lingua estremo-orientale, che e ideografica. Una lingua ideografi¬ 
ca; vale quanto dire una lingua per imagini e per simboli. Ma quando delte 
imagini vengono usale per esprimere non cose concrete bensf idee astratte, la 
polisemfa £ inevhabile, molte interpretazioni sono possibili. Si aggiunga il 
fatto, che la maggior parte degli ideogrammi cinesi consia di piu segni ete- 
mentari, che il significato complessivo non risulta an tom alien me nte dalla 
semplice somma di queste componenti e, infme, che il significato complessi¬ 
vo attribuito ad ogni carattere del genere nei tempi antichi - ciofe quando il 
testo fu composto - puo cormpondere ben poco a quello del piu recente uso 
linguistico. Vi e poi da considerare che lo stile di Lao-tze e particolarmente 
ellittico, volutamente oscuro e ambiguo, come quelto oracolare di mold tesri 
sapienzialh Tutto cio fa si che il Tao-te-ching present! un largo margins di 
in determ in azione, margine che sussisteriL per quanta fatica vogliano anche 
darsi I sinolog!, e che, d’altronde, dal punto di vista ortodosso non e stato con- 
siderato affatto come un difetto. E attestato che io alcune scuole taoisle il 
segno de! Lesser mature, o meno, di un discepolo per passare da un grade ad 
un akro lo si era vis to nd la sua capacity di scoprire significati diversi, sempre 
pin profondi, nello stesso testo del maestro. La latitudine dei termini £ sinoni- 
mo di ricchczza, di phi ri dimensionality essa non si defmisce che in base ad 
un atto libero dcllo spirito, partendo da una meditazione e non da una analisi 
discorsiva delle idee. M, Granet (Im pensee chinoise, Paris, 1950, p, 503) one- 
stamen te riconosce: «Le brevi sentenze che lo compongono (il Tao-te-ching) 
erano visihilmente destinate a servire come tend di meditazione, Sarebbe van a 
cercare di prestar loro un sen so unico s o anche un senso sufficientemente defi¬ 
nite). Quelle formula valevano per via delte suggestion* multiple che vi si pote- 
vano trovare, Avevano uno o piu significati esotericL oggt indtsceniibiii» (2), 
Di «nrm specie di elasticity magica» della lingua, pari a A, Waley (The Why and 
its Power, London, 1934 , p, 12 ). Ci6 basterh per liquidare le pretese di definiti- 


(2) Tr. il.: Ilpensiero cinese, Adelphi, Milano, 3971 (N,d,C.). 
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vitdi «ristabiiimenlo crkico» del testo e via dicendo, accampate da ogni 
nuovo traduitore speciaiista oceidentale, malgrado do ehe anehe da noi, fine 
ad im Dante, era stato riconosciuto, ossia ehe ogni scrittura (titolo, questo, che 
si add ice anehe a l Tao-te -dung gia per il fai to, che la designazione ching in 
Cina & stata riservata a testi traditional! e non £ usaia per opens profane indivi¬ 
dual!) ammette appumo varie interpretazioni, le quali si ordinano, andando da 
quella letterale e morale Fino a quella che Dante ehiamb «anagogica», riferen- 
tesi al potenziale contenuto essenziale e spirituals di essa (3). 

Noi abbiamo tenuto fermo questo punto e, come si & detto, se in base al 
nuovo materiale ci siamo preoecupati a che la nuova versions sia il piu possi¬ 
ble «in ordine^ anehe dal punto di vista profano, pure abbiamo fatto tiso 
della intrinseca latitudine del testo per far valere, fra ogni altra possible, 
V interpretazione di ordine spirimale e tradizionale. Cid ha portato una precise 
differenza rispetto al maggior numero ddle traduzkmi csistenti orientate nel 
senso opposlo, specie nei molti punti in cui il senso letterale del testo sembre- 
rebbe vertere sul piano semplicemente sociale e morale, mentre resta pari* 
mend possibile una diversa interpretazione in termini interior! e spiritual! (cfr. 
Chuang-tze, XXVII, 1; <<Ho usato allegoric prese dal mondo estemo per 
esprimere idee astratte»). hi van cotnplessi, con trovers* dal punto di vista Jin- 
guistico, abbiamo lasciato deciders, come ad una spada di Alessandro, ad tin 
criterio metodologico generale, die e questo: un testo di una tradizione che ha 
contato merit* di aliissima levatura non pud non avere una sua unith interna e 
una sua sensatezza. Ora, quando dal] s applicazione del V interpretazione spiri- 
tuale e tradizionale e risultata, sia per i passi controversi che per molti altri, 
una maggiore intelligibilita e coerenza dell'insieme - che non potranno non 
colpire il lettore - merit re le altre interpretazioni, soprattutto quelle pesante- 
rnente linguistiche, hanno condotto a cose banali, incongruenti e talvolta per- 
fmo infantili, in do ci e sembrato di vedere una preeisa controprova deila 
legittimita della prima interpretazione e di una maggiore aderenza della ver- 
sione al contenuto effettivo del testo, Presso ad un tale criterio, qui non si 
sono tenuti in gran eonto nemmeno i commend einesi di dominio pubblico: 
essi generalmente sono di un livello molto basso, a tacer poi di quel che b 
stato perpetrate da Cinesi modemi messisi a ssguire con zdo il «metodo 
scientifico* degli Buropei, Altrirnenti starebbero le cose a riferirsi a ci6 che e 
esistito come tradizione di scuole segrete di la dalla degenetazione del taoi- 
smo in religione popolare, Ma si tratta di ambienti particolannente chiusi, le 
cui testimonialize scritte sono quasi inesistenli, Di quale he uiilita sono, al 
massimo, riferimenti ad insegnamenti parallel! dei due altri maestri del taoi- 
smo antico, LJeh-tze e Chuang-tze. 

Indicato in tal guisa I’orientamento di questa nostra presentations del 
Tao te-ching e cio per cui essa si differenzia dalla preeedente del 1922, per 
Pavviamento del lettore premetteremo al testo un cenno sulio sfondo generate 
storico e dottrinale del taoismo. 


(3) Cfr, Convivb, 1 (N.d.C), 
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Secondo la tradizione Laotze e Confucio sarebbero stall dei contempora- 
nei: il primo sarebbe vissuto fra il 570 e il 490 a,C. e il secondo fra il 552 e il 
479 a,C La dottrina ssa del primo che del secondo non rappresenta qualcosa 
di nuovo, bensf una riformulazione o adattazione della trad \z ione primordiale 
estremo-orientale, basata &u\VI-ching e sui suoi commentari, riformulazione 
resasi necessaria per tin parziafe oscuramento di quelia tradizione e intrapresa 
da Lao-tze e da Confucio su due piani distinti, Per la diversity di tali piam, 
spesso si e voluto vedere, fra Finsegnamento confuciano e quello taoista, una 
antitesi che, in realty b relativa. Si b che la dottrina di Lao-tze e d'ordine 
essenzialmente metafisico e iniziatico, sebbene si venga anche ad applicazio- 
ni cliche e social); quelia di Confucio b invece centrata nelFambifo morale e 
politico. L'una ha per ideale Tadepto che e cd agisce di \k da ogrri condiziona- 
liti, a parfire da quelle del mo stesso lo; Faltra - quelia di Confucio - si lirciita 
ad un ideate dt cultura umana, ha di mira il «nobile», Fuomo che nella societa 
politica si di uno stile e una drittura con Fesetcizio di determinate virtii positi¬ 
ve e con Fadeguarsi a date fonne. E mentre Confucio predilige una lines di 
rational ith, il proprio di Lao-tze e ii paradosso, egh si dene a linee di vetta 
anticonformiste, professa una sapienza sottile espressa in termini spesso enig- 
matici, elusivi e sconcertanti. Questi due tipi non entrano in contradizione che 
nel punto in cui Funo o Faltro si assolutizza. Solo il confucianesimo degenera- 
to in un formal is mo mandarin ico e in una precettistica esteriore e in anti test 
con la dottrina, essenzialmente metafisica, di Lao-tze, Da qin le parole che lo 
storico Sse Ma TV ten mise in bocca a Confucio, dopo un incontra che questi 
avrebbe avuto con Lao-tze: «Agli animali si possono tender lacci, si possono 
prender pesci con red, uccelli con frecce. Ma come afferrare il drago che si 
libra nelFetere al di sopra delle nubi? Oggi ho visto Lao-tze. Rassomiglia al 
drago». D’altra parte, negli scrim taoisti, a pardr da quelli di Lieh-tze, 
Confucio non di rado b presentato come un discepolo di Lao-tze o come un 
maestro della dottrina taoista: il che vnol dire che, malgrado tutto, veniva ben 
percepita una intima relazione fra i due insegnamenti, relazione che b reale e 
dovuta al rifarsi dei due maestri alia comune fonte della tradizione pnmoreliale 
e del F ortodossi a e stremo- orient al e. 

Cio a parte, b da rilevare che, menire Fesistenza storica di Confucio 
come una persona ben definita b accertata e si hanno notizie abbastanza preci¬ 
se sulla sua vita, lo stesso non pud dirri per Lao-tze, a tal segno che ci si pu6 
chiedere se questo nome abbia corrisposto ad uiFunica persona, o non sia 
soprattutto una designazione simbolica. Gte di lui non si sa il nome esatto, 
«Lao-tze» essendo un titolo: letteralmente vuol dire i! «fanciullo vecchio», al 
che si associa la leggenda popolare secondo cui egli sarebbe nato gta con 
Faspetto di un vecchio e coi capelli bianchi. Senonche la vecchiaia nella ira- 
dizione cinese ha anebe avuto un significato traslato, divenendo sinonimo di 
perenniti e perfino di immortality (cost, per esempio, la traduzione giusta del 
nome di una grande divimta, Huang-lao kiun, non e «Vecchio Signore Giallo» 
ma lVImmortale Signore del Centro» - il giallo ^ il colore del centre). Per cui 
«Laolze» - «fanciullo vecchio^ - sta propriamente a designate la quality di 
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perenne actuality, durata e giovinezza propria a chi si mantiene in comatto con 
!e origin!, secondo cio die si aflribuisce ag!i «uomini del Tao». 

Per il resto, si vuole che «Lao-tze» si a stato uno «storiografo» addetto 
agli archivi di Lo, capitale dei Chou, A tale riguardo, bisogna ricordare che, 
come nelPantica Roma, nell'andco impero dnese i «funzionari» avevano in 
pari tempo un carattere sacral e, che gli ^archivi storici* contenevano i docu- 
mend della tradizione e talvolta erano ternm cost segred die si ha notizia di 
cast in cui chi li aveva in eonsegna prefen andarc incofitro alia morte anzichd 
renderli aecessibili a persone - anche principi - a cui non erano riservati. 
Cost in ogni caso, non 6 nella veste di una specie di burocrate archivista che 
«Lao~tze» veniva imaginato. In seguito tale personaggio avrebbe lasciato la 
carica, avrebbe traseorso in solitudine parte della sua vita e infine sarebbe 
partite per rOccidents dopo aver fissato fessenza delta sua dottrina in un 
tibro per invito del guardiano del valico di Han-ku, al confine nord-occ[denta¬ 
te. Da allora, non si seppe piu nulla di lui; «parti, e nessuno sa dove skt andato 
a finire*, dice lo storieo Sse Ma Ts'ten, Si aggiunge: *Di lui, pud dirsi soltan- 
eo che amava sopratlutto I’oscurith e che cancel 16 deliberatamente ogni trac- 
eia della sua vita*: d questo, lo stile precipuo atiribuito dal suo libro ai cosi- 
detti <*Uomini Reali» + A riferirsi poi alle leggende, Lao-tze, lasciato I 1 impero, 
si sarebbe dtirato nel KTm Lun, monte al confine del Tibet che perd rivestf uji 
carattere simbolico, di «cemro», e ne 13a «Capitale Misteriosa», designazione 
che successivamente (ma in parte abusivamente) doveva applicarsi alia sede 
della «Chiesa GtaJla* del taoismo divenmo religione. Altri vuole che egli sia 
raorto a 81 anni t il che e di nuovo tin riferimento simbolico, perchd LSI e un 
numero sacro del taoismo, corrispondente a l Cielo e al co trip i men to perfetto 
della quality yang {in relnzione a ci6, lo stesso libro di Lao-tze e diviso, in 
genere. in 81 capitoli): compimento che, comportando il super amen to ddla 
caducitL porta ancora ad un'altra ieggenda, a qudla secondo cui «Lao-tze» 
sarebbe continuato a vivere per una lunghissima eti, come uno dei cosidetti 
dmmortali terrestri*. 

Secondo on altro gruppo di leggende, ^Lao-tze* avrebbe cambiato nome 
piu volte, oppure vi sarebbe stato piu di un personaggio chiamato «Lao-tze» (i! 
che spiegherebbe le divergent! notizie circa il periodo in cui sarebbe vissuto)* 
Mettendo da parte la divinificazione che egli doveva subire nel taoismo popola- 
re (come il Buddha nel buddhismoreligione), fu concepito anehe un «Lao-tze» 
supertemporale («ttaio prima di Cielo e Terra*, come b deno in una inscrizione 
ddla fine del II secolo a,C.), che sarebbe appunto apparso sotto van nomi in tre- 
dici esistenze successive dopo Fo-hi e Chen-nong in veste di iniziatore degli 
«Uomini Realb e di ispiratore occulto dei sovrani sacrali fondatori di dinastie, 
flno ai Chang e ai Chou. Si e andie voluto che «Lao-tze* fosse il capostipite 
della dinastia Tang, Tutte queste tmdizioni non debbono esser tenure in conto di 
pure fan taste. Da esse si pud raccogUere, come un contenuto a suo modo positi¬ 
ve*, Videa della relazione della dottrina di Lao-tze con una influenza non-umana 
e con una corrente iniziatica strettamente connesse con la funzione regale. La 
parte dt «Lao-tze» sarebbe stata svolta da piu persone, fra le quali vi fu il Lao- 
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tze storico, se e veramente esislito. Questi avrebbe continuato una catena c 
sarebbe stato esponente di una corrispondente organizzazione; lo stesso norne, 
dopo di lui, pub essere stato trasferito ad altri esponenti della stessa catena, in 
iulto cio ie semplici individuality rimanendo in secondo piano. 

Circa i! Tao re-ching, se esso contiene certamente delle fonnulazioni ori¬ 
ginal! e se vi si riflettono perfino iratti personal di chi lo compose (si cfr, per 
esempio il cap. 15}, pure la relazione delta dottrina espostavi con la tradizione 
primordiale estremo-orientale c stata sempre riconosciuta, A prescindere dal 
fatto chc in esso spesso si fa rifcrimento alle origin! e ai maestri tie! tempi 
antichi, a! prindpio del periodo Han, eiob nel 0 secolo a + C, si pensb che il 
taoismo avesse preso inizio col primo imperatore della Cina, Huang-Ti (2697- 
2598 a.C) - il cosidetto «Sovmno del Centro» o «lmperatore GialW - allor- 
chte la civil tb patriarcale imperiale si affermb su di una society arcaica 
d’orient amen to opposto, matriarcale. E il senso della relazione ideate fra 
«Lao-tze» e HuangTi fu cosf vivo, che per un certo tempo una delle designs- 
zioni della dottrina taoista fu r«Huang-Iao» 7 termine composto con parti dei 
nomi delPuno e delPaltro. Analogamente il Tao-te-ching fu associate v\YI*ching t 
per cui un altro no me dell a dottrina, formate pari merit i per eombinazkme, fu 
il *Lao-i». 

Carattere di creazione mono di una singola persona che non di una cor- 
rente ebbe anche V opera del secondo padre del taoismo, Lieh-tze, che come 
Lao-tze non si sa bene se si a esistito storicamente o se sia soprattutto una 
figura simbolica. Ccrta e invece Pesistenza storica come individuo del lerzo 
pafnarea del taoismo, Chuang-tze, la cui opera ha anebe una impronta assai 
pin personate, perb con un ins eg name mo sotto van aspetti giii abba stanza 
sfaldato e diluito, con tin largo margins dato alia poesia c airepisodica, in 
opposto alio stile essenziaJe, undo e lucerne di «Lao-tze» (4). 

Venendo ora a! testo, va notato che la designazione Too- ti-ch trig non b 
quel la origin aria; il libro fu cost chiamato solo sotto- gli Han posteriori, o Hou 
Han (25-220 d.C.), quindi diver si secoli dopo la sua redazione, Clung - lo si b 
gia notato - & la designazione riservata a testi tradizionali. La traduzione piu 
corrente del titolo, seguita nel la nostra precedents versions, £ Il Libro (ching) 
della Via (Tao) e della Virtu (te), Abbiamo creduto opportune cambiarlo in // 
Libro del Prindpio e della sua azione. Esso bid tea gia le idee fondamentali 
del testo, che comprende una metafisica, uiretica, una dottrina politica e, infi- 
ne, dementi di una dottrina esoteric a ddV immortality, negli imrecci di sen ten- 
m dai molieplici sens! e nelle sintesi di brevi capitolb 

Quaitto alia pura metafisica, il concetto di Tao era note gia prima di Lao- 
tze, esso ricorre in tulle le correnti o scuole ortodosse cmesi derivate dalta tra¬ 
dizione dd!7 -ching. Letteralmente (e ideograficameitte) Tao vuol dire «Via». 
E la Via, in cui il Tutto si ntuove, Perb ndle origini tl leonine non ebbe un 


(4) Nelle citazioni casuali the faremo di passi degli altri Maestri del taoismo ci riferire- 
mo, di massima, alle versions di P. L, Wicgcr c J. i, M- fk' Groot. 
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significato univoco, perche designo per un verso il Grande Principio (benehti 
la denominazione prevalente di questo sia stata il «Grande Uno» o \l «Grande 
Vertices T'ai Chi), dall’altro il sense del corse del mondo, la forza produttiva 
e la legge immanente della manifestazione. Gia nel dtolo dell’opera di Lao-tze 
questi due aspetti del Tao vetigono distinti: il Tao fe il Grande Principio, la sua 
azbne, o legge, t la te. Tale distinzione e perd quella dei termini di una 

unit a din arnica; per tal via si mantiene, nel Tao-tS-ching, la caratteristica ddla 
concezione estremo-orientale del mondo. 

Per render chiaro qtiesto punto, bisogna ricordare, da un lato, che fin 
dalle origini la tradizione estremo-orientale ha avuto un carattere non religio- 
so ma metafisico. Ignore Pantropomorfismo, I’umanizzazione del divino; 
eonsidero dei principt astratti e impersonal! che rimasero essenzialmeme tali 
anche quando per essi furono usate i mag ini material i prese dal mondo ddla 
natura. Cost non vi si parld di un <*Dio» ma del Cielo, T’ien, nel sense di un 
simbolo della trascendenza, di una espressione figurata dell'inimita altezza al 
di sopra delFumano del Grande Principio. Anche quando questo nella religio¬ 
se di State si incam6 ne! «S ignore dun a!to»> Shang-ti, non cesso di avere un 
carattere impersonale e \u inteso in funzione delPaccennato Principio, attra- 
verso il iitolo di Huang-t'ien Shung-ii («il Cklo alrisshno dio supremo 
Quests e la prima caratteristica della concezione estremo-orientale: ha una 
puriUi trans-umana e caratteri essenzialmente metafisicL In pari tempo, ad 
essa fu prop no Fignorare il dual is mo di un sovramondo opposto al mondo, 
Una unita fondamentale e stata riconosciuta, malgrado il sentimento deU’inil- 
nitamente Ion tan o e del non-urnano, net termini di cib chc si pud chiamare 
una «trascendenza immanente». Il Tao del Cielo e inafferrabile e, insieme, 
re aim ente presente e agenie fra le trame della realta fen omen ion 

Quests metafisica b ripresa, p red sal a e sviluppata in modo originals nel 
Tao-te-ching. Qui Paspetto «trascendenza» del Principio e messo di nuovo in 
risalto con Puso specifico dei concetti di «vuoto», di <*non-essere», di «non- 
agire» e di <<senza-forma» e «senza-norrte» per indicare la suprema, distaccata 
essenzialit^ del Grande Uno e del Grande Inizio, super iore e anted ore 
alP«essere» delle teobgie teistiche e religiose. 

La VirtiL ie y e data invece come Paspetto immanente e agente del 
Principio; c il potere che sviluppa la manifestazione etema della Pcrfezione, 
manifestazione che non ha un carattere «creaziom$tJco» nel senso teistico, 
non si iega, cioe, ad una voloma e ad una mtenzione ma fa parte della logica 
etema, immutabile e impersonate del divino. 

Di Hi da do, in Lao-tze Puso del term me «Via» si rifertsce appunto alia 
concezione delLUno non in termini static! ma in quelli di un etemo processo 
nel quale immanenza e trascendenza non solo cocsistono ma si intercondizio- 
nano, si generano da un unico atto. Qui sta il lato pin caratteri stico della dot- 
trina del Tao-te-ching , che, se potesse essere riportata a termini di semplice 
speculazione inteliettuale, rtchiamerebbe aleune idee della cosidetta fdosofia 
trascendentale europea (da qui, \'interpretazione propria della nostra prece^ 
dente presentazione del testo). Tale situazione metafisica c cspressa da Liio- 
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ize dicendo che b «vuotandosi» che il Principio b e produce, L* imagine del 
mantice (capp. 5, 45) viene usata ad indicare Tatto etemo che per un lato pro¬ 
duce ii «vuoto»* dalPaltro da 1’essere alia corrente delie forme, ai ^diecimila 
esseri». Specie net molti passi in cui il Principio a tale stregua viene presenta- 
to come un modello, codesta idea e data come un negarsh o non-essere, per 
essene - si puo dire: come un trascendersi che in uno stesso atto da un lato 
realizza il Principio come «vuoto», come assoiuto e centre, dalTaltro ne este- 
riorizza e distanzia la sostanza in un inesauribile, impersonate dare, proma- 
nare, scorrere e vivificare, Cost' non a torto si b potuto dire che nel taoismo di 
Lao-tze «1a virtu e la modality di cui lo stesso Principio ha bisogno per rea- 
lizzarsU (A. Castellani, La Re gold Celeste di Lao-tze * Sansoni, Firenze, 
1927, p, LIV), Da parte nostra* in piu avevamo anche accennato che, in uua 
trasparenza metafisica, qui e dato quel che si poo raccogliere da van miti con- 
fusi relativi a <<sacrifici» di entity .divine i quali dan no origins alia creazione. 

Dunque: intercondizionalitlt e comprcsenza di trascendenza e di imma¬ 
rten za* di non-essere ipersostanziale e di essere quale senso ultimo della Via 
del Cielo* ma anche delFetemo processo del mondo, Da tale veduta deriva, in 
via particGlare, quella del non-essere come substrate onnipresente o dimen- 
sione interna e essenziale delPessere. Da un diverse punto di vista* un’altra 
deduzione e che ogni cosa, ogni esse re e ogni vita si trovano nella Via e nella 
Perfezione, e mui hanno cessato di trovarvisi. Come si esprimer^ un altro 
maestro taoista: «Se quale osa fosse o vivesse al di fuori del Tao, il Tao non 
sarebbe Tao». Dal che, come si vedra, precede anche la teoria della sponta¬ 
neity e della perfezione «naturali» e Petica delltesser nella Via con Lesser 
solo cio che si b. A tale riguardo esiste una cert a convergent fra il taoismo e 
il buddhismo mahayamco, lit dove questo afferma Tidentita trascendente di 
samsdra (mondo contingente) e nirvana (Tincondizionato) come due aspetti 
del Tunica re alt If Per questa, e per alt re convergenze - per esempio, riguardo 
la nozione metafisica del Vuoto, comune a 1 Tuna e alTaltra scuola - in Cina si 
ebbe una in teres saute simbiosi fra il buddhismo (ivi import at o, appunto nella 
sua forma maMyaniea, nel periodo di una rinascenza del taoismo) e lo stesso 
taoismo, simbiosi che appare in varie scuole, dalTantica scuola CITan cinese 
fino alle sue promanazioni come Zen giapponese. L’accennata veduta circa la 
trascendenza immanence e la perfezione naturale qui viene espressa dicendo 
che ogni esse re ha natura di Buddha e che ogni essere, anche so non lo sa, fin 
dalTijiizio b un «liberato». 

Portiamo ora Paltenzione alia virtu - te - del Principio, presa nel suo 
aspetro di potere ordinatore. Va rilevato che nelTantica lingua cinese il termi- 
ne te non aveva un senso morale (un tale senso lo acquistfr solo tardivamente, 
dope II confueianesimo), ma quello dt potere d’azione (come nel Medioevo si 
parlo delle *virtu» di una sostanza o di elemento) e, soprattutto, di potere 
magico. La forza magica fu designata sia come ling che come te. H in questo 
senso che, per esempio, si parld del cinque poteri - wu te - grazie ai quali le 
dinastie cinesi regnarono. Un tale carattere non esula anche dal hi te quale 
virtu o azione del Cielo. L 1 insegnamento del Tao-te-ching e che, per la pre- 
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senza reale della trascendenza nelFrmmanenza, un superiore ordine si rcalizza 
nel mondo in modo invisible e spontaneo, mode in un eerto sen so magico 
detlo del taoismo «norhagente». Con questa espressione si vuol dire che non 
si tratta di un imervenro diretto regolaiore o morarizzatore nel corso del 
mondo, come netla leologia tesstica della Provvidenza* ma di una influenza 
sopraordinata non legata a particolari fini o intenzioni, priva di riguardo pei 
singoli (£ «inumana»* dice Lao-tze, cap. 5), che, pur lasciando a cose e ad 
esseri la loro liberty fa sf che rinsieme si componga in una totality che riflet- 
le il Grande Uno e la Perfezione. L imagine taoista £ quella della rete del 
Cielo che ha grand! maglie, ma a cm nulla mat sfugge (cap. 73), o quella della 
grande valle che non agisce ma verso cm gravitano irresistibilmente, in cui 
scendono e confluiscono tune le acque delle pendici. Qneslo carattere ha la 
Virtu, te , del Principio* Ci si pud anche riferire a quest! detti di Chuang-tze 
{XII, 3; XXII, 2): «L*azione del Principio attra verso il Cielo e infinita nella 
sua espansione, inafferrabile nel la sua sottigliezza... Del Principio si pu6 solo 
dire che & Fong me di tutto, che influenza tutto restando indifferente». Pin in 
generate, do£ fuor dal la pura metafisica, la te e anche concepita come un 
«potere di presenza». Esseri e cose possono esser centri della te, come vedre- 
mo, soprattutto gli «Domini Reali» e gli aUomini Trascendenti». Allora esst 
«agiscono senza agire», ad imagine del Tao; e sere i tan o, cioe, una influenza 
efficace e irresi stibile col tore solo esserci, impersonal me nte, fuor da ogni 
«fare» e da ogni intenzione particolare. Do nde il passaggio dal la metafisica 
del Tao alFetica e alia politica secondo il Tao. Aggiungendo alle idee dianzi 
fissate questa particolare concezione della te, il quadra cosmico complessivo 
e dunque quello di un inesauribile scorrere e produrre permeate dal «Vuoto», 
e di una legge etema e immutabile che attra verso la magia della Virtu opera in 
ogni camhjamento dirigendo senza toccare, dominando senza costringere, 
portando a termine senza «fare»: in cio - in questa azione imponderabile - 
avendo gran parte il principio deito delle azioni e delle reazioni concordant!, 
principio gia contenuto nel la metafisica delF/-e/u7ig. Si cfr. Chuang-tze 
(XXV, 10): «I1 Principio, agendo come it polo, come Passe delFuniversality 
degli esseri, di fui, diciamo soltanto cite & il polo, Fasse, senza eercare ne di 
comprentlerlo ne di spiegarlo.,* Le modificazioni, effetto di una norma unica, 
non alterano ii tutto immutabile. Tutti gli opposti trovano posto in questa tota¬ 
lity, senza urtarsi». 

In fatto di metafisica taoista accenneremo a due ultimi punti* 

II prime nguarda la teoria tradizionale della Diade metafisica, la quale 
figurava gi& nelFinsegnamento dcMl-ching come quella dello yin e dello 
yang. La manifestazione del Tao si sviluppa attraverso ii gitioco idtemo ddlo 
yang e dello yin, principi opposti e, nel contempo, compiementari e insepara¬ 
ble, che hEinno molteplict valenze: sono Feterno maschile e Fetemo feminile, 
Fattivo e il passive, il Cielo (in senso rislretto) e la Terra, il luminoso e 
Foscuro, il creaiivo e il ricettivo, e via dicendo. Vl-ching aveva ricondotto la 
struttura di ogni processo, esscre e fenomeno a varie combinazioni dinamiche 
di quesli due poteri o qualita, fissandole nd sistema delle imagini dei trigram- 
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mi e degli esagrammi, segni composti appunto dallo yin e dallo yang. £ dun- 
que attraverso lo yin e io yang die opera la Via del Cido, Una idea partieolare 
che rieorre nel Tao-ti-ching t quella ddla eonverstone degli opposti: non esi- 
ste un aecrescimento o sviluppo indefinite di ima dam quality, yin o yang che 
sia: raggiunto 1’apice, si ha anche il limite di Ik dal quale avviene il eapovol- 
gimento, il trapasso nella qualitk opposta, Per esempio, una pace protraua 
oltre il segno sbocca nel disordine e nella guerra, Testremo disordine produce 
Tordine, alFascesa segue la discesa e alia discesa sino in fondo I’ascesa (dr, 
il proverbio popolare cinese: «Quando la luna e piena, comincia a calare») t e 


via dicendo, in un msieme in cui si manifests Fazione invisible regolatrice, 


rettificatrice e compensatrice della Virtu del Grande Principio, come in una 


immensa circolazione. 


Il secondo punto riguarda il concetto di mutazione, i, nel quale sia 
nelt 'inching che nel taoismo si riassumono qudli di produzione, creazione, 
sviluppo o divenire* Gli esseri e le cose appaiono, divetigono, scompaiono per 
«muta2ione di stato*, In tutto cid che accadt\ sorge, tramonta, in nascita, vita, 
morte, non si hanno che dei cambiamenti di state: questa & una veduta funda¬ 
mentals della metafisica estremo-orientale* Nel Principio le potenzialitk di 
esse re so no eontenute alio stato preformale; atiraverso Feterno pole re 
delFUno, a tale riguardo assimilato alia funzione feminize (yin) delFemettere 
generando, delFaltmentare e del nulrire, essi passano alio stato formale (come 
si vedriL la «corporeit&» e sinommo di cid) e emrano nella corrente delle tra- 
sformazionL In tale corrente possono restare, in una vicenda indeterminata 
analoga a quella del sumsdra indu e del «circolo della generazione» ellenico 
(da non interpretarsi, pero, come reincamazione, cioe come necessario ripetu- 
to riapparire nella condizione umana, ma come «l ransmigrazione» - «essere 
uomo non & che un episodio nella catena defle trasformazioni») t se in essi 
sussiste Fattaccamento alia forma. Subiscono allora le crisi di discontinuity 


dovute ai van cambiamenti di stato, alF«uscire» (nascere) e al «rientrare» 


(morire), Ovvero possono superarle quando si staccano dallo stato formale e 
s’integrano nella trascendenza presente e in atto ndFimmanenza: e allora 
divengono gli *uomini del Tao», o «uomini della Via». La <drasformazione», 
nel linguaggio tecnico, conformcmeme del resto al signiticato etimologico del 
nostro termine (d’andar di la dalla forma») T corrisponde propnamente al 
secondo case; le trasformaziom nel senso, diciamo cost, orizzontale, in suc¬ 
cess ion e. o circolo, del primo caso sono scmplici «modificazioni di stator e 
metafisicamente irrilevami, A parte quanto t proprio al dominio operative del 
taoismo esoterico, cui accenneremo pin oltre, dal punto di vista assoluto in 
questa dottrina, non diver same me che nel Vedanta e nel Mahayana (volendo 
aggiungere riferimenti occidentalr: che in Scoto Ertugena e in Me is ter 
Eckhart) t la differenza fra le due condizioni pero costituita da un puro fatto 
di coscienza, Infatti, si t gi h detto che da tale punto di vista non vi e essere 
che si trov i mai fuor dalla Via e dalla Grande Perfezione. Nel Tao-te-ching cid 
viene an die espresso dicendo che 1'^estremamente lontano ^ il ritomo» (cap, 
25; efr, cap, 32}; nella corrente delle forme la fine e il principio si confondono 
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e - come si legge in un altro testo - «sono rischiarati da ana grande luce» T 
Cosi’ dal la metafisiea deriva direttamente quella ehe per gh uomini del Tao 
deve esse re- la via: escludere tutto ci6 die e azione estro versa procedente da! 
centre periferico o volta a potenziare e imgidire it centre periferico, quello 
dell*esistenza formate ester i or izzata - it comune fo individuate - per invece 
essere e agire mantenendosi nctla trascendenza, netla dimensione metafisica, 
«voota»* sempre presente di lit da rutte ]e modifteazioni di stato, dove si trova 
la radke vera e tl centre essenziale immutabile e inintaecahile. 

Passiamo dunque at dominie della real izzazi one personate quale £ consi¬ 
derate net Tao~tS-ching. At centre del testo sta la figura di coiui che viene 
ehlamato lo sheng-jen. Sempre di tiuovo Lao-tze ce ne descrive j] tipo, it 
comportamento* il mode d'agire, la sovranitL La dipendenza dell’etica dalla 
metafisica b esplicita* Come it leuore vedra, nel Tao-te-ching vengono quasi 
sempre prima degli enunciati metafisici, poi con la particella «<cosf», o con 
ahra analoga, si indica quanto e proprio alio sheng-jen. Questo essere si 
modetla dunque sulla Via T e non su di un ideate morale umano. Sc in Lao-tze 
il termine prevalente e sheng-jen, nel taoismo s'ineontr&no perd anehe quelli 
di chen-jet r e di shen-jen per designare un essere spesso idetuificato al primo, 
£ in base a ci6 die not abbiamo fatto la scelia del termine piu adatto per tra- 
dune sheng-jen. Quelli usati quasi sempre dat traduuori - il Saggio o il Santo 
- sono da escludersi. Se «Saggio» b linguisticamente corretto, pure tale deno- 
minazione ha una coloratura sopratiutto noetico-fllosofica, e per gli 
Occidental u col far pensare per esempio ad un Socrate, ad un Platone o ad un 
Boezio* rimanda ad un tipo molto diverso da quello taoista, Inoltre, lo sheng- 
jin come Saggio b proprio un ideate dell'exoterismo confuciano* di cui si b 
. delta la distanza rispetto al piano del taoismo. Ancor meno e adatto it termine 
«Santp>\ a causa del suo sfondo a carattere morale e religiose in senso stretto 
sfondo che manca del tutto alio sheng-jen: come ad csso mane a anche il 
fondo emotivo, an cl ante e estatico proprio at mistico. In fine, per una ragione 
analoga, ossia per un possible riferimento ad un com pi men to sol tan to morale 
entire il dominio delfumano, abbiamo scartaio un terzo termine, «il Perfetto», 
bencb6 lo avessimo usato neila nostra precedents versions. In base alia rela- 
zione poco sopra accennata fra le varic designazioni tao isle, abbiamo invece 
adottato 1 per sheng-jen, la traduzione «Uomo Reale*>* o ^Uomo Realizzato». 
Una dimensione superiors* quella detr«Uomo Trascendente»* shen-jen, deve 
essere egualmente riferita air«Uomo Rcale»« ma]grado la difFerenza che* di 
rigore, esiste fra ^Uomo Reale» e ^<Uomo Trascendente»* e che il Guenon ha 
ben lumeggiato (La Grande Triade, Paris* 1946, cap. XVIII) (5). Se il termine 
non fosse troppo tecnico, si potrebbe anche parlare di adepto in sense iniziati- 
co, piu che di Santo, fdosofo* mistico o saggio, perch^. quanto a status onto- 
logico* e proprio di cid che si tratta: fra l ! altro, cid non farebbe perder di vista 
anche una certa quality magica egualmente presente nel tipo in quistione. In 


(5) Tr. it.: La Grand# Triade , Addpht, Milano, 19S0 (N.d.C.), 
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effecti, gii «uomini del Tao» ~ tao-shih - ancor a] principle della nostra era 
venivano ehiamati fang-shih termine che allude senz’altro a codesta quality 
fe idea generate che if possesso del Tao conferisca una forza magica, e i mae¬ 
stri soito defmiti come te-jeth cioe ^uommi dalla ti» (dal potere). Ma il termi- 
ne «adepto» o «iniziato» e troppo specifier), per cui abbiamo preterite rendere 
sheng-jen con «Uomo Reale»* 

«Uomo Reale» e dunque colm che riproduce in $6 la legge metafisica del 
Tao: che, per esse re, non e, che negandosi si afferma, che eon lo scomparire si 
conserva al centre, che b pieno con Lesser vuoto, che oscurandosi risptende, 
che abbassandosi sovrasta. Tutto cio, in un sense impersonate e asentimenta- 
le, dunque con una differenza precisa rispetto alio spirito che informa urf erica 
analoga fuor daU’Oriente taoista, per esempio nella religione cristiana. Il tema 
fondamentale b anche espresso dal termine tecnico <*conservare LUtics# — 
chen-i - o ^conservare LEssenza» - ching, Uuomo si perde perche disloca la 
forza origitiaria alLestemo, creando la concrezione dell To, supersaturando 
tale concrezione, immedesimandosi nella «vito eceitandola, alimentando 
Lattaccamento a quella porzione di vita che ha «rubato» e a cui si e afferrato 
convulsivamente, Opposta b la via della perfezione o de IF integral one: desa- 
turare, lasciar la presa, denudarsi, semplificarsu non agire, lasciare il raggio, 
risalire all’origins. Che, come nel Tao, anche nelLuomo vi sia 11 continue, 
libero sconrere della vita che permette il distacco essenziale, la trascendenza, 
il consistere nelLimmateriale c neirinafferrabile, e che scioglie in una sponta¬ 
neity superiore e in un calmo dominio il groviglio esistenziale. Nel mondo 
umano, questa t la evirtU superiore^ opposta alia «virtu inferiore^ hi quale ha 
invece in vista Tag ire e il tendere partendo dalla limitata forza umana e dal 
centra illusdrio dell To individuate, essendo in fondo tagliati fuori dalla Via. 

Appare dunque ben chiaro quanto sia assurdo concepire T a tale riguardo, 
la dottrina di Lao-tze come un «quierismo». E quando, a parte mold Eurapei, 
da un Cinese motlemo si sente dire che il *non-agire» indicato per raggiunge- 
re «ld conformity al Tao» e «la debolezza che e manifestata dal non desidera- 
re, dal non sapere, dal con ten tarsi, dall’umilta, ecc.» (R Siao Sci-Yl t nella sua 
traduzione del Tao-fetching, Laterza, Barr, 1947, p. 20), ci si trova davvero 
dinanzi al colmo deirincomprensione* Sc mai, non di un «*quierismo» della 
piu sottile e purificata dottrina del «superuomo» si pud pari are. 
Incomprensioni del gen ere si esercitano poi in modo deprecab ile nei termini 
in cui, in genere, so no stati re si molti pas si del Tao-te-ching riferen do! i a mas- 
si me di una mediocrissima saggezza nella vita sociale e politica. Se ognuno. 
per la virtuale polisemia di una lingua ideografica, pup anche trovare in pass! 
del genere un significato che rifletta la propria piattezza, pure devesi tener 
fermo che H significato essenziate b quasi sempre quello in termini interior!, 
spiritual!: si tratta di norme della vita interiore pm profonda, quasi diremmo 
trascendentale, non della condotta esteriore sociale, L*erica di Lao-tze b 
sostanzialmente un’erica iniziatica. 

Circa il «non-agire» taoista, wu-wei, la sua controparte posit!va e L«agire 
senza agire», wei-wu-weL Come si e detto, il wnovci vuol dire solum to non- 
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intervento delFIo periferico, esclusione del *fare» in sen so diretlo e materia¬ 
ls delLuso del potere esteriorizzato - come condizione per il manifestarsi di 
una forma superiors di azione, die b appunto l’ « agire senza agire», wei-wu* 
i vet. II wei-wtf-wei subemra come la sressa «azione del Cielo» nei stioi carat- 
teri di le, di potere spirituale invisible che porta tutto a comp i men to > irresisti- 
bilmenie ma anche « natural men te», Con formate paradossali, Lao-tze torna 
sernpre di nuovo su questo concetto; distacco, abbandono, non-volere, non- 
agire per poter liberate il vero agire, in identity con la stessa Via. «Esser 
uomo e esser Cielo - aggiunge Chuartg-tze (XX, 7) - cid che impedisce 
alFuomo di esser Cielo e la sua attivita propria». E lo stesso Chung Yung 
(26): fcCiii cosi d pub rimanere impercettibile oppure manifestare la sua 
influenza; senza muoversi pub provocare sconvolgimenti, e senza sforzarsi 
co mp lore opere». 

In questo contesto s’incontra un’aitra patente assurdity in molti traduttori 
o commentator], quo!la di vedere nei precetti taoisti relative sia alFindividuo 
che alia societa quelli di un «ritomo alia natural con la premessa ddla bonii 
o spontaneity n am rale, quasi come se si avesse a che fare con un Rousseau 
anticipate di venting secoli, con V apologia del «buon selvaggio» e il corn- 
spondente processo alia «cultura corrompitriceB propri al Settecento europeo. 
Certo, nei taoismo la negazione della «cultura» - il s ape re esteriore, il razio- 
nalismo, il sistema sociale aitificioso, la piccola sapienza politica faccendiera, 
lo zelo di ^illuminare il popolo» e tulto il resto, compreso lo stesso studio del 
libri suI Tao (che, dice Chuang-tze. non sono che «gli escrementi degii 
Antichm) - e ancor piu radicals che in quelle ideologic di tipo rousseauiano. 
Perb qui la controparte e quakosa, che con la natura e con la naturalezza quali 
in Decide me si e potuto ccncepirle, non ha nulla a che fare. Come nei testi 
estre mo-oriental i «naiurale» appare spessissimo come sinonimo di «celeste**, 
del pari come «natura» fu concepita la stessa Via nella sua forma sensibile, 
V mafferTabite, incorporeo ordine celeste in atto (cfr. Chung Yung, 1: «Lo svri 
hippo celeste si chiama natura»). Cosf la spontaneity di eui si parla e che tutto 
opera solo che «non si agisca*, ossia solo che l individuo non s'mtromelta, c 
quella trascendentale della Via del Cielo; la «semplicity originaria», p hi, taoi- 
sta non b una ban ale innocenza primitivistic a quasi animate sea idealizzata, ma 
lo state che in altre tradizioni venne adombrato col mito della eta aurea o cort 
aim mid ddle origini, state a! quale era propria, se cost ci si pub esprimere, la 
natural ita del sovrannaturale e la so v ran natura l it& del naturale. Peraltro, b da 
not are che sia in Lao-tze che in testi ortodossi piu antiehi, lino a quello attri- 
buito al leggendario Fo-hi {che avrebbe regnato dal 3468 a.Cj, cl si riferisce 
ad una ancor piu remota antichity, di cui si vuole riprisdnare la via (di Lao- 
tze, Confucio avrebbe detlo: «Quest"uomo pretende di praticare quella che fu 
la saggezza del Feta primordiale*}, Fatto del I’demon to celeste un sinonimo di 
quelle naturale, e contrappostolo all'elemento umano, b un detto taoista che 
^occorre che lelemento celeste predomini affmche I'azione sia con forme alia 
perfezione originaria». L’Occidentale deve dunque tencr presentc che la dove 
egli e portato a vedere un «naturalismo» si tratta invece ddla visione del 


87 


Materials protettoda copyright 



rnondo propria ad una unuinim che, in un certo modo, era aneora connessa alle 
origini o alia «siipei“naturae: dire t tame rue e esistenzialmente* non attraverso 
teorie, riveiazioni o religioni in senso stretto (religio, da religare, ciofe da 
riconnettere ei6 che & gk scisso) come in successivi stadl o cicli di civile 
Questa e la chiave per eapire tl vero volto della spirituality estre mo-orientale in 
gene re, sino ad espressioni, come quelle artistiche (si pensi, per esempio, alia 
pittura, eon una <matura» sottilizzata che ha come tema costante di sfondo, o 
«tda»* Faereo e il «vuoto» metafisico); e la chiave, altresf, per spiegare* in 
quell 1 arnica spirituality e in quanto di exsa si e successivamente conservato, 
Fassenza del mo merit o ascetico in senso ri stretto, cine come sforzo* mortiftca- 
zione e superamento violemo, e, inline, per cap ire gli as petti suaccennati - e 
cosf travisaii - deg Is insegnamenti del Tao-te-ching sul non-agire, 

Riferito air«Uomo Reale», il non-agire, per un altro verso* nguarda chi 
si sottrae al giuoco delie interazioni, delle azioni e delle rcazioni concordant] 
per agire, invece* sul piano invisible e preformale delle cause e dei process! 
alio stato nascente* In cio si ritrova, nel 7 ho-te-ching, Fide a fondamentale 
dello stesso f-chmg const derato nel suo as pet to di libro «oracolare»: quel la di 
prevenire la coazione degli avvemmenti e delle simazioni, di pottare Fazione 
so quel che c aneora in divenire in base alia conosccnza delle «imagini» di ci5 
che accade in cielo e in terra. E gia nella tradizione de\V Inching si era clef ini to 
il tipo di co In i chc* usando tale conoscenza* e in grade di prevedere* control la- 
re e dirigere il giuoco delle azioni e delle re azioni (dello yin e dello yang nel 
mondu delle forme e degli esseri), di la dal principio immobile e im person ale 
di cui egli ri produce la nature. Cost si pu.6 de fin ire tale a&pctto del * non¬ 
ag ire» taoista come il non metiers! sullo stesso piano delle forze o delle cose 
di cut si vuol venire a capo. Giustamente £ stato ricordato, per analogic, it 
principio della lotta giupponese, che e «di non op pone mai la forza alia forza 
ma di abbattere Favversario con la sola forza di lui» (C* Puini), U«Uomo 
Reale» «non agtsce» - cede, si ritira, si pi eg a - per agire in tal guisa, cio& per 
assicurarsi Finiziativa della vera azione* riferendosi alia quale Lao-tze park, 
di un vincere senza combatiere* di un legare senza user nodi, di un attirare a 
se senza che si chiami e ci st muova, In sede piii speeiale, pud essei anche 
fat to riferimento a quanto £ proprio alk magi a, quando si riporta il wu*wei 
alFazione impercettibile su cio chc e aneora «debole» o «molte» (in germe) 
per prevenire i successivi sviluppi, per arrestarli o per condurii in un senso 
voluto, che al profano sembrera natural^ In questo contesto nel Tao-t£~ching 
e detto che il debole trionfa su! forte, il minuto ml grande, il molle sui rigido, 
e si usa F imagine delFacqua* la quale prende la forma di tutto ma non ha pari 
nel eorrodere ii duro e il rigido. 

A parte la dottrina del wit-wei, per lo sheng-jen sono indicati (anche se 
non senza interferenze) due modi possibili di apparire. Il prime t quello che si 
pub chiamare delFiniziato sconosciuto. Sse Ma Ts’ien riferisce: «Per la sua 
scuola {di Lao-tze) la principals cum era di tenersi nascosti e di non aver 
nome ne fama», Un altro detto: «Non si e un Saggio se si lascia traccia». Lo 
sheng’jen puo identificarsi esteriormente alFuomo commie, perftno all’uomo 
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spregevole, sembrando privo di sapere, di ability di spirito pratico, di culture, 
di ambizioni, come chi si lasci tras port are dalla corrente del mondo, evitando 
di spiecare, di ntettersi come che sia in luce: come per una specie di riflesso* 
nella propria umanit& empirica e nella propria condotta, del suo tenersi ndla 
profundi la, nulla esteriorizzando* Questo tipo impenetrable dell’iniziato pub 
sembrare - e in mm certa mi sura effettivamente e - mol to estremoorientale; 
ma in fondo ricorre anche in ahre tradUioni, nel Mahayana e nellTsiam per 
esempio, poi nelFermetimo e nel rosicrucianesimo occidentals E dove in 
Lao-tze la descrizione deir«Uomu Reale» in tale forma criptica comprende 
alcune colorature di antinomismo, doe di disprezzo dei valori t delle nornie 
correnti, della «picco1a virtue e di quanto vi si iega nel vivere sociale regoia- 
to, si pub riandare, per un parallelo, al tipo sut1co + islamico, dei cosidetti «bia- 
simevoli» ( maldmatiyah), tali per quanto possano avere un'alta, non cono- 
sciuta digniti, o alia leggenda tibetana di Naropa, die non riesce a trovare i! 
maestro Til op a perche, pur incontrandolo sempre di riuovo. non sa riconoscer- 
lo nella persona di chi compie azioni per lui riprovevoli. o, inline, ad un altro 
tipo islamico, a quello dei majadhib, iniziati che hanno operato una scissions 
per cui lo sviluppo trascendentale non ha riflessi nella parte inferiore, umana, 
che c laseiata a sd 


Si irovano, nel Tao-le-ching, delle caraLterizzazioni suggestive, date nel 
note stile paradossalc, di questo tipo, A lui non si e victni, a lui non si e Ion ta¬ 
nk egli b al dtsopm delPonore e al disopra delTonta (cap. 56). Senza doveri 
nel mondo, e un errante straniero che assists (cap. 35)* Indeterminato come 
Fonda delFoceano, non atna che Faltezza solitaria (cap. 20), 6 dritto nel 
curvo, pieno nel vuoto, intatto nella corruzione (cap. 22), Porta vesti comuni e 
cela la materia preziosa (cap. 70), Secondo il simbolo gi& citato* come Facqua 
egli e inafferrabile e indomabile, pereh£ a tutto adattantesi (capp* 8 t 76, 78). 
Progredisce senza avanzare, possiede senza prendere, giunge senza cammma¬ 
re, vines con Pabbandonare (cap. 69). Per mamenersi al vertice vela il suo lo 
(cap, 66). k un essere che non offre presa, mentre, se vuole agire, la sua azio- 
ne, perchd e di un altro piano - da dietro le quinte, si potrebbe dire - raggi tin¬ 
ge lo scopo senza che ima resistenza sia possible. Non b assents il iratto 
magico di una invulnerability anche fisica, quasi come crisma, segno tangibile 
simbolico, del suo truscendente distacco ere ante un di verso status ontologico 
(cap. 50)* Chuang-tze (v, 5) cost ne parla: «Nel corpo di un uomo* egli non b 
pin un uomo, Vive fra gli UOmini, ma b assolutamenie mdififerente alia loro 
approvazione o disapprovazione, perche non ha piu i loro sentimenti. 
Infinitamente piccolo in quel per cui e ancora uomo; infinitamente grande in 
quel per cui b uno col Cielo»* E Lieh-tze (II, 5): «Porta il suo sguardo alls 
altezze dei deli* o negll abissi della terra e ai piu lontani orizzonti senza che il 
suo spirito si commuova». 

Invece il secondo tipo dello sheng-jen taoista corrisponde a situazioni 
nelie quali una data struttura della societa e della civilla rende possibile la 
corrisponde n 2 a della quali ta intern a e segreta con una autoriti e una digniti 



M atari ale protettb da copyright 



esteriori, nelFesercizio delle funziotii visibili proprie ad un capo, ad un ordi¬ 
nal ore e ad an sovrana, In cal easo la figura dello sheng-jen si confonde con 
quella del Wang e del 74 del «Figlio del Cielo» delle dinastie. estrerno-orienta¬ 
il , Quests b la sccorcda possibility, J riferimenti alF^Uomo Reale» in tale 
veste sono T net Tao-te-ching f non meno numerosi di quelli alFaitro sue even- 
tuale modo di apparire. Cio porta a considerare :1 terzo aspetto delFinsegna- 
mento, doe Fapplicazione della metafisica del Tao alia polilica. 

Se intrinsecamente la dottrina di Lao-tze non ha nulla di «mistico», que- 
sto suo caratiere qui si conferma sotto uno speciale riguardo: appunto pel 
cost ante riferire la Via a chi deve ordinare la societa e far da centro o polo alle 
forze del mondo, al quale non viene per nulla contrapposto Fesponente di una 
astratta spirituality evasionistica. Anche in cio Lao-tze si mantiene rigorosa- 
mente nelln linea della tFadizione primordiale cinese* la quale fti una tradi>:to¬ 
ne delFuniti non solo sul piano puramente metafisieo ma anche su quello 
politico, Essa infaui ignord la divisione dei due poteri (autority spirituale e 
autorita political assoc id gli insegnamenti della sapicnza trascendente, a par- 
tire dair/'c/img e dai comment! ad esso, a figure di iinperatori e di principi - 
Fo-hi, F«Imperatore GiaIlo», Wen-Wang e cost via - e non ad una linea sacer¬ 
dotal e o «filosofica» distinta. Come depositarf della dottrina, furono conside- 
rati i sovrani: cosf come sernbrb nam rale che eminentemente a chi possiede la 
conoscenza ed e nella Via in quanto «Uomo Reale» o *Uomo Trascendente* 
spettassero it comando e la funzione del regere secondo il «mandato del 
Cielo*, In questo contesto ha un significato fondamemate la concezione estre- 
mo-orientale della cosidelta Grande Triade, costituita dal Cielo, dal la Terra e 
dairUomo: FUomo, come mediatore fra Cielo e Terra, e essenzialmente 
Tuomo come sovrano e il sovrano come «Uomo Reale». Tale insegnamento, 
che & anche confuciano (cfr. Chung Yung, 22), si ritrova esattameme nel Tao- 
te-ching (cap. 23), Funzione eminente dd sovrano e di mantenere it contatto 
tra Cido e Terra, 

Come delFetica, cosf anche della politics taoista Fessenza fe Fimitazione 
del Princtpio* quindi anche il non-agire, secondo Faccemiata valenza, E fmo 
al 1912 (6), doe fin quando duio Fantico regime, wu-wei* non-agire, fu la for¬ 
mula che, scritta sul cinabro, stava sul trono imperiale cinese. Occorre appena 
dire che a tale riguardo Fineomprensione della gran parte dd traduttori e del 
commentatori di Lao-tze non b stata niinore di quel I a di mo strata nd pari are 
del «quietismo» e della «passivita» taoista come ideale individuate. II precetto 
di escludere, nel govemo, fa forza e la coercizione, di non inter venire pcsante- 
mente nel meccanismo delicato e complesso delle forze sociali, Fidea che lo 
strafare e il superorganizzare, il razionaiismo, FimbrtgJiare, il legiferare e ii 
ban dire precetti di «socialith» e di virtu conducono ad effetti oppose a quelli 
cui si mira, il principle che tutto deve ordinarsi da se e che si debbono solo 


(6j L"anno m cui eadde la dmasiia manciu, dopo la secession^ del mendione del 
ad opera di Sun Vat-sen (N.d.C.). 
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propiziare degli sviluppi natural] e if maturarsi degli effetti da determinate 
cause, tanto che Voptimum politico va riconosciuto dove i «diecimila esseri» 
e «tutto sotto il cielo» quasi non sarmo di esser govematt e diretti - tutto cid 
nel Tao-te-ching non pud non far pensare ad un assenteismo politico, ad una 
utopia societaria die, di nuovo, riporia a Rousseau, alia negazione di qualsiasi 
autority o potest^ sovraelevata e quindi, in fondo, dell 1 idea stessa di Stato, 
Questo Iravisamento b quasi inevitable da parte degli Europe! modem i* dato 
che essi non hanno piu alcun sen so delFamb rente e del valori fondamentali 
propii ai regitni a base tradizionale delie origini. Ma aver capita il vero signi- 
ficato della metafisica taoisia e del niodo d’essere degli «Uomini Reali» vuol 
anche dire rendersi eonto che qui si trattadi tutfaltro. L’idea di Stato, anzitut- 
to, viene ricono&ciuta, anzi in grade eminente, atteso die, come si b deito, lo 
Stato, Pimpero* viene addirittura concepito come Pimagine terrestre della Via 
e quasi come una promanazione di essa. Quanto al regime conforms al Tao, 
ad esso ben si addice F attribute di «otimpismo» (L* Wieger) se preso in senso 
positive, e la norma del sovrano b quella stessa deEFetica personate; distacco, 
non-agire quale individuo al fine di esercitare un'azione la quale, per essere 
sottiie, invisibile e immateriale, non fe meno reale ma anzi - date certe condi- 
zioni d'ambiente - b pin efficace di quella di ogni uso pesante e ottuso della 
forza, di ogni intervento «attjvistico», di ogni coazione* 11 sovrano deve costi- 
tuire r«invariabile mez 20 » (h la stessa idea di Confucio), Come il Grande 
Principio, b as sente, ma proprio con cio supremamente, impersonalmente pre- 
seme. Esercita Paazione del Cielo» agendo con la sua sola presenza, col suo 
semplice esserci quale «Uomo Reale» J con la sua trascendenza. £ in questo 
senso che Kuan-tze (I> 5) dice: «Sovrano b chi b senza movimento». 

E, questa, Papplicazione diretm della accennata dottrina estremo-orienta- 
le della Grande Triade, deiPuomo concepito come terzo potere fra Cielo e 
Terra, in tin quadro che pud apparire inusitato solo se si trascura Panzidetto 
combaciare, in tale tradizione, della funzione politica con quella sacrale: per- 
die se no, limitatamente al dominio sacrale, una idea consimile non fu ignota 
alio stesso Ocddente, essa ritrovandosi esattatnente nella funzione del «pon- 
teficev secondo il significato etimologico arcaico del termine {- «facitore di 
ponti»}: esseri concepiti come mediator], come vie per Firradiarsi di una 
influenza dalPalto nel mondo uni an o o addirittura come centri impersonal! di 
tale influenza - in termini taoisti: della te. Lhdea delFdmmobslity agente» fu 
nota anche alParistotelismo, oltre che ad altre tradizioni oriental! {si riflette, 
per esempto, nelle divinity indu di fipo «pumshico»). 11 taoismo non fa che 
rifertre specificamente questo stesso ordme di idee alio sheng-jen quale 
sovrano. 

Cost Fessenziale, pel re g ere ,, non sono azioni specifiche materiali, non un 
<4are>y e nemmeno una cura umana ma - per unione col Principio, per la 
distruzione in sd di ogni particularity e di ogni moto irrazionale, per Fadegua- 
zione della propria natura a quella del «centro» - possederc e alimentare la 
te, la Virtd. Allora il sovrano irradiera una influenza che risolve tension], 
modem, compone invisibilmente e impercettibilmente il giuoco dclle forze 
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neirequilibrio totale, che vinee senza eombaftere* die piega senza usare la 
violenza, che rettifica e propizia un dima ove tufto pud svilupparsi in mode 
«imturale» t conforme alia Via, tanto da «riavvicinare alb stato primordiale». 
A cid, due condizioni sono neeessarie. 

La priirn e appunto, in al!o T LI non-agire* Fimpassibility impersonate del 
capo, staccato da ogni sentimento umano* da ogni mania di grandezza, neutra* 
le sia di frame al bene che ai male come lo b, metafisicamente, lo stesso 
Principle. perdte ogni dedinazione nelFun senso o nelFaltro da tale neutrality 
o centrality paralizzerebbe la Virtu e avrebbe per immediata ripercussione il 
disordine intorao a lui. In secondo luogo, nelFambienie e alia periferia* la 
condizione e che i «diecimila esseri» s ciofe il popolo, si tengano di massima 
alia «$emplicit& originari&», cicte che non si voglia essere do che non si b f che 
si resti fedeli alia propria natura e si reaiizzi in un certo grado, sul proprio 
piano, Fetica taoista che cond&nna Festraversione, I’individualismo, Fagita- 
zione per dei fini innaturali, Favidity, lo squilibrio e Feecesso, Allora si fary 
sent ire r«azione del Cielow, sia positivamente, attraverso Fanztdetto clima in 
cui le disposizioni positive saranno portate a svilupparsi in modo libero e 
naturale, sia negativamente, ricondueendo a poco a poco nel giusto ordine ie 
forze che sc art an o, attraverso it giuoco delle azioni e ddle reazioni concor¬ 
dant!, il comporsi delle vie e dei destini e la legge del convertirsi degli opposti 
qnando raggiungono il loro Iimile. Agire senza agire in questo quadra, presso 
ad un concetto olimpico e sovran natural istico della sovranita. tale b la funzio- 
ne del sovrano taoista, quale fe messa in vario modo in luce nd Tao-te-ching e, 
poi, sottolineata dagli altri due maestri delle origini, Lieh-tze e Chuang-tze. 

Riconosciamo che delle due condizioni la scconda e utopica solo a rife- 
rim alForientaniento delFumanity pm recente. Infatti, lo stesso mondo euro- 
peo conobbe, fin dope il Medioevo, la fedehy di iarghi strati del popolo al 
proprio state e alia propria natura, e questa lit la base della stability delFanti- 
co regime. Quanto al prime punto, alia sovranita olimpica, in Europa se tie 
erano conservate almeno delle trace*? la dove il potexe temporale non si disso- 
cio dalFautority spiritual e ie monarchic di diritlo divine ebbero un intrinse- 
co prestigio, un carattere simbolico e una loro niistica. Perb gift ia stessa Cina 
dei primi secoli del taoismo era lontana dal presemare senz’altro Fambiente 
sociale presupposto dal principle politico del non-agire riaffermato daila dot- 
trina di Lao-tze. In vista di ci6 il confiicianesimo batte Faltra via, quel la di 
una ortopedia sociale e umana basata piu su dei principl normalivi che non 
sulla spontaneity origin aria* La cosidetta Scuola della Legge di Han Fei-tze 
dette prova di un sane real ismo unendo le due esigenze, interpretando le idee 
taoiste nel sense che in un prime tempo si dovrebbe procedere in modo drasti- 
co per riportare gli indivtdui e la mass a alio stato naturale colpendo ogni tra- 
sgressione e ogni eccesso, e solo in un secondo tempo sarebbe da applicarsi il 
principio politico del non-agire nel quadro di aviluppi liber* e naliirali favoriti 
daila sopraordinata influenza, Invece in Lao-tze i priiicipl di una politica a 
base metafisicu, della sovranita olimpica e dell'azione invisibile, dalFalto, si 
presentano senza compromessi e senza attenuaztoni, in aderenza alia pura 
doltrina delle origini, Cio, itnche se sono conosciute e descritte le tappe della 
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discesa, ddfinvoluzione del principle politico (cap. 17), che porta fmo al 
capo che & soltanto temuto e, alia fine, odiato e disprezzato* Chuang-tze, 
avendo riconosciuto ehe «sotto i sovrani deirantichitfr la condizione degli 
uomini era del tutto diversa: il popolo seguiva soltanto la propria natura» T 
doveva spingere il suo pessimismo fmo a dire: «Colom che liarrno conosciuto 
il Principio sono divemiti gli imperatori e i re delTetik eroiea^ coloro ehe non 
Fhanno conosciuto sono rimasti esseri terreni e carnal*... Ora il Principio b 
cosf dimenticato, che tutti gfi esseri, usciti dal la terra alia terra ritomano» (IX, 
2; XI, 3), Da cid si & portati a dire qualcosa sul quarto e ultimo aspetto della 
dottrina del Tao, rigimrdante la nozione iniziatica delFimmortalitL 

L* opinion© corrente dd sinologi 6 che dopo il periodo di Lao-tze, di 
Lieh-tze e di Chuang-tze. il taoismo si sarebbe corrotto ed avrebbe degenerate; 
cessando di essere «filosofico e mistico» si sarebbe, per un lato, trasformato 
in una religione che assorbf le credenze popolari piu spurie e primitive, 
dalfaltro avrebbe dato luogo ad un complesso di dottrine e di pratiche super- 
stiziose, associate alia magia e alFalchimia, al centre del quale stava la ricer- 
ca de IF «ini mortal hit corporea>? e di poteri taumaturgicL 

Tutto cio e esatto solo per un verso, Riconosciuto che il nucleo essenziale 
della dottrina ndle origini aveva un carattere non «filosoftco e mistico» ma, 
cosa mol to diversa, metafisico, nella storia del taoismo si constata certameme 

10 stesso process© di degradation© subUo dal buddhismo, che agli inizi, come 
dottrina del risveglio e delFilluminazione, aveva avuto un carattere quasi 
esclusivameme imziatico (7). Per Puna e per Faltra dottrina questa fu la fatale 
conseguenza del loro diffondersi e popolarizzarsi. Gta nei primi secoli dopo 
Cristo il taoismo si era t r as format o in una religion© che attird le masse popo- 
lari raggiimgendo il suo apogeo fra 11 IV e il VI secolo sotto le sei dinastie, 
Dette perftno luogo ad un movimento politico con la rivolta dei cosidetri 
*Turbanli Gialli» chc alia met h del II secoio rovescib Fimpero degli Han. In 
codesta religions, cid che ndla dottrina originaria aveva carattere di principi 
metafisici astratti e di momenti delFesperienza interiore, si trasformo in un 
insieme di divinity, di spirit! e di entita che in nuroero sempre crescents popo- 
larono un pantheon fantasioso e barocco analogo a quello del Mahayana reli¬ 
giose buddhism. Come il Buddha, Lao-tze fu divinificato* Si riaffermarono le 
forme costanti di cid che e semplice religione: il rimettersi agli dei per ottene- 
re la salvezza, il bisogno di un aiuto spiritual© estemo, la fede, la devozione, 

11 culto con riti e eerimome anche collettive. Ebbene, nei riguardi di tutto que- 
sto si pud pari are senz’altro di una involuzione che allontana com pie tame me 
dallo spirit© del prime taoismo. II taoismo divenuto religione popular© e exo- 
terismo, dopo esscrsi in parte mescolato col buddhism©, doveva pero a sua 
volta rapid amente deeadcre e non sopravvisse che come un culto di monad o 
come la pratica di stregoni, divenendo oggetto di disprezzo da parte delle 
class! colte intellectualizzanti cinesi. 


(7) Cfr. Julius Evola, La dotxrma del risvegtio (1943), Ediiioni Mediteiranee, Roma 4 
1995 (N.d-C,). 
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Diversamente stanno le cose net riguardi di cio die, per incomprensione, 
& state eoncepito come urt insieme di tecniche supersfiziose e magiehe per il 
conseguimento ddla «immortality corporeal, lnfatti, qui non si ha a che fare 
con una degmdazione ma, al contrario, col taio esoterico e operative) del taoi- 
smo, dove assunse forma particolarmente predsa ana dottrina la quale in 
essenza non &■ propria sokanlo alia tradtzione in discorso ma si ritrova alia 
base di tutto do che & iniziazione T anche fuor dall'Oriente* L’equivoco e nato 
dal fatto che di quest! aspetti del taoismo i pid vennero a sapere quale os a solo 
quando si degradarono in ambienti e sette che non ne capirono piu il vero 
significato; allora fu naturale attribuire alle dottrtne in se stesse quail gift it? 
preeedenza si erano trasmesse i caratteri problematic! o distort! propri soil au¬ 
to a ei6 che era apparso piu tardi. Anche dei sinologi hanno perb dovuto rico 
noscere che gift nei Padri del taoismo £ attestata la presenza di dementi della 
dottrina iniziatica del F immortality, che questa dtinque non h, come molt! altri 
vogliono, qualcosa di pin reeente e di spurio poggiante su interpretazioni sfor- 
zate e fantasiose dei Tao-te-ching e di altre scritture. 6 bens! vero che in tali 
testi antichi si trovano soltanto degli accenni spesso involuti; ma, come 
abbiamo ritevato, in Lao-tze e negli altri non si debbono vedere individui iso- 
lati datxsi a spetuiazioni personali, ma gli esponenti di scuole e di catene che 
custodivano di certo ah aniiquo la dottrina integrate. A queste ukime ci si 
deve riferire quando in certe tradizioni taoisle si pari a degli immortal i reali 
che hanno realizzato il Tao» e che si trasmettono soltanto fra loro, per via 
oralc, I 1 insegnamento segreto circa i procedimenti iniziatich giurandocol san- 
gue di non rivelarli ad altri. 

Cio premesso, anche se a tale riguardo piu che al Tav-ti-ching vi e dun- 
que da riferirsi alia tradizione in genere nella quale esso riemra e che in tab 
aspetti si rese nota solo piu tardi presso a varie distorsioni, daremo un breve 
cenno di cio di cui si tratta. 

Per far ben risaltare il sen so della dottrina defF immortality di cui si e 
del to c che, come rilevammo* h comune sia al taoismo che ad altre scuole ini- 
ziatiche oriental! e occidentali, serving un raffronto con le vedute religiose - 
per semplificare T con quelle del cristianesimo* Pd Cristianesimo ogni anima e 
immonale, Fimmortality le e consustanziale ed e garantita. Non il sopravvive- 
re alia morte delTanima, ma solo il modo in cui essa sopravvivery - se otterrii 
la heatirudine del paradise o se dovrh soffrire i tormenti etemi dell’ inferno - 
qui costituisce il problems. Cost tutte le preoccupazioni del credente non sono 
di sfuggire alia morte, ma di evitare all 1 anima immortale Faldilh torment os o e 
di assicurarle quello beatifico; ci6 per !ui significa la «salute» o la «salVezza». 

Secondo la dottrina iniziatica le cose stanno in modo moho di verso: ii 
problema non c come si sopravvive, beusi sc si sopravvive. L'alternativa b fra 
effettiva sopravvivenza e noti-sopravvivenza, la sopravvivenza e I 1 immor¬ 
tality non venendo concepite come un dato ma come una semphee, non ordi- 
naria possibility. Secondo ii taoismo quasi iutti git uomini sono iinzi mscrilti 
nel Libro delia Morte; solo in casi eccezionali il Reggeme del Destino Ii can¬ 
ed la da tale libro e li inserisce nel Libro della Vita, ci ob degli immortali. 
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Sarebbe peraltro facile indie are deile cotrispondenze di tale idea an! i democratic 
ca dell 1 immortality soprattutto come contenuto di miti, in altre tradizioni - 
basterebbe ricordare la next one del doppio destine, di q nello degli «erob desri- 
nati alle sedi quasi olimpiche degli immortal^ e di qudlo *dei piu» nelFantica 
Ellade, Ma nd taoismo esoterico a parte la dottrina si trait a di un comptesso di 
teeniehe messe in opera per assicararsi il privilegio della immortality provocan- 
do un cambiamento di state, cic& la «trasformazione» di cui si b detto piti sopra, 
Un secondo punto differenziame rispetto alFexoterismo religiose b che, 
mentre per questo Fanima si rende immortale con io staccarsi dal corpo* nd 
taoismo vi h invece Fidea, in apparenza bizzarra, di una immortality da elabo- 
rarsi giy in vita nd corpo e per trasformazione del corpo, Tale idea the, pari- 
menu, b propria anche ad altri insegnamenti iniziatici e nitsterich nella meta- 
fisica estremo-orientals trova un quadro assai adatto* Infatti codesta metafil¬ 
es, a partir dai primi commenti de\Yf-ching, ha ignorato il dualismo fra anima 
e corpo, fra «spirito» e materia. Come si b detto, qui la nascita e stata conce- 
pita come un passaggio delFessere dallo state invisible e aformale in quello 
visibile e fonnale, e come corporeity e stale concepito sernplicemente Fesiste- 
re con forma, o esistenza esteriorizzata* Questa b statu aitresf spiegata come 
un coagularsi o legarsi dello spiri tu ale, e per tale cambiamento di state sono 
state anche date deile imagini simboliche corporee, quelle di un fissarsi degli 
spirit! e dei soffi o del coagularsi della sostanza eterea sottile [ch*i). Nd suo 
sense pid profondo, ia fissazione e perb Fidentificazione o immedesimazione 
delFessere nelFesistenza con forma. Uesistenza formate esteriorizzata £ 
ripresa nella corrente deile trasformazioni, e quindi soggetta atle crisi proprie 
ad ogni cambiamento di state, alFuscire dalFun stato (morire) e al passare di 
un altro. Appare naturale ehe per chi si sia fissato nella forma, do£ ndlo stato 
corporeo, quesia crisi pud essere distruttiva. Non avendo conservato, avendo 
*dissipato» I'Uno, o Essenza, egli in senso proprio pud nun soprawivere, 
«entrery» e «usciry» ricorrentemente senza che nulla di sostanziale permanga. 
Secondo il taoismo, il suo essere come individuo si disintegra; essendo obnu- 
bilaio il principle metafisico, giunto il termine le forze molteplici (raffigurate 
come varie entity risiedenti nel corpo) tenute provvisoriamente insieme nella 
compagine corporea e, in gen ere, nelFumana personality, si liberano cessando 
di fomire la base alia coscienza e alia continuity delFIo individual, 

Su questo sfondo, a suo modo non divagante ma realistico, si definisce 
anche la dottrina esoterica di una immortality da eiaborarri nel corpo e in vita 
(come circo stanza deprecabile & quindi considerate el morire prima del proprio 
tempo) in base ad una trasfoniiazione ontologica ed esistenziale della condi- 
zione delFesistenza fonnale; immortality che non significa sfuggire material- 
mente alia morte bensi sfuggire alia crisi legantesi, per Fuomo comune, alia 
trasformazione o cambiamento di stato, him. Cosf dd sovrano leggendario Jan- 
siatig fu detto; «Lui solo restava non trasformato nella trasformazione univer¬ 
sale^, E Chuang-tze (1, 2), circa F«Uomo Reale»: la vita n€ la morte pos- 

sono provocare un qualsiasi mutamento nd suo Io; a tacere del focolari di 
infiuenze dannose>?. 
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Qui non e il caso di soffennarsi sui dettagli. Dire mo solo che le teen ic he 
com em plate mini no a frenare la tendenza est rovers a di immedesimazione 
nella vita e di dtssipazione delFessenza rtdla vita (nel Tao-ti-ching sono 
incite le massime suseetlibili ad essere assume operativamente in questo 
sen so), a gene rare e aliment are eio che viene chtamuto r^eiiibrione immorta- 
le» o «embrione misteriosow, seiogliendo la coagulazione delTesistenza for¬ 
ma] e. II ehe si potrebbe esprimere col linguaggio duaitstico occidentals, 
dicendo che il «corpo*> si trasforma in «spirito» t o die «corpo» e «spirilo» 
divengono una sola cosa per reintegrazione nd Principio. Si pub citare d 
seguente passodi un testo, dello Yun-chi' ch*Lch*hn t riferilo da! Maspcro (Le 
laohme. Paris, 1950, p, 39); <41 corpo e penetrate dal Tao e diviene uno con 
lo spirito; coiui in cui corpo e spin to sono uniti e non fanno pin ehe uno e 
chiamato uomo divino (shea-jin). At I ora la natura dello spirito e vuota e 
sub I i mala, la sua <<sostanza non si dtstrugge nella tras forma done, 11 corpo 
essendo del tutto simile alia vita, non vi £ piu ne vita ne morte.„ durare o fini- 
re dipendono soliamo da se; si esce e si rientra senza interval lo», Fv allora: «II 
corpo materials trasformate c idemico alio spirito; lo spirito fuse diviene sor- 
tile, e uno col Tao» (Le Tadisme, p, 40), «Fuso», «fondere», e un termine tec- 
nieo del tao is mo operative, si non i mo di «deccagulare» (nelJo stesso sen so di 
un metal I o che passu dal to state soli do alio staio Hut do per efifetto del fuoco, 
cioe appunto per fusione). E cioe superato 1'irrigidimento neda forma t solo a 
causa del quale la morte pud significare qualcosa d’ahro che un semplice 
mutamento di staio, non tenuto ad affettare Icssenza. Tutto bessere diviene 
vivo nella corrcnte del fluido vitale primordiale, ch'i, con cut si e ristabilito il 
contatto. 


Rest a da aggiungere che tutto questo non viene pens a to in termini astral- 
tamente spiritualistic!. Nella fusione i mold poteri della compagine psico-fisi- 
ca t che altrimcnti si dissocierebbero e si libererebbeto, sono integrati e ripresi 
nelEUno essenziale. Da qui la nozione, specificamente taoista, ricorrente in 
vane «biografie degh Domini Reali che hanno incarnate it Tao» T della fusione 
o sol u/done del cadavers, shi chi eh: V adept o mo asm morendo non lascia un 
corpo; nella sua tomba non st trova altro che una spada o una verga-scettro 
come simbolo. Questo e il segno degli «uomini del Tao» di grado superiore, 
detti gli «ImrnQna1i». Essi sono dunque tali - ripetiamolo - non ne! sense che 
vivranno perpeluamente come uomini, ma nel sense che muoiono solo in 
apparenza, perche sono integral) senza residue nd principle centra le superio- 
re sia a vita che a morte, Cosf it vero significato della ^immortality corporea» 
taoista e che la forma integrate nd preformale e trasferita nella condizione 
non esteriorizzata primordlale, epperd sottratta al flusso dctle modificazioni e 
dei cambiamemi tanto da potersi pens are, peranalogia, ad un «corpo immor- 
tale». Volcndo, qui si puo anche parlare di «forme pure*, in un senso analogo 
a quello dato dalla scolastica a tale termine. Solo dai pro fans o dal semi-ini- 
ziati, che non poievano capire in questi termini metafisici e esoterici rinse- 
gnamento, H ns i erne fu assimto in modo gros solano e superstizioso, e si pen so 
dunque a procedimenti che promettevano di eliminure la vecchiaia e la malal- 
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iv& e di prolungare indefinitamente Eesistenza fisica, L’equivoco, con 1’inevi- 
labile passaggio a forme superstiziose* £ dunque pal esc, anche se non c da 
escludersi che dal la realizzazione spirituals possano eve ritual meme procede- 
re, a litolo di effetti, cede possibility estranormali nelfesistenza umana e che 
queste siano slate assai coltivate da alcune scuole (8). 

Per gli Occidental!* la stessa terminologia si presta poi al malinteso, per- 
che r expressions quasi sempre usata e ch'ang*sheng, la quale, se letteralme ri¬ 
te vuol dire «lunga vita», in realty allude ad unn vita che non ha fine* ad una 
vita continua, percib anche air immortality (acceiHiammo gta che urt non 
diverse sense in Gina lo ha avuto la stessa «vecchiaia»* donde 1’attribute di 
«vecchio» applieato a divinity e alio stesso Lao-tze); e facile, su tale base, 
credere che i Maestri avessero avuto esclusivamente in vista la longevity e 
ima specie di composizione delFelixir di lung a vita. Inline un travisamento 
ancor piu grave lo si ebbe* in Cina, nel taoismo-religione, dove 1'accennata 
dottrina esoterica dette luogo al mko del credence che, dopo morte, riprende il 
corpo ed esce dal sepolcro per and are al paradise degli immortali. E Fesatta 
cornspondenza della grossotana concezione exoterica cristiaua della ftresurre- 
zione della earner, nata per la stessa v ia, cio& per una interpretazione ottusa di 
alcum msegnamenti rmsterici raccolti dal cristianesimo delie ortgini e tie- 
cheggianti nella nozione paolina del «corpo glorioso» o «corpo di resurrezio- 
ne». La «resurrezione della came» non e Pavvenimento fantastic© alia fine 
del tempi, bensf 1’accennata «decoagulazione» iniziatica della condizione cor- 
porea, o con forma. 

Una imagine suggestiva taoista per colui che attraversa, libero e invulne¬ 
rable, ogm cambiamento di staio h quella dell* « immortals \ fei-hsien. 

S 1 incontra inline la distinzione gerarchica iniziatica fra r«imniortale terre” 
strew e IVimmortale celeste», distinzione che verosimilmente b da riportarsi a 
due gradi della immumzzazione dai mutamemi di state, rispetto a qudli del 
solo piano della condizione umana nelFun caso, rispetto a quelli propri ad 
altre t superiors condizioni delfessere, neHaltro caso. Cfr. anche Chuang-tze 
(XXII, 2): «Fra gli esseri, alcuni sembrano spar ire, eppure continuano ad esi- 
sterc; altri con raver perduto il corpo (fisico) non divengono che ancor piu 
trascendentiw, 

Qui non e il caso di trattare dei procedimenti usati dal taoismo operati¬ 
ve, A parte la disciplina del pensiero e la con temp lazione, sono state consi¬ 
derate tecniche di tipo yoghico, basate sul respiro e anche sul scsso, even- 
tualmente con un regime dietetico, droghe, forme di una alchimia applicata 
e perfino una sort a di ginnastica (il cosideito tao-yin) come coadiuvanti (9). 
Dal lato interne, la premessa & il distacco, qutndi il non «desiderare il desi- 


(8) Cfr, anche Julius Evoia, La Tradizione ermetica (]93l). Editioni Mediterranee, 
Roma\ 1996, Parte Seconda* Introdu/)one, 24 e 26 rN.d.C.). 

(9) Cfr, Huang Ti, NeLChiag. Edizimu Mediterranee, Roma, 1977; e Lu K T uan YlI, Lo 
yoga del TtiOi Edisiom Mediterranee, Roma, 1976. Sulfalchimia cinese, vedi aiiche: Julius 
EvoJa, Metafisica dei sesso 11958), Edsxioni Mediierranec, Roma*, 1996, § 56 (N.d,C), 
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derio?*, come glh dice Lao-tze t per decoagulare il flusso dell’energia vitale; 
t il ristabilire ml suo trono 1’Uno, sovrano che usurpatori o generali ribelli 
avevano bandito - il termine tecnico «mitrire lo spirito» e sinonimo di 
rafforzare FUno, cbe talvolta e anche chiamato ii Grande Yang. AlFopposto 
delFesaltazione mistica, & la fredda impersonate quality magica che si deve 
acquisire; alFopposto del moralismo, Fequilibrata neutrality rispetto sia a! 
bene che a I male a esser necessaria. «Raffreddare il cuore>>, «svuotamento 
del cuore>>, hsii-hsin. 

In un testo taoista e detto; «II cuore, come cenere spenta, senza emozioni 
n 6 tenderize^, espressioni* queste, che si ritrovano g\h m Chuang-tze. Allora si 
percepirct il Tao e ci si accorgera di essere nella via, 11 resto b um comeguen- 
za T un consolidamento, In Chuang-tze (VI, 5 - cfr. XXVII, 4}, riferite a! mae¬ 
stro Pu Leang Yt, vengono distinte sette tappe: 1) staccarsi dal mondo esterio 
re; 2) staccarsi dalle cose vicine; 3) staccarsi dalla propria esistenza; 4) inter- 
viene allora ima inmizione ehiara, come «lucc del mattino»; 5) giunti a tanto, 
si perccpisce I'Uno; 6) percepito l T Uno f cade la distinzione fra passato e pre- 
seme; 7) dope di cio «si compie il mistero», sopravviene lo stato «in cui non 
si e ne vivi ne mortis, vale a dire la superiority a vita e a morie propria 
alFessere «tra$formato», unilo al Principio fisso «da cui derivano lutte le 
mutazioni», Dopo di die, si legge; «Aveva dunque ucciso la vita, eppure non 
era morto; viveva la vita, eppure non viveva; era un essere corporco che face- 
va tutto ed era in relazione con tutti, eppure per lui tutto cio era distmtto, 
anche se era in grado di portare a compimento ogni cosa. Questo stato b detto 
“essere abbracciati dal la calmal abb race io cui segue la perfezione», 

E questa real izzazi one che gradatamente, procedendo dal sottik alio spes- 
so, decoaguleril o produrra la «fusione» della forma, fino al!o scioglimento del 
cadavers* al skih-chieh. Infine, per Famatgamazione iniziatica di anima e corpo 
neir«embrione misterioso», net Tao-te-ching vi e un riferimento esplicito* come 
un affioramento delFinsegnametuo segreto (cap. 10), In fatto di documenti 
scritti, su tutto cio le migliori information i acccssibili si trovano raccolte in uno 
studio del Maspero (Les procedis de mourrir i f esprit vital» dans la religion 
laotste ancienm f, in Journal Asiatique, vol. CCXXIX, aprile-giugno, luglio-set- 
tembre 1937). Ma se quests tecniche sono attestate gi^ nd IV e nel III secolo 
pure b difficile separare il nucleo genuino delle idee da quanto deriva da 
iticomprensione e da travisamento* da deviazioni o degradazioni della dottrina. 
Del resto, net Maestri e esplicito Fammonimento, che la vera chiave del taoi- 
smo operative non b data per iscritto, ma b solo trasmessa per via orale, 

Gia a partire dal periodo degli Han il taoismo eaoterico degli «uomini del 
Tao», tao-shih, si separo dal t ao is mo-re bgione, continuandosi come una tradi- 
ziotie segreta fin quasi ai nostri giomi. Uno del pochi Europei entrati in con- 
tatto di retro coi rapp resen tanti di essa, il Matjoi (pseudonimo del comandante 
A, de Foupourville), a! principio di questo secolo ha rifento sull’esistefiza, nei 
gruppi insziatici tooisti, di una gerarchia di tre gradi. Il primo b quello del 
tong-sang, nel quale si b introdotti neirinsegnamemo formufato nei testi. Il 
secondo grado b quello del phu-tuy, e eomprende uno speciale approfondi- 
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mento non sempiieememe intellettuale della dottrma; da se si deve essere in 
grado di scopnre i significati superior* c segreti contenuti nei testh qui ia 
scienza non potendo essere acquisita per mezzo di altra persona die contrav- 
venetldo alia legge. A1 terzo e ultimo grado si e ammessi dopo un periodo di 
isolamento e di discipline del silenzio; dopo di che si ottiene Finiziazione 
completa, col grado di phap. II phap corrisponde generalmente a I prime dei 
due tipi deiradepto in precedent descritti: e un essere oscuro e potente, 
venerato e ignorato, errante* staccato da umo, A lui si attribulsee i) potere di 
comandare assolutamente al proprio corpo e la conoscenza dei segreti e delle 
forze nascosfe della natura, Corrisponde air«Immonaie» del taoismo piu 
antico (cfr. Matjoi, La voie rationnelle. Pans, 1907* cap, VII), Vi si pu5 riferi- 
re il detto: «Essi non agiscono ne riposano, non vivono ne muoiono* non 
s’innalzano ne si abbas sano»* 

Cib, per quel che riguarda l 1 area della civilta cinese, dove, come si disse, h 
altre forme, esteriori e degradate, del taoismo-religione o semi-sciamanico, gift 
da tempo erano cadute in discredito e avevano perdu to sempre pin terreno di 
fronte al secondo orientamento ortodosso, a quelle confuciano. Molto dello spb 
rito del taoismo di *Lao-tze», anche come condotta generate di vita e disciplina 
interna, si d inveee conservato, eommisto col buddhismo, in alt re sen ole, come 
nello Zen, che sussiste tuttora in Giappone e sul quale di recente vi sono anche 
portati Fattenzione e Finteresse di vari ambiemi occidental!, Vi ricone soprat- 
tutto il term della eliminazione del Ho e delle sue tension! (il «vuoto») e F an tin- 
tellettualismo come via ad una superiore spontaneity e perfezione (agire senza 
agire) non confinate in un mondo ascetico o «mi5tico», ma inserite in tutti i 
domini delFes Uteri za. Nella via dello Zen una illuminaziotie, di soldo concepita 
come una improvvisa, b ruse a rottura di livello, produce il cambiamento di pola“ 
rM e riporta Flo al centra vero, lo uni see al Grande Principio (10). 

A questo breve ragguaglio sul taoismo secondo t suoi vari aspetti, metafi- 
sieo* etieo, politico e esoterico, facciamo dunque seguire la nuova presenta- 
zione del Tao-te-ching. Come dicemmo, nel quadra del mas si mo che si pud 
concedere a quel!a che si usa chiamare ia trattazione «scientifica», linguistica 
di esso* abbiamo costantemente enrato una imerpretazione alia stregua del 
significato superiore di cui b suscettibile la gran parte delle massime* tanto da 
poter far valere il testo come ci6 che e veramente: come una delle espressioni 
fondamentali dello spirito tradizionale in genere, Alcuni commend aggiunti ai 
singoli capital! serviranno a ricollegame il contenuto alle idee di base illustra¬ 
te nel loro insieme in questa mtroduzione. 


Julius Evola 


(10) Cfr. Julius Evola, La doitrina del risveglio dt. It, cap, 1 i (N,d.C.). 
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Tao-te-ching 


1 


71 Tao che si pud nominare 
Non e il Tao eterno 
II Nome che st pud pronunciare 
Non e il Nome eterno. 

(Come il) Senza-Nome esso e il prlncipio di Cielo-e-Terra 
Col Nome Iossia: determinate come Cielo-e-Terra] e Vorigins delVinfmita 
degli esseri particoiari 
Cost: chi e di staccato 
Percept see TEssenza Misteriosa. 

Di chi e offuscato dal deside no 

Lo sguardo e arrestato dal limite fvede solo le apparenze fenomeniche del 
Principio]. 

Ora del due lil Nominahile e il Non-Nominahile t V esse re e il non-essere] 

Una Tessenza, diversa solo la denominazione 
Mislero e la loro identitd 
E l 'insondabile fondo 
Di Id dal la soglia de IT ultimo area no, 

Vengono qui mdicati i due aspetti del Principe trascendente funo (inno- 
minabile, senza forma - equivalence: il non-essere, il Vuoto, V immobile), 
immanence Faltro (nominabile, con forma - equivalence: fessere, il pieno, il 
mobile). Altre designazioni taoiste; il «Prima del Cielo» (hsien t’ien) e il 
«Dopo dd Cielo (hou t’ien). La prima determinazione del Tao (detta a tic he 
«la Grande Mutazione») & Cielo-e-Terra quali simboli cosmici ddlo Yang e 
detlo Ym. Quests Diade produce tutte le modificazioni, quindi rinfinite degli 
esseri particolari, delie loro vie e del loro destini (<dl Grande Flusso#, la «cor- 
rente ddle forme »)* 
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Uimmanifesto e il manifesto, raformate e il formate, il «prima» e il 
*dopo il Cielo» non vanno distinti temporalmente (come se ad un ditto 
momento interveimse qualcosa di simile ad una «creazione*), ma in termini 
logico-metafisici. La tra&cendenza b immanente, il «pieno» coesiste col 
«viioto>> > il non-essere b il fondo delltessere: identity, the costituisce I'ultimo 
mistero della reaHzzazione taoista. 

Or Lieh-tze {I, L 3): «La catena delle produzioni e delle trasformazioni 
b ininterrotta, il produttore e il trasformatore produeendo t trasformando 
senza essa. ++ Il produttore C immobile, il trasformatore va e viene* E V immo¬ 
bile e rimmobile dureranno sempre»* «Analizzando la produzione delTani- 
verso, lo schiudersi del sensible dal non sensibile, il germe della calma azio- 
ne generatriee del Cielo e della Terra, gli antichi Saggt vi distinsero quests 
stadi: la Grande Mutazione, la Grande Origine, il Grande Cominciamento, il 
Grande Flusso*. 
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Per tutti sotto questo cielo. concepito il hello 
Nasce (come correlativo) il brut to 
Fissato il bene 
Premie forma il noth bene. 

Del pari: essere e non ess ere si intercondizionano 

Possihile e impossible sono differenziaziom complememari 

Grande e piccolo si carat terizzano a vicenda 

L’aho si capovotge nel basso 

Suono artieolato e rumore s'integrano 

«Prima» e «pot * (oppure; «avanti» e «dietro»j si sttsseguono a circolo. 

Cosi I'Uotno Reale 

Pernume nel non-agire 

Insegna senza par la re 

Dirige senza toccare jsenza comandate} 

Forma if a di venire, conduce a sviluppo] senza appropriarsi 
Com pie senza fare [ senza richiamar Fattemione su cid che fa} 
Essenziahnenie: non risiedemlo (nel dominio dei correlativi, Id dove si svolge 

il giuoco degli opposti) 

Parted pa sempre (della forza originaria). 

Nelle prime linee, riferimento per un lato alia legge di correlazione di 
tutte le nozioni umane; poi, tTalfro lato* alia sua controparte oniologica, a 
qudla che si pud chiamare la «dialcttica del rcale». Taoisticamente: !a sol id a- 
ricia e Fazione alterna degli opposti, dello yin c dclio yang, da iuogo a modi- 
ficazioni del mondo fen omen ieo che ora si eompletano a vicenda, ora trapas- 
sano Vum nelFattra. 

Questo dinamismo* gia ncllV-c/i/wg dato dal circolo delle ^Figure del 
Cido» T doe del trigrammi e degli esagrammU non tocca Fesscnza calma e 
mdifferenziata del Frineipio. Chuang-tze (II, 3): *Centro immobile di un cer- 
chio suila circonferenza del quale eorrono tutte le contingenze, le distinzioni e 
gli individui». Da qui, il passaggio («cosf») a) comportamento non-agente 
delFUomo Reale, dello sheng-jen, in quanto riflette in se if Frineipio nel suo 
aspetto senza nome (efr cap, I), 
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Sul piano gnoseologico, dal principio di corrdazione degli opposti viene 
declotta la rdativitik e rirrilevanza detie distmzioni umane, quindi di tutti i 
valori correnlt, ai quali nella realta non corrisponde nulla: cosa, che pero 
«soto i grand! spirit! sono capaci dt in tenderer (Chuang-tze, 11,4), 
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Potenzjando oh re il segno 

Si provfjca (per reazione) la iotta 

Don do risaho a cid eke e raro avere 

Si suscila desiderio colpevoie di appropriazione. 

Si veil cid che t mile cose, attira 
E Vanimo resiera calmo. 

Cosh I'Uomo Reale in veste di capo 
Va senm preferenze e appetiti 

Indebolisce gli imputsi [I’lwmo del desiderio, i’lo fisico\ iempra l ’ ess ere 

interne [left: le ossa] 

Senza un sapere (esteriore) e senza desideri gidda i diecimila esseri 
Confonde coloro che son no 
Evita Vagire (centrato nelf lo) 

E la societd vivid sempre libera nel suo ordine. 

Alcuni traduttori hanno reso la Hnea «(lo sheng-jen ) senza sapere e senza 
desiderare guida ii popolo* con «(!o sheng-jm) fa st che il popolo non abbia 
sapere ne voionta*. Per ignorare la valenza simbolica dei rispettivi caratteri, 
in un modemo traduttore cinese i! «privo di preferenze e appetiti* e poi di ve¬ 
nule: <<ruomo reale) svuota il proprio cuore e si riempie il ventre* (!!!). 
Sulla stessa iinea vi fra i sinologu chi ha interpretato la norma comenuta in 
quests righe addirittura come tin «instupidire il popolo* (i «diecimila esseri*) 
da un lato e, dall'altro, come tin «reprimere la parte pid nobilmente umana in 
cuore e volenti (hsin e chih) e blandire invece la parte piu volgarmente 
bestiale — ventre e ossa (fit e ku)»< 

La logica interna di tutto il capitolo conobora invece la lezione qui adot- 
tata. IL non sapere e il non desiderare (nel senso di sapere discorsivo e del 
desiderare deirindividuo) sono i iratti ripetutamente attribuiti airUomo Reale 
dal Tao-tS-chirtg, che in lui sono virtu, quanto sarebbero invece Popposto nel 
profane e nel popolo, ovvero quanto sarebbero in questo irrealizzabili (se 
presi nel sense positive, come virtu)- 

In aliro capitolo si dice, sf, delFutilitil di tenere il popolo in una ignoran- 
za che ne salvaguardi la semplicitil origiuaria (cosa di versa dair«instupidir- 
lo»). Ma per ora si allude piuttosto a una desaturazione propiziatrice di mi sura 
e allontanatrice di tensioni e di appetiti dtsordinati (prime linee del capitolo). 
Come si t detto, si pensa che con la sua sola presenza rUomo Reale agisca in 
taf senso suirambiente, favorendo una ordinata spontaneity nella vita sociale. 
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// Tao non e sostanza , e attivlta inesauribile 
Agire che non la accresce 
Come e insondabile! 

E come la scaturigineprimordial? di ogni cosa. 

Smussa Vacuto 
Schiarisce il conjuso 
Tempera Vabbagliante 

Qtdina le parti elemental [«la polvere*] (della materia) 

E inafferrabile eppure onnipresente 
Come potrebbe essere stato generate? 

E anteriore (e superiors) al Signore del Cieh. 

Vierte sottolineata rinsostanzialick (il «*vuoto»), I'attuosita pura del 
Principle* attuositfr che non lo accresce ne dimimiisce (perci6 opposizione da 
alia teoria del «farsi» o «divemre*> dello Spirito, sia a quells del suo degradarsi 
per emanazione). L’imagine tao i sia e anche quel la di un vaso die versando 
continuamente quel che conticne resta pieno e che pur riempiendosi senipre di 
nuovo resta vuoto. ^Scaturigine primordiale» t il senso astratto del tsung del 
tesio = avo, padre originario. Se si conserva 1’imagine, data la parte di ordma- 
tore propria al capo-famiglia dnese, nelia quarts riga, seguendo alcuni tradut- 
tori, pu6 anche essere inclusa l’idea di un potere ordinatore. Allora si stabili- 
rebbe un nesso narurale con le quattro rig he successive, che traUano delLazio- 
tic del Tao. 

Per la metafisica caoista sono important! le due ultimo righe, dove it prin¬ 
ciple e detto «senza origine» - wu yuan - su peri ore e anteriore ai Sovrano del 
Cieio (lo Shang TO, ciod ai dio-persona. In questo passo & stato notato lingui- 
sticamente un certo mode canto di esprimersi, dovuto at la parte che lo Shang 
Ti aveva nel euUo di Stato sotto la dinastia dei Chou, quando fu composto it 
Tao-te-ching. E come t^er un riguardo per quell a concezione deli’exoterismo. 
Ma nell’Introduzione abbiamo gia notato Festraneita sidle concezioni personar 
li, tdstiche e antropomorfidie del divino alia tradizione primordiale estremo- 
orientale, ripresa net sues orientamento astratto, metafisico, da Lao-tze. 
Chuang-tze (IL 3) chi art see che si pud am me tt ere il principle di un re go la tore 
universale (da cui per partedpazione deriva il principle di ogni unita, famiglia, 
popolo, ccc.) ma a eondizione che non se ne faccia un essere personate distin¬ 
to, che lo si imenda «come una influenza senza mia forma afferrabile» + 
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L’Universale [Cielo-e-Terra] non e umano (compassionevolej 
Tittle le cose (prodotte) le itsa come mezz? 

Gli Uomini Reali non sono umani (jen > 

Gh esseri essi li hanno come mezzi - 

(Come) il vuotofra Cielo e Terra / = nella sua Virtu] 

li Principio e simile ad an mantice 

Si vuota ed e inesausto 

Pur ereando inesaurihilmente col suo mow . 

(Cost) e vano mohiplicare parole e progetti (nella earn pel singoli) 

Tettersi nel mezzo e il meglio, 

II (ermine del testa reso con «mezzi» {seconda e quarta linea) e fettcrab 
mente «cani di paglia» (ch'a kouK simutacri fabbricati nell'antica Cina per 
certi riti e poi abbandonali, geuati via. Si vuole esprimere che PAssoluto eon- 
sidera i singoli solamente in funzione universale, doe in funziane di cio che li 
trascende, per ogni altro verso, ossia per quel che sono semplici apparizioni 
effimere nella correme delle forme, non cu ran do si di ioro (non-« umani zzaz lo¬ 
ne^ del Principio, di comro alia concezione religiosa della Provvidenza e del 
Dio-amore)* 

Poieh£ riproduce in se la quality distaccata del Principio, FUomo Reale 
ignora egualmente la sollecitudme umana, anche come la confticiana jen 
(solidarity sociality), da alcuni commend taoisti chiamata la «ptecola virtue 
o ftvirtd inferiore», Nelle due ultime rigfoe, a parole e misure in vista del parti- 
colare come tale viene contrapposta Pazione dal «ccmro», vale a dire da una 
neutrality libera da preferenze e da sentimentality in vista non della parte, ma 
del tutto, dell'Universale. Fa da modello la virtu del Tao, il quale pur produ- 
eendo inesauribilmenfee resta «%noto» {imagine del manriee), cioe pure, sem- 
plice n dibera dairies Cfr Ctoing-tze (V, 1) die, nferendosi a Wang-fai, la 
cui influenza «deriva dalla sua trascendenza», dice: Raggiurita V impassibility 
perfetta dascia evolvere gli esseri secondo i loro destini e lui si mantiene 
come Centro immobile di tutti t destkii» (come in altro pas so, II, 3, & detto, del 
Principio: «Centro immobile di un cerchio sulla circonferenza del quale cor- 
rono tulle le contingenze, le distinzionu gli individuifc); poich£ «vi sono due 
modi di considerare gli esseri, come individui distmti o come tutti in un gran¬ 
de tattoo, fe V imperturbability di uno spirito che, «su peri ore al cieio, alia terra 
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e a tutti gli esseri, abita in un corpo.,. Assolutamente independents, & signore 
degli uomini». 

Nelie idee sopra esposte vi t chi ha voluto vedere il ritlesso di un freddo 
machiavellismo senza serupolt. Anche a voter scendere fino al piano politico, 
Cib potrebbe essere giusto solo se il punto di nferimenio fosse la volont^ di 
domirno di un individuo potente, ossia quetla esasperazione di un lo partico- 
lare che, per contra, e la prima cosa che gli Uomini Reali disimggono in loro 
(cfr gi& il cap, 6), 

Circa Fultima riga, anche nel Chung Yung si legge: «Mantenere il giusto 
mezzo e la perfeziotie, ma pochissimi souo a! mortdo che vi possono durarc» 
(4). II senso metafisteo & Fopposto - vale appena dirlo - di quello della mode- 
razione* della «aurea mediocritib> pratica. Circa Faecennata relativity della 
divergenza delle vedute in Lao-tze e Confucio, si pud citare* sernpre ndlo 
stesso contesto, il seguente pa&so di quest’ultimo: «Chi regna secondo la virtu 
del Cielo rassomiglia alia Stella potare; t immobile, ma tufto volge ordinata- 
mente intomo a lui» (Lun yil f II, I), 
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Eterna e Venergia della spazio media no [della valle] 

E la Femina Misteriosa 
La porta del fa Femina Misteriosa 
£ radice di Ctelo e Term 
Continua e invar labile 
Agisce e. non si esaurisce* 

Possibile mterferenza, in questo eapitolo, della dotlrina del Tao con resi- 
dui delFareaica coneeztone del Feminile matemo primigenio (Magna Mater 
Cenitrix). «Potere dello spazio mediano» - letieralmente, in imagini: «forza 
Vitale (o spirsto) della valle*. La valle, imesa come lo spazio compreso fra 
due file di monti, riporta all 1 idea sia del Vuoto, sia delio spazio mediano ove 
$\ manifesta la virtu del principle, nelFetema promanazione e Irasfomiazione 
(a differenza del sigrufleato della valle -1 del feminile - di cui ai eapp* 61 e 
66). La porta a due battenti in aleuni commenti e stata riferita al Principio ehe 
agisce attraverso la Diade, lo yin e lo yang> L'insieme non risulta chiaro, per- 
che qui alFidea del Principio si sovrappone, in un certo modo, quella della 
Virtu* Inline, pud trattarsi del ^fluido etereo* (ch’il Questo & uno dei capital* 
pin involuti, variamente spiegato. H anche di quelli che sono stati fatti oggetto 
delle interpretazioni esoteric he nel taoismo operative, con riferimento al Fes- 
sere umano occultamente considerate. Sono usati caratteri a significalo tecni- 
co, il cui senso d difficile da rintracciare. Come un accenno a interpretazioni 
di tale genere, la Femina Misteriosa fe il principio o energia dell’am ma yin 
f p'o) da cui chi cerca rimmortality corporea deve estrarre e coagulare 
Fessenza sottile; la porta a dm battenti allude al naso; dalle ultime due righe 
si ricava F allusions alia tecnica del respiro: «a lunghi, lunghi tratti (si respin) 
come se si volesse trattenere il soffio T pennanendo immobilmente» (cfr. J. J. 
M. De Grooi, Universismus, Berlin, 1918, pp* 110-111), La Femina Misterio- 
sa £ la «doona interna*: *<b conlinuamente in rtoi», dice Kuan-tze. 
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L'Universale e elemo 
E eterno 

Perch e non vive per se stesso> 

Percid: I'Uomo Reale 
Indietreggian do avanza 
Restando fuori e sempre presente 
Col non fare di se il centra 
Raggiunge la perfezione. 

Sebbene i caratteri usati nella prirna iinea slano ftCielo e Terra», qui essi 
esprimono fidea della totality e non e al Principle qualificato, «nominabtle», 
die ci $i riferisce nta alPazione die lo fa etemo: esso «&> in sense trascenden- 
te in quanto si nega> 

«Indietreggiare» = non mettere avanti se, Riproducendo hi se il modo del 
Tao t rtJomo Reale a vanza, eresee trasoendentalmente come individuo assolu- 
to nella mi sura in cui non fa della sun individuality umana il centro (si puo 
anche tradurre: col non aver persona - mdinazioni di persona - diviene per¬ 
sona, con segue la persona). Espressione tecnica taoisia: «lasciar cadere la 
persona come un abito*> 
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La qualita trascendente assomigiia aWacqua 
Senza res isle re assume la fon?m di ogni casa 

Prende la posizione piu basso, che gli uomini disprezzano (perche € even no le 
altezze). 

Phi si k lungi dalV(agire) comime, piu si e vicini alia Via, 

(Cost: rUomo Reale) net dominio mate rude tiene per buono il restare tiel 
posto che ha 

Net dominio del sen tire tiene per buona la profonditd delV abisso 
Se dona T tiene per buona la gen eras in) (impersonate) 

Parlando, tiene per buona la veritd 
Govemando tiene per buono lo sviiuppo ordinato 
Agendo tiene per buono Vaccorm raggiungimento del fine 
Net dominio pratico tiene per buono Pintervenire net punto giusto. 

Invero, propria grazie all 'adeguarsi senza lotto 
Nulla altera it suo esse re. 

Classico paragone taoista dell'acqua per fagire sottile e la «virtu superio- 
re» (slicing shun). Adeguarsi esteriormente alle cose e alle situazioni, non 
estollere ma scendere in basso (il che vuol anche dire; oltre la superflcie) per 
esercitare l'influenza desiderata. Secondo un altro aspetto: in questo contesto 
al *mi spezzo ma non mi piego» legato alia mama dell'Io, potrebbe eomrap- 
porsi ii «piegandomi acqua) spezzo». L’insieme del corn portamento iliu- 
strato in questo capitolo essendo designate come i hsing (che vale quanto 
dire: «facilita di natural viene anche indicata la controparte positiva: modo 
spontaneo e essenziale di operare, di la dalle antitesi. 
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Mantenere quando si sia riempito si no all'orlo 
Non k possibile 

Conservare ana kuna estremamente qffilata 
Non e possibile. 

Non si pud, ad un tempo, 

Possedere e conservare. 

Beni e pot ere uniri ad orgoglio 

P repara no da se la rovina 

Agire e ritirarsi / - passare nelPombra] 

£ la Via del Cielo. 

Riferimenti* per imagini* alb legge del convertirsi nell’opposto di tutto 
cio che S giunto airestremo, NelT&pice si iniiia la deeadenza. Per un posses- 
so essenziale e per ll control to delle trasformazioni bisogna saper abbandona- 
re nel pun to giusto cio che si e portato a compirnento; legamsi, e soprattutto 
assoc iarvi V orgoglio del V\o t signiftca esparsj a venire sbalzati. 11 sense mte- 
riore di quests mass i me va ante post o a qtiello sociale e politico* a cut di soli to 
ci si e arrestatL in termini banali {per esempio: non accumulare ricchezze e 
beni perche non possono essere messi al si euro - oppure: ritirarsi ad una vita 
oscura dopo aver realizzato o aver race oho onori). 
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Conservando VUno a che spirito e corpo si congiungano 
E piu non si separino 

Far c tree la re (nel corpo) it sqffio fresco e sotiile 
Generando 1 fmbrione. 

Fidire lo speechio segreto esdudendo ogni pensiero complicate 
A che la men re non ti logon. 

Net rapporti con gli altri e reggendo fo Stato 
Seguire il non-agire, 

V instability [mutevolezzaj della sorte [laprirsi e chiudersi della Porta del 
Cieloj 

Volga a sviiuppare la ricettivitd delVanima / = la virtu del femimle} 

Con la visions essenziale che etbbraccia ogni aspetto [<de quattro dimensio¬ 
ns] 

Eliminate il sape re (discursive) / = semb rare ignorante] 

Per raggiitngere lo sviluppo: 

Create senza passed ere 
Agire senza appropriarsi 
Eie va rsi senza fo rza re , 

Questa e la Via. 

La prima parte del capitolo riflette ]e idee del taoismo operative circa 
Pelaborazione delI s immortality (efr. Introdozione t p. 97 sgg.}, Accenno alle 
pratidie col respiro, veicolo deil’energia vitate, che, sottilizzato, e stato usato 
come mezzo per I'occulta unificazione di spirito e corpo neirOriginario. 
«Spirito e corpo», him e p*o (prima linea) - di rigore, teen teamen te; anima 
yang e anima yin t anima spirituals e anima fisica, La prima £ il principle 
luminoso non-temestre, F ultra I’entc di vita. Si potrebbe anche dire: principio 
«essere» e principio La condizione priviiegiata dell 1 immortality e con- 

seguka attraverso 1'unioue dei due pnneipi, nel sense di una perfetta compe- 
netrazione del p’o da parte dell’town, della «vita» da parte deir*<esseFe>\ tra¬ 
vel to e obnubilate alTentrare ndia corrente deile forme. L'integrazione dei 
due principi nelFUno & paragonata al formarsi di im embrione - F embrione di 
una esistetiza sottratta alle trasformazioni. Sn quests prat i che, oltre il gi.a cita¬ 
to studio di H. Maspgro, si pud cfr. il testa, tradotto anche in iialiano* 11 
Mist era del Fiore d'Oro (Edizioni Mediterranee, Roma, 197 [). 
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Si accenna anche at punto di partenza di tali pratiche: il distacco dalLam- 
biente, la semplificazione e la calma della meme, per tonservare la propria 
natura completamente purae integra. Cfr., in Chuang-tze (IV, 1), L«astinenza 
dd cuore»: «Non ascoltare con le orecchie n€ col cuore, ma soltanto con lo 
spirito, Precludere la via dei sensi, tener puro lo specchio del cuore. Tenersi 
vuoto,., DalLestemo, non far penetrate nelPintemo che cose che non abhiano 
piu nome (impression) liberate dalle traduzioni mentali)»; VII, 6: «U Uomo 
Trascendente non esercita la sua intelligenza che al mode di tino specchio: sa 
e conosce senza che ne segua attrazione o repulsione, senza che stissista alca¬ 
na impronUL In tal guisa e superiore ad ogm cosa e neutro di fronte ad esse»; 
XIII, 1: «II cuore delTUomo Reale, completamente calmo, e come uno spec¬ 
chio che riflette il Cielo, la Terra e tutti gli esseri» + Tutto questo, da riconneU 
tore al «pulire lo specchio segrelo?) di Lao-tze. 

Gli sviluppi successivi operative, come congiungimento «decoagulante» 
di corpo e sptrito, sono attestati anche in Lieh-lze (II, 3; IV 6) in quest* termi¬ 
ni: «Lo spirito si condensa via via che il corpo si dissolves (si «eterizza», si 
<<rarefa»). Si noli ia corrispondenza con la formula solve et coagula della tra- 
dizione ermetico-alchemica occidental, la quale conobbe parimenti la formu¬ 
la: «corporizzare io spirito, spiritualizzare il corpo, renders fisso ii volatile e 
volatile il fisso» (su cio, cfr. la nostra opera Ui Tradizhne ermetica cii., Parte 
Second a, § 16j, 

La seconda parte del capitolo torna a tratteggiare il comportamento «non- 
agente» degli Uomim Realb 
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Trerun raggi eonvergono net mozzo 

Ma e il vuoto del mozzo Vessenziale della ntota . 

/ vasi sonfatti di argil la 
Ma e il vuoto inferno die fa l f essenza del vaso 
Mum con fine stre e porte for man o tma casa 
Ma e il vuoto di essi che ne fa Fessenza. 
in gene re: / 'ess ere serve come mezzo utile 
Net non-essere [nel vuoto] sta f essenza, 

Imagini varie usate ad esprimere 1'idea, che Pes&enza del materiale e del 
sensible sta neirimmateriale e nell'invisible, che il «pieno» e ordinate al 
«vuoto»: riferimento al piano metafisico («vuoto» = trascendenza) e riferimen- 
to concordante alia natura del non-agire. La rnota a trenta raggi era quella di 
un antico cocchio sacrale. 

Nell'interpretazione esoterics propria al taoismo operative questo capito- 
lo e stato anche messo in relazione con la distillazione del sottile dal denso, il 
secondo essendo ordinato al primo e dovendo esser risolto nel priino 
(nell’anima yang) ne!la «soluzione della fonma». 

Per Lambivalenza del Tao, cfr. Lespressione: «£ pesante come una pietra, 
lieve come una piuma». 
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La vista del colon accieca gli occki ddVuomo 
La perce zione dei suoni assorda Vudito 
H gusto del sapori rende ottasa la bocca 
L'immedesimarsi nelVazione oscuta la mente 

II desiderio bramoso {la passion e J distrugge la possibtlita di mart memo 

(tegando at corrispondente oggeno) 

Percid: I Uomo Reale 

Non perde 1 7 o nel non-Jo 

Esclude Vesteriore* consiste mlVinteriore. 

Massime con possibile valenza anche iniziatica, in retazione alia discipli- 
na del soitrarsi alia violenza ddle impression* del mondo esterno (vedi, piii 
oltre, il *chiudere la porta») unde svibppare una sensibilita sottile (quella, 
che nelle prime linee & detto venir soffocata o impedita) e consolidare la 
liberty interiors, cosa che equivale ad uno spostare gradatamente il centre dal 
piano delfanima p’o a quello deiranima turn. E insegnamemo taoista che gia 
Vmo naturale dei sen si pub esser dannoso, quando si tratta di difendere e di 
conservane intatta la «semplicit^ originaria» (p’u): do, per I'irrompere della 
moliephdta ddle apparenze setisibili nella mente, 

Un esempio della distanza, nd testo cinese, fra il sense letteraie dei carat- 
teri e il loro signifieato astratto: letteralmeme la penultima linea suonerebbe 
piu o meno cost; «(riJomo Reale) h per il ventre e non per f occhio»« Si b che 
I’occhio viene considerate come la porta attraverso cui il mondo estemo 
penetra nelHo* lo akera t trasporta, soffocando i sensi intern t, mentre il ven- 
tre b preso come la parte «vuota» del corpo, qtiindi, trasponendo (secondo le 
idee esposte nel capitolo precedents), come simbolo della parte essenziale e 
tra&cendente delfessere uniano. La preminenza del ventre sulTocchio sia per- 
tanto a significare che I’Uomo Reale non si perde nel mondo che si rivela 
alfocchio, cioe nel mondo esteriore, nd non-Io. Cosa generalmeme ignorata 
in Gcctdenfe* V obesity il ^grande ventre» con cui spesso «!mm0Ttah» e saggi 
taoisti, ma anche certi Buddha cinesl e giapponesi, sono stati raffignraii, ha un 
carattere simbolico basato su IT idea ora spiegata; allude alio sviluppo che in 
tali esseri ha appunto il prindpio «vuoto» o dimensione del ^vuoto^ - Eele- 
mento immateriale o trascendente, Ventre, basso ventre - in giapponese: ham. 
Sul suo signifieato di cetitro in scuole esoteriche giapponesi tuttora esistenti, 
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cfr. K, Diirckheim, Hara t Centro vitale deWuomo secondo io Zen (Edizioni 
Mediterranee, Roma, 1969), e mt problem! the vi si legano il nostro saggio: 
The Japanese Ham-theory in its Relation io East and West (in East and Wesi t 
n. 2 del 1958). 
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Gratia ricevuta ferisce quanto disgrazia 
Lm grandezza appesantisce come il corpo , 

Che signified: «Gratia ricevuta ferisce quanto disgrazia*? 

La grazia ricevuta implica il propria abbassamento 
Vi e ansia neil attenderla 
Vi e ansia nel perderla. 

Che signified: «La grandezza appesantisce come il corpo*? 

Aver un corpo lima persona} vital dire offrire presa 

Il corpo e il principle della pesantezza 

Se non io si avesse 

Non vi sarebbe possibility 

Pen id: chi si stacca dalla grandezza 

Pud reggere liberamente Vimpero 

4 chi e attaccato a! corpo cost poco come all Urn pew 

Pud qffidarsi all 'impero. 

J! testo di questo capitolo e assai corrotto. Cost ne sono state date tradu- 
zioni divergent!, Invece di «grazia ricevuta* si pud anehe leggere: favori, 
onori ricevtni; ci si ri ferisce, all ora, aJ dipendere a causa di cio, con I'implici- 
to abbassamento della propria, piu intima dignita, il che e «disgrazia». L'ideo- 
gramma per «corpo» pud esser anche re so con « persona*; all or a le passibilita, 
date come termine di paragone per cio a cui espone la grandezza esteriore, pro- 
fana, sotio quelle inerenti air esser persona* in sen so limitative: variante, questa, 
alia quale apportando lievi modificazioni pud accordarsi egualmente rinsieme* 
conservando rinterpretazione complessiva data al capitolo. 
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Lo si gitarda e non lo si vede, onde e defto invistbih 
Lo si ode e non lo si inrende, onde e detto smta suono 
Lo si tocca € non lo si afferra, onde e delta incorporeo. 

Queste ire caraneris tithe del trascendente 
Si mescolcmo e dicano un'unica cos a. 

E negazione della luminositd superiore 

E delVoscuritd mfenore 

E immenso e insuscettibih di name 

Rimanda a cto che sta prima (eal disopra) delVessere 

La sua forma e Vassenza di forma 

La snafigura e i 1 assenza di fig ura 

Profonditd indiscemihde 

Se parti avanti fo s guardo non ne vedi la fine 

Se porti indietro lo sgtiatdo non ne vedi l'origins 

Principio primordiale 

In atto adesso lcome in ogni tempo - perennemente attualej 
Si segita la via degli Antichi 
E si conoscerd Vessenza eterna del Principio, 

La nona riga pu6 essere intesa sia metafisicamente: il Tao sta prima e at 
disopra delFessere - sia in questi termini, riferendosi ai singoli esseri: il Tao ii 
riporta daiia corrente delle trasformazioni a cio che sta prima e ai disopra 
delFessere (alio siato preformale). 

Ndle prime righe: il Principio, tangible ma inafferrabile, II suo non- 
essere, che non t il non-esistente + Potra interessare queslo pas so di Kuan-tze 
(XIII, 36), per Finconlro degli atiributi del principio con la tecnica della rea- 
lizzazione: «1\ Tao non £ lontano, pure raggmngerlo e difficile.,, Vuoto e non- 
essere, incorporeitk e immateriality cid si ehiama Tao, fl Qelo e vuoto, la 
Terra e calma, tid Funo nd Faltra si sforzano. Gettu via Flo e taci: allora in te 
pcrmarra Ja chiarezza divina, Chi eapisee profondamente il silenzio (p'u jeni 
e V immobility comprenderci ia trama essenziale del Tao.,- .Se (Fuomo) rinun- 
cer& alle branie, il vuoto (hsii) lo compenetrera inter amen te; da esso compe- 
netrato, recent cal mo e non-agente; cal mo e fermo, rip render^ contatto con 
Fetere vitale; chi possiede Fetere vitale l staccato (dalla forma terrestre); 
staccato, inradiera luce come un dio (ming shen)». 
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/ Maestri dei tempi antic hi 

Erano liber i, chiaroveggentu misteriosu intuitivi 

Media vastttd delie forte del loro spirito non sapevana di un lo 

Quest a incosclenza della forza inter tore dava grandezza a l loro as petto, 

A caratterizzarli con imagini; 

Erano prudent i 

Come chi att raver si im cor so d 'acqua (gelato) ddnverno 
Vigili 

Come chi sa in to mo a se it nemico 
Freddi 

Come un estraneo 
Van end [elusivi] 

Come ghiaccio che fonde 
Radi 

Come leg no non dirazzmo 
Vasti 

Come le grandi valli 

Impenetrahili 

Come l 'acqua SorbidcL 

Chi. oggh con la grandezza della sun lace potrebbe schiarire le tenebre inte¬ 
rior'; ? 

Chi t oggi T con la grandezza della sua vita potrebbe rianimare la mane 
// inerzia] intertore ? 

In quetii era la Via 

Erano individui e signori dell la 

E il loro non-esse re [la loro vacanza = il non offer rare, prrudere o rtempi rsi, 
in sen so traslato] 

In loro era perfezione. 

La caratierraazione det Maestri dei tempi anti chi, model li del taoismo, 
appare associata all 1 idea tradizionale del corso regressive deirumamt& storica* 
avvertito in modo vivo anche riel mondo estremoorientale (on proverbio cinese 
dice: ^Uanticbita era come riso pieno> noi siamocome gusei vmu» - cfr + anche 
il riferimento di Lao-tze alia «\rd degli Anticbi*> nel capitoto precedente). Si 
tratta di un insegnamemo di ponata gene rale, e quel che nel Tao-te-ching lo 
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rifkcte non deve esser riferito alle mere condizioni politiche local! cinesi, alia 
deeadenza della dinaslia dei Chou, sotto cui avrebbe vissuto Lao-tze, come 
secondo la banale interpretazione di divers! commentator] o Eradutlori. «Um 
luce viva rischiarava Falta antichha, ma di essa & giunto fino a noi appena 
qualche raggio. A noi sembra come se git Antichi vivessero ndle tenebre per- 
che li vediamo attraverso la fitta nebbia da cut usciamo. L'tiomo b im bambi¬ 
no nato a mezzanoue: quando vede sorgere il sole credo che lo ieri non sia 
mat eststito» (testo taoisla citato da R, Remusat). Cfr, Chuang-rze (XXX11I, 
I): «Gli antichi collaboravano con git influssi trascendenti celesti e tenrestri, 
con Fazione del Cielo e della Terras (e il concetto, gifr accennato, della 
Gnmde Triadej 

A causa della loro struttura nelForiginate, le ultime Unee del capitolo 
sono controversy Si £ essenzialmente seguita la lezione delFUlar (I) come 
quel la die connette organicamente tali linee col resto o che le mantiene al 
livello deirinsieme. 


(I) Cfr, Introduzione a II Lihro della Via e della Virtu, nota 3 (N-d.Cj- 
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Chi realized il vuoto estnemo 

Trova do (che di ia dal mutevote e dal particolare) sussiste immobile e calmo 

Net Jlusso degli esseri innumerevolt 

Vede il loro it scire [passare alio stato formale] e pull id are 

E come tutti ritornano alia radice . 

To mure alia radice signified stato di ripaso 
Da tale ripaso {riescono per) un nuovp destum 
Questa e la legge immutabile (della trasformazione) 

La conoscenza della legge immutabile porta alia chiara visione 

La non-conoscenza della legge immutabile porta all ’agire deco e dannoso 

1m conoscenza della legge immutabile conduce alVequanimitd distaccata 

Ess ere distaccati signified essere superiors 

Esse re superior! significa essere re gall 

Essere regal: signified essere come il Ctelo 

Essere come il Cielo significa essere simili al Principle 

AlTeterno e identico 

E si sard per semprefuori dal danno. 


II capitolo va di soliio solto ia designazione kite! ken = «ritomo alia radi¬ 
ces Vi sono brevemente tratteggiaie le due vie di cui abbiamo parlato 
neirintroduzioae. Per un lato, la legge etema del flusso delle trasformazioni t 
de!r«entrare» e «usdre» degli esseri, vicenda per la quale nei comment! si 
usa anehe I*imagine delFesser espirati (useire, nascere, nel segno dello yang) 
e rimspirati (tornare, morire, nel segno dello yin), o quel la del moto avanti e 
indietro di un telaio di tes si trice (Lteh-tze), DaiPaltro lato. la contemplazione 
di questa legge, contemplazione che avvia al distacco, e la percezione del 
substrato immobile delle trasformazioni, che «riporta alia radice*, rende 
rUomo Reale simile al Cielo e lo mette fuori dal darmo (solo nelFinterpreta- 
zione exoterica, dai danni e dai rischi inerenti a questa unica vita - esoterica- 
mente: immunity rispetto a cio ehe pud procedure delle cri&i legantisi ai cuni’ 
biament i ontologici di stato), 

fi bene sottolineare che il taoismo conosce questa doppia possibility, che 
quindi il suo orizzonte non si esaurisce affatto - come pm cTuno ha sostenuto 
- ndla etema monotona vicenda delfapparire e scomparire, delFuscire e del 
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rientrare degli esseri, con ima conseguente indifferenza fatalistica come 
norma tii saggezza. Lieh-tze (I, 9) chiama questo «il sapere inferiors. I] sape¬ 
re superiore conceme invece la conoscenza del Principio e la reimegrazione 
nella radice (da Lieh-tze, IV, 2, indicate in quest* termini: anzitutto unione 
profonda di corpo e spirito, poi integrazione di tale unita nelle forze del 
mondo, portate dal «non-essere^ cio& dalla crascendenza). Per chi giunge a 
tamo, dice Lieh-tze (VI, 2), Pesistenza nella comente delle forme appare 
come un lungo sonno, e la mode come il grande risveglio da un sogno 
{Chuang-ize, IL 8 - cfr. VI, 8: «Tu ed io che stiamo parlando in questo 
momento, stamo come due sognaiui non svegliati»). 

Lo stesso Chuarrg-tze fXIX, I, 2) dice che colui che, avendo il corpo e lo 
spirito intatti e uniti alia nature, «avcndo raccolto tutte le sue potenze», «ha 
raggiunto il punto di partenza delle trasformazioni e vi permane», al prodursi 
della dissolutions: della forma «b capaee di trasmigrare». Non si dissolve, ma, 
«quintessenziato f diviene cooperatore del Ciclo*. 
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// popolo nelle origini quasi non sapeva che ci fosse no (dei sovrani) 

/ success hi (sovrani) furono amati e e salt at i 
l successivi furono temutt 
/ successivi furono disprezzati 

La loro slealta [fedelta incomplete} distmsse ogni fiducia 
l primi, gravi, riservati net par la re 
Realizzavano perfettamente la loro fimzione 
E i dice inula esseri dicevano: 

*Viviamo secondo la nostra natura». 

Fino a tempi recenti in Cina V «invisibility delVimperatore^ (perche, 
secondo if ritmile, egli solo rarissimamente si mostrava) fu un simbolo este- 
nore del governo invisibile «non-agente»* II testo indica le forme successive, 
sempre pin de gradate, assume dal tipo del capo Arm unto la ^distanza^ viene 
meno (il principio, prima, era: «st esercita una influenza, solo mantenendosi 
distantly}* II sovrano e visibile e «popolare»: ama la popolarit^ o ha bi segno 
di essa, II suo prestigio non si basa sul sentimeneo di distanza, ma su quello di 
vicinanza a lui della massa govemaia; per questo viene amato. In un terzo 
tempo subentra il tipo del principe che govema solo perch6 e temuto- Si giun- 
ge in fine al capo che, ad un tempo, b letnuto e disprezzato, col che viene 
meno ogni rapporto di lealismo e di reciproca fedeM, e la siruttura di uno 
State raggiunge il Iimite de IV instability, 

II sovrano delle origini, «il cui potere deriva da quello del Principles, b 
state chiamato «il Misterioso» - dice Chuang-tze. Egli trasmette ]'influenza 
del Principle a lutti gli esseri, facendo sviluppare in essi le capacity natural!; 
in origins la sua «po)itica» consisteva «nel ricondurre la natura individuate 
dei singoli alia conformity con la virtu universale agente» (XII, 1-10), L’idea 
generate e riassunta abbastanza bene dal Gratis* (La pen see ehinoise, oil. 
p. 547) nei segtiemi termini: «Pel profitto di tutte le cose, ma senza cariti n6 
orgoglio, si limita a concentrare in s£ una intatta Maesti... questa Maestk 
sovrana non si distingue da un Potere puro rte da una conoscenza integrate (i 
she),.. Autocrate sconosciuto, fa la sua opera senza che ncssuno se ne accor- 
ga, e quest’opera si compie senza interessare in nulla cohii donde promana#. 
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Perduta la Via 

Misero avanti "umanita e giustizia" 

(Perduta la semplicita originaria) da abiiitd e scaltrezza 
Nacque la grande ipocrisia 

Spezzato it vincolo di sangite che tegava all’origmano 
Si supplt cm senrimenti familiar! 

Quando i regni caddero nel disordtne 
Si fecero avanti i “buoni ministri". 


19 

Togli la {piccolo,) saggezza, metti via la prudenza 
E assai mag glare sard il vantaggio del popolo 
Non si bandiscano umanitansmo e mo raid a 

E una sohdarietd spontanea [— do famiglia j tor nerd a regno re net la socle id 
Si svalutino gli scopi uti titan, si disprezzi Vagi re in re res sat o 
E nel la socle td le azioni colpevoli scompariranno, 

(Ma one he) circa queste tre mas si me 
Non d si deve attenere alia tetter a 
Occorre essenzialmente: 

Essere (sc stessi) in rude, nattirale schiettezm 
Staccati da ambizioni particotari tiberarsi da vani desiderl 

Visibile continuity di questo capitoio col precedente, II bandire ie «virru» 
e, per \l taoismo* solo it segno di una societa corrotta* Cfr. cap, 38: virtu 

superiore non d it se stessa come virtu». Si parla anche della «non-virtu delle 
virtu», nelte seconds intendendosi quelle artificiali corrispondenti ad una pro- 
cettistica esteriore che* pin che ripristinare una vita Integra, aumenteranno 
sokanto il danno col propiziare ipocrisia e scaltrezza. La polemica taoista in 
tal sen so, non senza riferimemo ad un confucianesimo deteriore o mal inteso, 
e spesso andata olrre il segno, *Umanii& e giustiz.ia* - jin e i - sono appunto 
virtu cardinal! confuciane, Anche i sentimerUi familiar! ridotti a comporta- 
menti conventional e obbligati appartengono alia decadenza (cap* 18)* Cfr, 
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Chuang-tze {XIII, 5): «Questo affannarsi dietro umaniia e giustizia ricorda un 
tale che si mise a baitere un tamburo nel dar la caccia ad un figlio fuggente* 
coJ solo effeuo di farlo fuggire piu lontano.,. Unite la vostra influenza a quella 
del Principio anzicbe imporre virtu artificiali, e potrete giungere a qualcosa». 

Dalle iiltime lineedel cap. 19 si chiarisce il punto positive di riferimento. 
la condotta che deriva dall : esser se stessi, invece di riflettere una norma della 
society L'elimmare i desideri, come vani desideri, qui non deve esse re inteso 
in un sense aseetieo, sforzato o rinunciatario, E idea fondamentale del taoi- 


sino, che neU'uomo un eomplesso di desiden, di tenderize e di interessi non & 
affatto main rale*, e un errorc, qualcosa di artificiale e di parassitario. Si e 
veramente se stessi - e si £ nella Via -quando ci si libera da esso. Allora si 
manifestano arurhe le vere virtu. La «mora]itgb, lungi dal ripristinare questo 
$Vd\o di naturale equilibrio, allontana ancor piu da esso, aggiungendo ad una 
strauficazione un’ultra stratificazione. Imagine effieace: ^L’inizio e do che 


chiamo il disgelo (la dissotuzione della concrezione delPIo esteriore), dopo di 
che il flume comincia a prendere il suo corso* (Chuang-tze, XXIIL 3), 

In un eerto modo. nel capitolo che segue la stessa doppta istanza viene 
riaffermata. Fra le escrescenze rispetto alio stato naturale, delle quali ci si 
dove potare, vien fatto rientrare anche il mondo deirintellettualismo e delle 
distinziom social! fra «bene» e «male» + Pcro* in contrapposto, si descrive un 
esser se stessi che porta gia abbastanza lontano, sidla linea delPUomo 
Trascendente nella sua forma chiusa e impenetrabiie, 13 riferimento, come si 
vedra t b in prima persona - e quasi Punico passo del Tao*t§-ching ovc V auto- 
re parla di se stesso: perb con Pimento visibile di tratteggiare un modelto. 
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L'mtelleito (discorsivo, raziocinante) efonte di dolore 
Le distinzioni dialettiche, che eonsistenza hanno? 

Fra «bene# e «maie» quale e la diff cream? 

“Agire come tutti gli altri " — norma hasata sul timore , 

No! (juori da) questo squallore. 

Tutti sono trasportati da una facile gioia 
Basra loro unafesta 

Un paesaggio di primavera quale ci si off re da una termzw 
lo, invece , ancorato nelfondo della cor rente del sentimento 
Resto serio e calmo [oltre la gioia] come un fanciullo che non ha ancora sor- 
riso '« 

Vivo cost e vado come se non appartenessi a nessun hr ago. 

Tutti desiderano Teccesso 

Mem re io sono come chi nulla possiede 

(Sembro) tgnaro, semplice, senza spiriio pratico 

Tutti vivo no nella luce 

Mentre io sono oscuro 

Tutti hanno bisogno di compagnia 

Mentre io non a mo che l' a!tezza sol da rla 

Indeterminabiie come le acque delVoceano 

Come Vonda volgo senza posa 

Tutti mini no a qualcosa 

Mentre io sembro setup lice e incapace 

Sono diver so da tutti 

Ma, unito all 'essenza originaria pro dun rice, solo io sono un Io, 
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La grande Virtu quale si manifesto. 

E solo Vesteriorizzazione del P rind pi o 
Ma la sostanza del Principle 
E indifferenziata e muff errabde 
Indifferenzkita e ituifferrabile 

Essa comiene i semi (gli archetipu le possibility seminali degli esseri „ c osti- 
tuenti il loro elemmto indistntltibile, il loro «ctelo>>} 

Misterioso e incomprensihile 

Esso comiene le esistenze [= gli esseri pas.uni alio statoformale] 

Profondo e fiascosto 

Esso comiene le esse trie / gli esseri trasformati - gli «splrirh} 

Come tale e la grande Realtctt 
{Di turd gti esseri) la sede si cur a. 

DalVorigine si no a l presente 
Non miita il $uo Nome 

Da hti precede il principle animawre (di ogni cosat 
Quale e ilfondamento di tale conoscenm? 

Questo. 


Gli esseri non cessano di vivere nel Principle c di aver in lui la loro «sede 
sicura» nella triplice condizione: 1) nello stato preformale <tfacendo parte di 
C id o-e-Terra » come archetipi q semi (ko yoi cnteppanxoT); 2} qeiresisten- 
za formale o esistenza in sen so proprio e limitative; 3) come forme pure, 
Coesistenza delPemissione, del mo vi men to etemo ove si succedono tali stadi, 
e della misteriosa, inafferrabile, immota Uniti. 

Airinconoscibilita e airinafferrabiiit& cbe a tale stregua sarebbero i p re - 
dicati del Principio viene contrapposta, nelle ultimo righe T la forma propria ad 
una conoscenza possibile del sue mistero: «quest®», ter mine da riferire 
airintuizione diretta, metafisica e superrazionale (esso ricorre nel cap. 54), Si 
confront! I’espressione tathata che, usata con un significato analogo, nel 
buddhismo mahayanico designo il contenuto della suprema, non pronunciabi- 
le esperienza. 
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Exsere interi nel frammento 
Dritti net curvo 
Pieni nel vtwto 
Intatti nella corruzione, 

Raccohi si consegue 
Dispersi si fallisee 

Percid: PUomo Reale conserxa VUno anginario 

Diviene cost modello pel tnortclo 

Non si mate in luce e risplende 

Col non offer mar si s 'impone 

Prim cii compittcenza per se diviene grande 

Perche non comhatte 

Nesstmo pud attaccarlo. 

“Ess ere interi net from men to *’ 

Quest'ant tea massinm 
Sarebbe forse prim di sen so ? 

No: netla Via essa e la venue 

11 detto della prima Imea, ripetuto nella terz’uUima - ch’ii tse ch’iian - e 
interpretabile tanto nel senso di ana norma («essere interi nel frammento») 
quanto in sense ontologico (interezza del frammento). Gntologicamente si 
vuol dire che nella Via iJ frammenro (la parte) e V intern (come pure il curvo e 
dritio, i! vuoto e pieno, ecc.). 1: I’idea delle «perfezioni parzia1i» che rifletto- 
no a loro rnodo il Principle, Non si deve intendere (come Han fatto van tradut- 
tori) che il frammento diverrd rintero, ecc, materialmeme, per trasformazione 
o svihippo, hensi che gia lo & se visto nella Via. Invece nel sense normativo 
quel la massima («essere interi nel frammento») n man da ad \m concetto speci- 
fico estremo-orientale della perfezione: compiere e sal tame me e perfettamente 
ogni cosa, con una con centraz tone naturale e senza sform A flora, qualunque 
sia Patti vita che si svolge> si £ nella Via, Cfr, in Chuang-tze (XIX, 3): 
«Uniftcare le intenziom; aveme solo una, che si confonda con reneigia vita¬ 
ls (cfr. XIX, 10, 12). Vi e una relazione tra tale idea e qudla, gia spiegata, 
della «semp3ieita originaria>\ an che nel suo aspetto «inagico?>. 
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Par la poco e agisci come la natura 

Un vento impetuoso non soffia un intent mattinata 

Un acquazzone mm dura un intern gionio 

Questa impersistenza e propria alia stessa natura /= a Cielo-e-Terra / 

Se nemmeno la natura ha il pot ere di persist ere (in azioni extreme) 

L uomo ancormeno lo pud 

Fervid: nella vita imitare (non agendo) it Principio 
Per divenir nut'uno col Principio 

imitare (agendo) la (sua) Virtu (tc) per far tuff uno con essa 
Abbandonarsi alle trasformazioni per realizzar(ne) in se il pot ere 
Adeguandosi at Principio fruire di esso 
Adeguandosi alia Virtu fruire di essa 
Adeguandosi alle trasformazioni fruire di esse 

(Perd nei piu) a tamo manca la sicurezza inter to re, donde Vincompletafiducia^ 

L’Uomo Reale si adegua al Principio e lo reproduce nella sua duplice 
natura: non-agente (il Tao in semo proprio) e agente (la Virtu del Tao). La 
scconda. come si sa, agisce nella perenne trasformazione. Cosi in tutto cid die 
e estemo FUomo Reale non si irrigtdisce e non resists contro V instability che 
lo stesso Cielo-e*Terra T specie neile sue manifestazioni estreme, gli mostra; 
segue il corso delle trasformazioni delle forme, 1'iimnutabile non essendo da 
cogliere e da realizzare su questo piano. A tamo occorre perd una sicurezza 
interiore, qualcosa come una mirepidezza o «fiducia metafi$ica» (nella Via): 
farte di un lasciarsi attivameme andare* come chi si abbandonasse al giuoeo 
delle onde senza far si somme rgere, l\ die, d da pochi (ultima linea). 

Nelle linee decima e tredicesima il carattere shih t reso con «trasfomnaziG~ 
ne», ha il sense piu coirente di «difetto*> (*<trasfomiazione» sarebbe propria- 
mente 0- La traduzione letterale sarebbe percib; «unirsi al difetto (shift) per 
fruime (o godeme)». Con «trasformazione» (riferita all'instability e ai muta- 
menti di cui si parla al principio e che sono il modo della Via) a! posto di 
«difetto» + il senso delle due linee si accorda bene col resto. Volendo invece 
mantenere ii significato letterale, la frase potrebbe riportare ancora una volta 
alia norma dell’esser inter* nel frammento e della natura propria: unirsi al 
difetto equivale a volere cib che si b nolle condizioni limitative dello state for- 
male; con questa adegtiazione, escludendo rurbitrio e la mania dellTo, si b 
nella Via. 
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Lo sforzo di chi si tiene in punta di piedi non e mnalzarsi 

Scar tare esageraiamente le gambe non e camminare 

Chi si metre in luce testa net hub 

Chi crede di esser giunto si trova riportato indietro 

Metre rsi avanti e perder valore 

Stimarsi e decade re 

Rispetto alia Via tutto cib 

Non e che escrescenza e detrito [rifintij , 

Rispetto al fine, e cos a da disdegnare 
k ben hmgi da tutto do chi e neila Via. 

La linea di chi, unite al Principle, mantfesta una naturals, impersonale 
spontaneity e opposta a tutti i comport ament i basati sulk) spostare e resterio- 
rizzare il centre di se neila concrezione del piccolo Io, sempliee escrescenza 
(il testo aggiunge: «rifmto») rispetto all’essere- Ogni accentuazione di quello 
si converts automatic a men te in una menomazione di questo- terna taoista a 
noi gi& noto. Sullo stesso ordine di idee una espressione taoista ancor pin dra- 
stica b: PIo b un ascesso che scoppia con la morie. 
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Esiste un Principio indefmibile e perfetto [essere e non-essere] 

Anteriore a Cielo-e-Terra 
Caimo e fiascos to 
Solitario e privo di nmtamemo 

P re sente in tut to cid che si muove (eppure) inalterable (perche non parte- 
cipa al movimento) 

Nut risee tut to cid che e. 
innommahile 

Uuomo lo chiama la Via (Tao) 

Grandezza cite egli si sforza di concept re. 

Grandezza signified processo 

Procedere e volgere verso Tinfinitamente lontano 

L'infimtamente lontano e il ritomo. 

Cost: grande e il Principio, grande e ii Cielo 
Grande e fa Terra f grande e l uomo regale (wang) 

{Come) nelTuniverso quattro sono le grandezze ft quattro dementi] 

Chi regno e una di esse. 

DelVuomo ilfondamento e !a Terra 

Dcd l a Terra Ufondamento e il Cl eh 

Del Cielo il fondant ento e la Via 

hi Via efondamento a se stessa [e I ' incortdizionato j 


Nell a prima linea Fopposizione dei caraiteri wu e yu pub anche esprimere 
una simultaneity di essere e non-essere (Wilhelm). Si £ aggiunta la parentesi 
affine he il lettore, se vuole, abbia in vista anche questa seconda possibile 
interpretazione, aderentissima alia metafisica del Tao. 

La quinta linea esprime Fidea che il Principio, pur essendo presente in 
ogni movimento (let!.: «gira dappertutto»)> non vi partecipa, non tie resta 
quindi modificato (opposizione a panteismo e a immanentismo assoluto). Cfr. 
Chuang-tze (XXII, 6): «II Principio produce la successions (deglt opposti), 
ma non b questa successione. fe Fautore delle cause e degli effetti, nia non e la 
causa e gli 

Le Mnee decima, undicesima e dodicesima trattano del decorso cielico 
per cui I'estremamente lontano nporta all’origine e Fapice delFesistenza for- 
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male trapassa neli*uscita dal la forma e net ritomo alia radice (coincident 
metafisicadi inizio e di sbocco). 

Ndle Imee 13-16 se si astrae dal Principio resta la Grande Triads - con¬ 
cetto classico di tutta la tradizione cinese - costituita dal Cieio, dalla Terra e 
dairUomo. II carattere wang per «uorao» pub anche avere 11 signiftcato dt 
sovranu, perch£ quest! b Puomo in sense enimente; a tal segno, che in Cina 
una delle espressioni che Jo designano e «rUomo Unicom. Cost in tali righe 
abbiairto associate i due concetti usando il termine «uomo regale». Come si b 
detto neirintroduzione, il terzo termine ddla Grande Triade cinese e in effelii 
rUomo soprattutio in funzione di sovrano-pontefice. Come ha rilevaio il 
Guenon (La Grande Triade, eit, cap- XVII), la funzione «pontificales> t cioe di 
mediazione e collegamento fra Cielo e Terra (quail principi metafisici e non 
quali element] della natura visibile), b indicata dalla slessa stmttura dd carat¬ 
tere wang. 

Invece, nella linea diciassettesima t il case di interpretare wang sempli- 
cemente come «nomo», perchd solamente dell'uo mo nd sense corrente pud 
dirsi che it fondamento sia la Terra- 
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II grave sta alia rad ice del lieve 

H calmo e signore del movimento disordinato 

Petr id: lUomo Reale pur agendo 

Mai abbandona la ma calm a gravita 

A riche nella gloria e fra gli splendor i del ntondo 

Rest a sob con se stesso, staccato dull *esteriore „ 

Ma the sard se i grands danno speltacolo di leggerezza ? 

Con Cesser leggeri si perde la sad ice 

Losciandoci andare si perde ogni autoritd y si perde l imperio, 

A parti di questo capitolo soik> state date interpretazioni esoteriche, con 
riferimento alia teorm dei scampi di cinabro» t tan idea, considerati dalia 
fisiologia iperfisica delFessere umano. H campo inferiore, the sta alia rad ice, 
& delta «il campo della forza» e ha una parte import ante nei procedimenti di 
elaborazione della ^immortallia corporea». St cfr. anche il gi& citato Jibro del 
Dlirckheim per la nozione giapponese deir/iam. 
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27 


Buon camminatore non lascia orme 

Bium parlatore non aggredisce 

Buon caltolatore non ha hisogno di con tare 

Buon imprigionatore chiude senm sbarre 

Buon vincolatore lega senza usare corda ne nodi 

Cost: I 'Uomo Reale sa sempre che corn dev e fare 

Nulla re spin ge 

Ha sempre mezzi adeguati alio scopo 
Non si trova mm ridotto alVimpotenza 
Cid velando la (sua) luce. 

Cost l lJomo Reale 

E il signore dell *uomo irife no re 

L l uomo infer to re 

Non e che la sua materia 

A questa sua qualila (I’Uomo Reale) non da valore 

Non cessa di curare (tmpersonalmente) cid che gli fa da materia 

iLa sua sapienza non up pari see. 

Tutto cid e sot tile e essenziale. 

Nuovt riferimenti ai modi delT agire senza agire. Alcuni traduttori hartno 
visto in questo capkolo un T antitesi fra chi esertita tali modi di agire e chi u&a 
Tazione direita per aflermare il proprio potere sugli uornini o, come dice il 
Wieger, «per fare il saivatore professionals degli uomini e delle cosew. 11 
sense b piuttosto che anche a voler conseguire scopi del genere il mezzo 
migliore b proprio l'influenza invisible «priva di traccew che njomo Reale 
esercita celando al profano la propria vera narura. 11 titolo general mente dato 
a lak capkolo, ch'iao yung, sotlolinea appunto questo significato sostanziale, 
perche vuol dire la teemea o l* arte del Tazione mdiretta (nel senso volgare 
peggiorativo* ch ’iao signifies addirittura «abilit& come scaltrezza»). 
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Super della propria forza 
E sembrare volontarkimente dehMe ■ 

Signified possedere la qualitd dmadalle. 

Chi e come la valle 
Cause rva la Virtu 
Ritrova to stato primordial?, 

Super delta propria luce 
E sembrare oscuro 
Questa e la base. 

Dt chi possiede questa base 

1m Virtu non va cilia 

Egli ritorna aifo stato perfeno. 

Super della propria altezza 
E sembrare piccolo 

Significa possedere la qualitd della valle. 

A chi e come la valle 

Eastern la cos tan te Virtu 

Nello stato della semplicitd originaria 

La s e m p licitu de IV element are turn an com disperse nelle forme. 
Uuomo realizzato usandoia 
Diviene capo 

E governa dull’Uno, non con azioni panic atari 


Atlenendosi al senso letterale, e non a quello astratto, le due prime linee 
possono e&ser anche rese con: «sapere della propria forza di maschio ed avere 
la virtu della femina» (maschio = forte, femina - debole), Allora non si iratta 
soltanto della dtipliciiti deirUomo Reaie in quanto alFesterno si presenta 
come il contrario di cio che e 7 e nel caso specifico conosce una virility assai 
di verso da quella basaia su di una rozza affermazione esteriore; la similitudine 
con la valle importa piuttosto un riferimemo alia virtu sottile del ricetcsvo o 
del feminiie, di eui si parla pin espliettamente anche nel cap, 61, unita alia gia 
nota imagine, usata per la te del Principle, della valle come il luogo phi basso 
che atlira e capta le acque di ogni luogo pin alto, 
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La quart'ultima linea £ riferibile aU^nncipio; «una semplicita die speeifi- 
eandosi per modi tic <m one produce gl&esseri», Come si vede, ricorre nel capi- 
[olo fidea fondamentale tauista del Htorno alia «semplicitii primordial 
secondo i! sue valore metafisico. La sua applicazione (ultime righe) e il 
«govemo olimpico»(Wieger): influire del tutto tenendosi a] centra, anzichti 
con azioni particolari dinette. Per Pomonimia di «£GoIpire» e *govemare», 
idee espresso entrambe dall'ideogramma chih, e anche ricavabile il senso: «ii 
grande sen I tore poco taglia» (Waley). 
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Per tnantenere l impero dover near re re all *azione diretta 
Signified esser cos!rent ai contrario di cid che si dovrebbe fare. 

L'impero e un organ is mo deticato e cample sso 

Non si conforma a regotamemazioni decretale da un singolo 

Ordinarlo (meccamcamente) significa disorganizzarlo 

Vole Ho fissure e lasciarselo sfuggire 

Pen:he muievole e il comportamemo degli esseri 

Ora e un avanzare „ ora un cede re 

Ora v f e ardore, ora v 'e apatia 

Ora 3 e impetuosita, ora v e deholezza 

Ora e agitato, ora e calmo. 

Pen id rUomo Reale (riguardo all 'insieme degli esseri) 

Evita di forzare 
Elimina l 'opulenza fastosa 
Rigetta l eccesso. 

Senso ddle ulame Imee: a parte la sua azione «di presenza», la funzione 
deirUomo Reale quale capo deve essere solamente quella «moderatrice»: egli 
lascia ehe ogni essere segua la propria natura non cercando di irreggimentarla 
in un ordine meccanico e artificiale (cfr. cap, 18 e 19) T perd reprimendo ogni 
eccesso {cfr, cap. 74), ogni punto di tensione o saturazione che andasse a 
dtsturbare l 1 accordant e il compensarsi vicendevoJmente della forze in giuoco 
nella societa (cfr* cap. 77). 11 modello b sempre il Tao. L’espressione tiao ho 
indica «V azione concertante, armontzzante o compensatrice che $ta sotlo a 
tiitti i contrasts (Granet). 
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Dominat e secondo la Via 

Edominare senza ricorrere alia forza 

(Perche) non vi e azione che non atttri una reazione. 

Lit dove passarono eserciti 
Crescono sterpi e spine 
Dove vifu guerra 
Si avranno di certo canive annate . 

// huon condoftiera vince e siferma 
Affermandosi non ahusa della potenza 
£, e non cerca la propria gloria 
E, e non cerca il propria vantaggio 
E e non si insuperbisce 
Agisce sola me me quando e necessario 
E risoluto senza esser vioiento, 

Nel panto piu alto comincia anche il dec lino. 

Cid e fuordalla Via 
Fuordalla Via , rapida e la fine. 

Come contenuto specif ico del capitolo. eventuate applicazione alie azioni 
guerriere del modo di essere distaccato c illuminato cotrfonne alia Via, Es.se 
debbono essere dettate da necessity e essere svolte avendo ben in vista le con- 
seguenze; allora tutto quanto pud aver riferimento con Fete men to personate 
umano e con 1’ambizione del capo militare va eliminate, Quest! non deve 
farsi trasportare datla sua azione, anche vincendo deve conoscere il limite. 
Ignorando il limite, sara esposto alle conseguenze della legge delle azioni e 
delle reazioni, del s&bifo convertirsi nel suo opposto di cI6 che si consegue 
con la violenza e con un eccesso che alteri i giusti mpporti. Il capitolo che 
segue svihippa in parte le stesse idee. 

Come esempio dt un capo che seguf lo stile del Tao, e span dope le sue 
vittorie, si cita spesso Fan-li (V sec. a. C.) che, per quanto gli fosse stata 
offerta la met a de! regno ove fosse tomato in triontb con gli eserciti vittoriosi 
di Ytieh* «sall invece su di un piccolo battello, e nulla pid si seppe di lui» 
(Kuo Yii t 21, apud A, Waley, The Way and its Power, ett, p. 144). 
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Anche nelfe forme migliori il dominio 
E cosa nefasta 
Forza vent non e dominio 
A questo non tiene chi segue la Via. 

L'Uomo Reale in pace onora la sinistra 

In giterra onora hi destra 

Nefasta e la forza anche quando e pacifies 

Non e strumento dell'Uotno Reale 

Quando Vadopra essendovi cost redo 

Egh si mantiene impassible 

Non prova gioia nella distruzione 

Ijy spirt to di distruzione nelEuomo non e segno di forza 

Non e la via del (vero) dominio 

[11 fait sto si a a sinistra 

L in fans to sta a destra 

H subordinate} sta a sinistra 

!l capo sta a destra 

Set:ot \do Vordine dei riit fun eran j 

An nuncio di distruzione , an nuncio di sventura 

Mane di uomini, fonte di pianto 

Vittoria con la forza 

E do lore. 

Sembra che in questo capholo vi siano interpolazioni o una mescolanza 
del testo eon un commento. Certamente interpolaie sono le cinque righe 
messe fra parentesi quadra. Letteralmente, nelle ultimo due righe & derto die 
il vincitore in guerra, o chi fe tale per luso della semplice forza* dovrebbe sen- 
tire come chi partecipa ad un rite funebre; rattristarsi, pin die rallegrarsh Solo 
nd senso pm esteriore, rattristarsi per le inerti o le distmzioni causate; secon¬ 
der il senso interne, rattristarsi, invece, per se stesso, per esser dovuto uscire 
dalla Via. Perd alPantibellicismo taoista non si ha da dare maggior risalto che 
al principio dell 1 impassibility cfr. Chuang-tze (VI, 2), dove & detto che «gli 
Uornini Reaii fan no la guerra senza odiare, e del bene senza amare», in ci6 
avendosi pari men ti una imitazione del Principio, a cui lo stesso Chuang-tze 
cosi si appella: «Tu distruggi senza essere cattivo, edifichi senza essere 
buono» (XIII, I). Solo ii potere del Tao «taglia senza ferire». 
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Nella sua essenzialita il Principio e senza name 
E semplice come 1 ’esfretna particola delta materia 
Eppure il tutto non saprebhe contenerlo . 

Se sovrani £ prmcipi ne riproducessero ta natura 

Ad essi i died mi la esseri obbedirehbero spontaneamente 

Cielo e terra si armonizzerehbero 

Facendo discendere la sol tile rugiada fecondatrice 

E H popolo si ordinerebbe anche sen za esse re comandato. 

Lei particolarizzazione del Principio produce Vindividuaiione [gli esseri con 
un name} 

Individuaziorte signified Umite 
Li mite the lascia intatto il Principio 
Rispetto agli esseri Hit ft dell'universe 

If Principio e come Poceano e il grande flume ove convergono le acque dei 
ruscelli e delle valli , 

Ritomo alia metafisica del Principio: .sua trascendenza (il suo non poter 
essere contenuto dal mondex cioe dal la manitestazione) se considerate nel la 
sua semplicitik etema e aformale (linee i-3); simultaneamente, sua presenza in 
tulti gli esseri, il suo non essere affetto dal limtte (dal nome) che li definisce. 
La «rugiada fecondatrice®: l 7 influenza invisible, propiziatrice ddPordi- 
ne naturale, quando il sovrano quale «Terzo Potere® iniitando il Principio 
«aiuta il Cielo®, arniouizza Cielo e Terra. 
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Conoscere gli altri e saggezza 

Co no see re se stessi e iliuminatezza 

Dominate gli altri e forza 

Dominare se stessi e superiority 

Ricco e chi e sufficiente a se stesso 

Energia nell 'applicarsi alio scopo signified ca ran ere 

Chi non las da tl posto die ha durera 

Non cessare d f ess ere dopo la morte e immortalita. 

Nella penultinia linea si loma alia norma delFesser se stessu in fedeita 
alia parte assuma emrando nella condizione umana. I) foizare, il mutar luogo, 
Faffermarsi senza contatto con Ja propria natura originaria crea solo una spe¬ 
cie di essere Fittizio fuori dnlFessere, destinato a dissolversi, a non dnrare; 
invece quell a fedeita riporta a ci6 efre sussiste di ]y dalle Ir&sformazionL 
L’ultima riga non e una verity banale in quanto la sopravvivenza di eui si trac¬ 
ts non £ affatto garantita per ognuno (efr, FIntroduzione). In effettK un’altra 
possibile interpretazione di tale Sinea e: «dopo la morte, non dimenticare» - 
dob mantenere la continuity di coscienza. Per qtiesto ii presence b uno del 
capi toll cui si b rife ri to il taoismo ope rati vo* 
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Grande e il Principle! Scorre infinite 
Indifferent? in ogni direzione 

Tutti gli esseri hanno da lui ia vita senza che in La si anmillino 

Di essi conduce a termine lo svolgimento (net corso deile trasformazioni) 

Senza importi come im padrone fsenza legarli, senza chkder loro nulla]. 

Per questo suo eterno dare senza prendere 
Pare privo di esse re [sembra infinitamente piccolo} 

In ltd si chiude Peierno circolo deile cose 

Col non dominare 

Si rivela infinitamente grande ♦ 

Percid: GUomo Reale non cercando la grandezza 
Con segue la grandezza* 

Si coma su!!a dialettiea del Principio, che nel suo eterno dare e promanare 
realizza la propria semplicit& o infinite superessenziale (il «Vuoto»), centre, 
principio e fine della circolazione deile forme. Comrasto rispetto alia eoneezio™ 
ne di tin Dio personals geloso e dominatore di fronte aiie sue ^creature*. 11 
Principio taoism t col «vuoto» stesso create dal suo seorrere e dart impersortal- 
mente. e col puro sciogiiere da s£ gli esseri, che genera la virtu occulta che pro- 
vocherk il loro rilomo (efr, I 1 imagine delta «vaile»}. 
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Chi ha m se hi sua grande imagine (del Principle) 

Vanel mondo senza doveri 
Err ante straniero che assist?. 

Liberia, cahna, altezza 
Sana i suoi cibi 

Non v e cos a che tirresti tub che va. 

Eppure la Via, a par lame 
Sembra arid a e scialha 

Verso di lei si aguzzb lo sguardo di molti } ma essi non !a videro 
Per percept rla mold stertero in ascot to, mu non Cudirono 
Eppure mat essi avevan cessato di vivere in le'n 

Capito1o t che nelle iradvizioni dei sinologs quasi sempre e smto re so con 
delle banality Fa eccezione la versione dell'Ulai; che qui si £ sostanzialmente 
scguita. 
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Per trattenere (per c hi udere j 

Fa prima estendere 

Per indebolire 

Fa prima rafforzare 

AW dpi ce seguendo la discesa 

Fa as ce tide re cio che vttoi ab ball ere 

Per premiere 

Devi prima dare 

Quest a e la sapienm son He 

II cede vole e if deb ole vincono ii dura e il forte 

Ala come d pesce non pud vivere Juori dalle acqtte profonde 

( T ost / \irma di quest a sapienzxi 

Non la si mostri ail’itoma del volgo. 

11 sense piu ovvio della prima parte del capitolo ri guard a quell’aspet to 
del non-agire, o agire souiie, che, basandosi sulla iegge ddl 1 in versions, pro- 
prio col lasesar sviluppare una situazione o un potcre* col dargli liibero corso, 
perfino col favorirlo, sa venirtie a capo, E per5 possible lenersi anche al 
piano metalisico e imerpretare riferendosi al Prineipio, secondo quel che si e 
detto nel cap, 34 (il potere origin ario sviluppantesi nd lasciar an dare end 
dare). 
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11 Principio e sempre non-agente 

Eppttre non v y e com che non faccia (con la sua influenza non visibile) 

Se i sovrani to irnitassero 

Turn gli esseri procederebbero nel loro naturale sviluppo 
Le hransi destano nel loro movimento (innaturale) 

Ma to resio fermo 

Nell a semplicita trascendentale (priva di name] 

Nell a semplicita che non ha name 
E l ’impe rru rbabi lltd [Vi mm unit a dal l e brume ] 

Nel la pace creata da questa imperiurbabilitd 
In Ubetfb an to andrd ad ordinarsi 

NqIq bitiomio: nori-agire e semplicith originarm* Si tenga presente la teo- 
ria taoista circa 1’artificialita e II carattere parassitario dclle branie rispetto 
alio estate naturale». 
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La virtu superior? {sluing te) non da se stessa come virtu 
E tale senza Valeria esse re 

La virtu inferiore (hsia te) e preoccupatione di non deviate daiia virtu 
E cost essa e bn tana dalla virtu 

La virtu superiore nelVagire non vuole e non si pone dei fini 
La virtu inferiore e effetto del la volonta e si pone dei fini 
Im giustizia nelPagire vuole e si pone dei fini 
I! costume sociale agisce e se non trova il consenso 
Opera aggressivamente. 

Costs perdu ta la Via vie tie la virtu 
Perduta la virtu vie tie la moral in) 

Perduta la moral ita viene la giustizia 

Perduta la giustizia viene il costume sociale [il confonnismo] 

II costume, mera parvenza della forma schietta 
E princtpio di disordine (in opposto all 'online natttrale) 

Am: he il tradizionalismo del Tao basal a sulla sola cult urn [suit tunica letter a- 
turn] 

E princtpio di decadenza< 

Percio: I'uomo superiore 

Si ttene alia sostanza. respinge la scoria [Pesteriore, P artificial el 
Si tiene al nocciolo [alfrutto] T non alVappariscente [al flare] 

Rigetta questo. sceglie qiudlo, 

Successione in discesa delJe forme assume dalfagire col progressive 
allontanarsi dal Principio: alia virtu superiore, shang te * die, basata suire.sse- 
re, non si proclama tale ed & «non-agente», si contrappone la virtu inferiore, 
hsia te. preoccupata di se t ordinata a precetti e a fini, Venuta meno la virtu 
essenziale appare la m oral it k superiore {shang jin) che, pur non essendo natu- 
ra!e e impersonate, pur «agendo», non e estro versa, segue un principio auto- 
nomo; venuta mono quests appaiono le forme del diritto, shang i (deli equitS 
giuridica); infme interviene il costume sociale, !o shang IL II testo sembra 
riferirsi propriamente al confucianesimo nel suo aspetto di scrupolosa osser- 
vanza di forme stereotipe di comportamento nel la vita di relazione {quasi 
come in un «ritualismo sociale »: li = [anche] i rili, fetichena), Lungo qtiesta 
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regressione 1 ’«agire» in senso intenzionale, « volute*, ha sempre pid rilievo, 
lino a forme addirittura coercitive e aggressive, e finisce col port a re pid al 
disordine che non all’ordine (noto tenia taoista) perche ha per presuppose la 
mancanza di ana forma interna, di tin «essere». Nemmeno e!5 che veniva 
chiamato *il fiore del Tao>\ tao chin (il retaggio culturale del classic!}, pud 
costituire la via e suppltre alia virtu superiore; il tradizionalismo degli eruditi 
e dei letterati non e la tradizione vivente, ne pud ripristinarla. 

Di passata, si pud rilevare che nei quadra di questa morfologia delle 
varieta dd comportamento, di fronte alia «virtu super! ore* con forme alia Via 
la stessa morale intesa in sen so autonomo, disinteressato, ma «agente» r rientra 
nei sottoprodotti etici e ne! surrogate Cost, opposizione della dottrina della 
naturaliti (- integnta trascendentale) ailo stesso razionalismo etico kamiano. 
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L'Uno originario e ilprinciple* 

II Cielo deve all 1 Uno la sua purezza luminosa 
La Terra deve all Uno la sua stabilita 
Lo spirito deve all Uno la suuforza 

II vuoto [lo spazio mediano, la voile - owero: il fluido vitale , Teterel deve 
all 'Uno la sua pienezza 
Partecipando ad esso gli esseri so no vivenit 
Med tame l'Uno i so v rani rettifleano via che si nova neiEImpero 
Tutto questo procede dull'Uno originario 
U cielo luminoso senza di esso 
Crollerebbe 

La stabile terra senza di esso 

VaciUerebhe 

Lo spirito senza di esso 

Si dissolve rebbe 

La valle senza di esso 

Si p rosciugh ereb b e fverrebbe me no la sua virtu sottile di attirare a si le 
acque} 

Gli esseri senza di esso f che U fa viventi, 

Svanirebbero 

I sovrani senza di esso 

Non promane rebbero la calma> decisa influenza ordinatrice 

II nobile poggia sulVumile 

11 sublime poggia suf sempiice. 

Percib: i (veri) sovrani sono privi di ostentazione [si anmdlano, si danno ttto- 
li umili] 

Umi ltd e semplicitd (impersonale) di chi ha rad ice (nei Principio). 

LI ns i erne delk parti non fa P intern. 

E cash 

Se l'Uno originario spansse invece della pietra preziosa 
Non si avrebbe che ganga informe. 

Per la linea 23: era costume che i sovrani esfreroo-orientali si dessero 
titoli umili, per velare la loro persona, Sulla umtM taoista* che & priva di 
coloratura morale ed esprime la spersonalizzazione spontanea e I'aderenza 
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alia tfsemplicitil originaria», si b g\h detto. Quarfultima riga: senza PUno 
semplice e immateriale si avrebbe ima mera somma ddle parti (nd testo: ie 
molte parti dt un canro), non I'unitfr organica di un mtto (il carro come tale). 
Imerencloie in un altro contesto, delte due ultime linee b possible una diversa 
lezione, dam dagli uni in quest! termini: *non voler essere prcziosi come la 
giada rna aver la rudezza della pietra» (Castellan!), dagli altri: «considerare 
gli esseri con sercna imparzialit^ non stimancio gli uni prcziosi come giada, 
gii altri vili come pietre» (Wieger). Perd tali leziont si connettono meno logi- 
camente (specie la second a) col resio del capitolo. 

Circa 1’Uno e la formula tecnica ^afferrare rUno» o «conservare PUno* 
(cfr, cap. 10) nella dottrina operatLva del P immortality si e detto nelPJMro- 
duzione. 
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Ueterno moto di ritorno e Vessenza della Via 
L'abbatidono e it modo della Via 
Tutte le cose prendon vita doll'esse re 
Vessere prende vita dal non-esse re. 

Questo breve capitolo ammette una doppia interpretations: metafisica- 
mente, & la nota idea della manifestazione come «abbandono» (emanazione) e 
ritorno. Ma la seconda linea pud venir anehe riferita al singolo. a el quale la 
conformity al Principle ( - i\ ritorno) comporta rabbatidonare (la mala indivi- 
duality Pessere), Invece di «abbandonare» si puo leggere «indebolire», even- 
tualmente «sottilizzare», Da qui ancora un altro significato, operative, della 
stessa riga: «la sotfilizzazionc e il process© della Via» (in chi ritorna = si rein- 
tegra nello stale aformale etereo). 
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// perfetto sapient e comprendc la Via 
E in essa saldamente si stabilise# 

Uunperfeito sapiente comprende la Via 
E ora la segue r ora la perde 

It sapient? dHnfimo rango sentendo parlare della Via 
Ride di essa 

St costui non ne ridesse la Via non sarebbe la Via 
P ere id valse come un delta antic o: 

Chi e ilium inato grazie al Principio semhra oscuro 

Chi progredisce nel Principio semhra retrocede re 

Chi c statu re so grande dal Principio semhra un unmo semphee 

Im virtu super lore rassomiglia alia voile 

II bianco assoluto semhra nero 

Im virtu del lontano semhra nan-azjione /inefficienzjn j 

Im virtu in opera e segreta 

Curva pud pare re la drittura (delVUomo Reate) 

II quadra to infiniiamente grande non ha pin angoli 
II recipients mfimlamente grande non ha pin c a pacha 
II sitono infinite! mente acuto non e piu udibile 
Ldimagine infinitamente grande non ha piu forma 
II Principio e misteri&sa e sen cm name 
Ma id suo dare e pet jet to e porta a l compimento. 


Imagini assai expressive, nelle ultime Wmc, per la trascendenza e I'inaf- 
ferrabilita procedenti dal la con form it a al Principio. 
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H Tao produsse VUno 

L'Uno produsse il Due [lo yin e lo yang] 

// Due produsse il Tre 

II Tre dette vita alia moltitudine deg It esseri particolari [alle diecimila cose) 

Useen do dalla potenza [yin = dal «buio*] 

Passano alVatto [yang - alia «luce»]. 

Uunita primordiale (ch i) (alia quale e ordinalo il vario giuoco dello yin e 

della yang) ne compone le vie , 

Uuomo volgare non la set a la presa [non abbandona] 

Vuol vale re, esse re da molto 

Con il loro esse? Topposto i sovruni sono propiziatori di equilibria 
La perdita si fa accrescimento 
L f accrescimento si fa perdita, 

Conform e a cia che e stato sempre irise gnat o e quel chc io in segno 
11 forte non muore di morte naturale 
Quest a e la base della mia dottrina. 

Capilolo assai discusso chc comiene anzimtto una concisa sintesi metafi- 
sica con forme alFinsegnamento concordante di altre tradizionh La determina- 
zione o cristallizzazione della possibility universale priva di nome neirUno 
(f) b il ^Grande Inizio», laprima fase della manifestazione («prinia», in senso 
di precedent ontologies, non temporal e), Si manifests poi la Diade metafisi- 
ca (quella dello yang e dello yin = del positive e del negativo, di forma e 
materia, del luminoso e delFoseuro* del maschile e del feminile, del celeste e 
del terrestre, eccj, II vario giuoco di quest! opposti principi, vincolato e rego- 
lato daiFunit& {dalFUno chc si aggiunge al Due, manlfestandosi cosf nel Tre, 
nel Temario) da Osionomia e vita agli esseri particolari che si trasformano e 
seguono le loro vie in im ordine complessivo che deriva dalFinfluenza invisi¬ 
ble e uni forme dell’unita primordiale non-agente. Circa quest'ultima, il ter¬ 
ra ine usato nella settima rign s ch i f viene genera I mente tradotto con «etere pri- 
mordiale». II senso non b sostanzialmente diverse, perehe nel sistema estre- 
mo-orientale 1’etere b state spesso dato come la prima determinazione («pro- 
duzione») del Principio. In un certo mode, del processo metafisico sono state 
date i mag ini semLcorporee quando si par I a delFetere che si congeia o coagu- 
la nelle forme per Fazione dello yin-yang - quasi collusions di una esposizio- 
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ne «fisico»-cosmologica con una esposizione puramente metafile a, o interfe- 
renza di due penti di vista distinti, ma, in un certo senso, complemeniari. 

II nesso logtco della prima parte del eapitolo (di quella metafisica) con la 
sec on da b alquanto labile, tan to che sono state supposte del le aggiunte o delle 
parti spurie. Nella versions qui seguita si ripresenta ropposizione fra chi non 
lascia la presa e man tie ne le tension! proprie airafferrrtarsi e al voler valerc 
come semplice individuo, e il sovrano che, seguendo Popposta via, riproduce 
la fimztone delPUno; allora b un seguito logieo cio che dicono le due linee 
circa il reciproco convertirsi di accrescimento (esteriore) e perdita (interiore). 
E poco chiaro a che si riferisca tl ch'iang Hang, soggetto della pentiliinia 
linea: il «forte», a interpretarlo - come spesso si h fatto - con «violento», d^ 
un senso abbastanza banale, che & quasi una stonatura a riferirlo a cib che 
sarebbe la base della dottrina accennata in questo eapitolo, ricco di dementi 
metafisici. Cost non sarebbe da escludersi una interpretazione di versa, esote- 
rica; «forte» assunto in sense positive, spirituale-allusione, ailora, ai supern- 
memo del destino naturale della morte (anzich£ alia morte violenta che atten- 
de chi afferma la forza esteriore) 
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// pul cedevole ml mondo [eft: 1*imagine dell’acqua] 

Vince il piit dura 

Non V e nulla che il non-essere (wu yu) non penetri 
Per questo riconosco la superiority del not hag ire (wu wei) 

Ma insegnare senza parole 
Compiere senza fare 
Ben pochi la possono 

U«insegnare senza parole* - pu yen chih ehiao - e un tema che spesso 
ricorre nei test! taoisti. Or. net Ch’an e nello Zen r<dnsegnare tacendo». 
irna varied deir«agire senza agire* proprio ai Maestri. Come «Iinguaggio del 
silenzio», del resto, b stato spesso designate, non soltanto in Oriente, quello 
per mezzo di simbolt e segni. Infme, si sa che il termine «mistero» deriva dal 
termine u\3a>, che vuol dire t ace re, tenere chiuse le labbra, Cfn Lieh-tze (VIII, 
8): «La parola pin efficace b quella che non si ode*. 
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Che coxa mi e pi u vie two, i! name [la famaj o Via? 

Che cosa mi epit*preztoso, I'lo o fa ricchezza? 

Che coxa e peggio, il guadagno o la perdita? 

P ere he chi accumula dissipa 

Chi motto possiede motto perde 

Chi riamosce if propria posto non soff.re vergegna 

Chi sa nr re star si non corre pericolo 

Non cesser a di esser salvo e si euro, 

Stessa idea deJ cap. 42: di sloe are il valore nd dominie ester iore equivale 
a perdita, L’uomo reale frena ogni impulse che lo conduca fuori di s 6, per 
rinteresse accordato a splendore. ricchezza e fama. Solita interpmazigne 
banale e esteriore, quel la delle ultimo massime, come eousigli di prudenza per 
prevenire rischi nella vita sociale o political mentre si tratia dd pericolo della 
menomazione interna, Nella prima e seconda Imea si legge propriamente 
«corpo», non do»: ma il sense & quello da noi date, perche «corpo» & una 
imagine usata per cid che fe reale e a noi pit! intimo, in opposto a cio che e 
irreale e estrinseco* 
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La tnassima petfezione (umana) e imperfezione 
La tnassima pienezza umana e vacuitd 
La tnassima drittimi umana e obliquita 
it massimo sapere umano e sciocchezza 
La piii aha arte umana e un halhettio. 
f! mom vinee it freddo {producer do calore) 
ll riposo vince it caldo 

Nella sua catma e puma (I'Uomo Reale) rettifica il mondo. 

Lc prime linee di questo capitoletto ammettono anehe urns diversa imer- 
pretazione, riconducente a] lema del *non-agire», secondo il titolo date tab 
volta ad esse, hung te (la grande o travolgente virtu}: la perfezione superiors 
che puo avere Fapparenza del!*imperfezione, la vera pienezza che pub avere 
l aspetto del vuoto, la vera drittura che puo sembrare incapacity: di la da que- 
ste apparenze si manifesta invece una influenza d’ordine superiore, Tali idee 
essendoei note ed essendo esse ripetute negli altri capitoli, qui abbiamo cre- 
duto bene seguire Taltm mterpretazione, egualmente possibile se si rifemco- 
no le prime Irnee non airUomo Reals, ma alia commie umanidb i cui valori 
apparent sono dei non-valori. 

La terz 1 ultima e la penukima linea riguardano il giuoco compensator! a 
degli opposti, su cui si basa il perfetto eqiiilibrio delLUomo Reals* che con la 
sua caima <duattivita agente» (o «la sua azione travestita da inazione», come 
dice il Wieger) reltifica Lambiente in cui si trova. 
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Quando (neiVimpero) si segue U Principle 

l cavalli da guerra sono usati per la coltura dei campi 

Quando (l impero) si alhntana dal Prindpio 

Si allevano perfitw nei luoghi sacri cavalli da guerra 

Non v f e colpa mag glare 

Del cedere alia cupidigia 

Non v e male maggiore 

Dell 'eccesso ldella mancanza di limite] 

Non v'e cos a pin nefasta 
Del vole re sempre di pin 

Pure id: (solo) colon) che conoscono cid che bast a 
Sono sempre soddisfattL 

Usando il paragons dellc guerre condotte per inn atu rale avidita espansio- 
imtica, in realta si stigmatizza la demonia delFazione priva di limit*, la bramo 
sia di una sempre maggiore presa che & eontroparte di una sempre maggiore 
inconsistenza interna e di un allontanamento dal Prindpio, Si toma a ribadire 
la virtu ereatriee del limite. Cost h slata anche data una interpretazione allege- 
riea ai riferimento alia guerra, vedendo nei cavalli da guerra un simbolo degli 
impulsi umani, tanto da dar maggior risalto a! signiflcato mremo completive 
del capitolo. 



1 

*■ i 
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Senzn use ire di casa 
Co no sc ere l uni verso 
Senzn ajfacciarsi alia fenestra 
Perm rare le Vie del Cielo 
Quanto piu si va lontano 
Tamo me no si conosce. 

Cost: I 'UrntO Reale gitinge senza camm inure 
Serna vedere cog lie il name 
Com pie senm agire> 

Antitesi fra la conoscenza interiors, essenziale e sintetica e quel la esterio- 
ristica e part ic Claris tic a* La seconds quanto piu va lontano, sviluppandosi 
indefmitamente Bella ricerca analitica chiusa nel mondo sensibile e fenomeni- 
co, scambiato col mondo della vera realty, tamo pisi allontana dalia cono- 
scenza effettiva, che £ la conoscenza indivisibile secondo principu I mag mi 
pel conoscere orientato verso festerno* profane; «uscir di casa», «affaeeiarsi 
alia fmestra». 11 «giimgere senza camminare» b anche riferibile alia eonoseen- 
m intuitiva, che ha un carattere diretto (caratterc wit wei t *non-agente»f 11 
«nome» qui vale come Tcssenza della eosa, che £ appunto Toggetto di tale 
intinzione, in opposio all'oggetto del «vedere», ossia della percezione estema. 

Cfr + questo pas so di Chuang-tze {XL 1): «Senza mettere in opera i suot 
organi, senza usare l mo\ sensi fisici, (I’Uomo Reale) sedendo immobile 
vedrebbe lutto col sue occhio trascendeme; as sorbite nel la con tempi azione, 
scuoterebbe tutto, come il tuono; il cielo si adatterebbe ai movimenti del suo 
spirito; tutti gli esseri seguirehbero la sua influenza non-agente come la pol- 
vere segue il vento**. 
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Lo studio porta sempre piu lontano 

La Via t seguitcu porta sempre piu indietro 

Sempre piu indietro 

Si no at non-a g ire originario 

II non-agire e it non-volere fanno cedere ogni porta 

T. 

E artenendosi costantemente a! non-agire die ci si assicura la sovran ltd. 

Mon la si ottiene appenu ci si da alt a give. 

Ne He prime quattro linee viene svlluppato il concetto espresso nel cap it u- 
io precedente: mentre il sapere esteriore e sempre incompiuto, porta sempre 
piu lontano, da fenomeno a fenomcno T da condizionato a condizionato, la 
conoscenza metafisica va a ritroso, porta sempre pin indietro, cioe verso le 
cause e i principT avendo per limite il supremo Principio non-agente* Cost a 
questo capitolo £ stato anche dato il titolo di wang chih, cioe wdimenticare il 
sapere» T con riferimento al sapere esteriore e profane orientandosi verso il 
quale o avendo interesse pel quale ci si forma una forma mends antitetica 
rispetfo a quella necessaria per la vera conoscenza. 

Nelle re>,tanti linee del capitolo si rilorna nel eampo pratico e a idee gi& 
note (imitazione del Principle, virtu del non-agire). 
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L'lJomo Reale non ha ajfetti particolari 

II sue ammo e universale 

E btwno coi buoni 

E buono coi mm-buoni 

Quest a e la perfezione della bontd 

E leak coi leali 

E leak con gli ska It 

Questa e la perfezione della leali a 

Equanime difronte agh esseri 

Tutti li ahhmccia nel suo aninio impersonale 

Sono come i suoi occhi e le sue orecchie 

Li ha come sue membra 

(Egli e al centra t e il Name universale). 

Spersonalizzazione deinjomo Reale, per 1’ influenza o virtu del quale nei 
tesli & data anche rimagine della luce solare che si versa egualmente e impas- 
sibilmenie sul buoiio e sul cattivo, sul nobile e ml volgare, ft da mettere in 
evidenza 1'assenza di uno sfondo affettivo in senso proprio, di ognt moto 
mtenzionale che vada verso gli altri in questo aspetto deiLadepto taoista: 
cosa che maica una differenza, per esempio, rispetto airaiteggiamento del 
sarno cristiano. 

L*ultima linea manca nella maggior parte dei testi ma, in fondo, da ia 
chiave dell’insieme. La pen ultima linea e di soli to tradotta in termini banali: 
«LT Uomo Reaie bambinizza - hai chih - gli esseri», csob ne fa dei bambini, h 
tratta come bambini. II sen so profondo t invece che nella coscienza universa- 
lizzata i vari esseri divengono come tante membra o parti delLuomo trascen- 
dente, quasi sue promanazioni { = figli, bambini), egli perd conservando qua¬ 
lity di centra, di «Nome universale?? (I’uomo reale, in sense emmcnle, indivi- 
sibile, archetipico, o «uomo unico»). 
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Nas cere e uscire, mo r ire e rientrare 
Tredki sono le cause della vita 
Tredici k cause della morte 
Qttelli che sono i principi della vita 
Sono i principi della morte 
Perche ? 

Per Vattaccamento mo r bo so alia vita. 

Ma la veritd di chi sa e: 

Chi e staccato ndla vim 

Quando va per luoghi sehaggi 

Non ha bisogno di evitare rinoceronti o tigri 

Pud andare in banaglia 

Senza corazza ne spada 

II rinoceronte non saprebbe colpirlo col suo corno 
La ligre non saprebbe ghemtirlo coi snot artigli 
II nemkOy deve trafiggerlo con le sue armL 
Perche? 

Perche in hit nulla pin e vulnerabile [ — non vi sono in lui punti di presa per 
la morte] 

La «vita», net senso comune, corrisponde ad uno degli intervalli compre- 
sj fra *uscire» e «rientrare», 

Rende vulnerabtli fattacearsi ad essa* il trasferirvi il proprio centro. 
Circa i tredici principi della vita e della morte e, in genere, circa le corrispon- 
denti linee del teste, F interprets? ione fe contmversa, Essi sono stati messi in 
relatione an che coi sens! e le «aperture» del corpo mediante cni si stabilisco- 
no i contatti col mondo esteriore. fe facile allora venire all*idea, che i principi 
di vita - ci6 che alimenta la vita attraverso i contatti col mondo estemo - 
siano anche i principi della «mor!e>* (in sens© traslato) quando si verifies il 
process© di esteriorizzazione e di immedesimazione delfessere nella vita cosf 
condizionata, Si cfr. in questo stesso contest© il detto taoista: ^Uuomo teme 
la morte, invece di temere la vita* (perche questa, in chi vi si appoggi intera- 
mente, crea una presa per la morte, crea la vulnerability delFessere). In tradi- 
zioni e test* taoisti ricorre it teina di una invulnerability intesa in tin sense 
an che magico (quasi un «cerchio magico»), come se ne parla in questo 
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capitolo, nei riguardi di chi nella vita e effettivamente staccato - vogliairto 
dire, staccato in termini non semplicemente morali ma per ima modificazione 
del suo status ontologico. 

Circa Fin vulnerability taoista cfr. Chuang-tze: «Nulla raggiunge FUomo 
Trascendente. Un dtiuvio non lo sommergerebbe, una conflagrazione univer¬ 
sale non lo consumerebbe* (l, 4); «Ne I’acqua lo bagna, n€ il fuoco lo brueia» 
(VI, 2); «Un solo essere non h dominato da nulla, rUorrto Reaie» (XVII, I), 
Lieh-tze dice, deirUomo Reate: «Bench£ le sue ossa e ie sue articulazioni 
siano come quelle degli altri uomini, uno stesso trauma non ha su lui lo stesso 
effetto, perches il suo spirito, essendo integro, protegge il corpo» (ii, 4). Sono 
conseguenze della wfusione iniziatica della forma*, 
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// Tao e it principle (degti esseri) 

E la sua Virtu ti porta avanti 
Fino alia sviluppo della loro natura 
Alla pienezza delle loro facolui, 

Cosi turn gli esseri 
Venerano il Principle) 

E ne apprezzano la virtu 

La grandezza del Principle 

il pate re della virtu 

Essi k venerano senza volerlo 

Per Vimputso della lorn stessa natura. 

La Via produce tutto 
Im (sua) Virtu mare tutto 
Sviluppa e aliment a 
Com pi eta e mat lira 
Consena e sostiene 
Guida senza passed ere 
Agisce senza legare a se 
Conduce senza dominare 
Tide e la misteriosa Virtu, 

II capitolo tratta e&sfinzialmente delFaspetto femin ile-mate mo del Cielo 
(in termini indit: Shakti o Prakrti). £ Fenergia che porta in atto le potential ita 
comprese nd Principio, che fa «di venire* in senso proprio gli esseri quando 
*escono», lasciandoli perd iiberi nel loro sviluppo. In termini analoghi 
Platone ha parlato del potere che e la «nutrice» degli esseri. Feterno feminile 
come elememo materno, e Plotino della Vita, Zoe forza-vita o Psyche 
del F lino la quale «eronizza» (cio£ porta alio sviluppo nel tempo - Chronos) 
quel che e compreso m esso. 
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Oo che sta prim a dell ’esistente 

Divenne f per trasformazione) la Mad re universale 

Chi (risalendo al Principle) trova la Madre 

Pud c on o see re anche il figlio 

Chi conosce il figlio 

Partendo da 11 a Madre, 

Sino alia fine efuor dal perkolo 
Chiusa la bocca 

Chius a la poria / esclusa la dispersion? ] 

H pozzo non sard mat esaurito 
Con la bocca aperta 

Dandosi alPimpulso ad agire e a compiere 
II pozzo sard presto esaurito. 

Scorgere cid che e mi no to e illuminazione 

Mantenersi tiel debole e forz.il 

Nella prop tier luce 

Conservare (quel la) chiara vis lone 

Signified non lasciar phi che C esse re venga la go rat o 

Signified ves first di dura fa eterna. 

A differenza che nel capitolo precedente, qui, non senza reminiscenze 
matriarcali, il simbolismo della madre & usato per lo stesso Piineipio* che nd 
punto di esser produttivo viene a stare rispetio a cio che ha prodotto in un rap- 
porto simile a quetlo della madre che paftorisce il figlio; imagine fratta dun- 
que dalt'ordine esc In si v amen te fisico, non considerando il quale V imagine dd 
padre procreatore e invece quell a che prevaientememe s’incontra nelle tradi- 
zioni di tipo superiore: a meno che qui la madre stia a sottolincare 1 ’idea della 
«emissione» di esseri a $6 - anziche qudla exoteries ddla loro creazione o 
generazione. Comunque, come lo dice un titolo spesso date al capitolo fhuei 
yuan - rilomo air engine)* e come risulta dal contesto delle lines successive, 
Fidea centrals e, ancora una volta* il risalire al Principle e il collegamento 
naturals con esso, che allontaua i perieoli esistenzialL Secondo il noto metodo 
delle antitesi, al Principle viene attribuito il predicate ddla piceolezza o 
minutezza (in opposto a cib che ba cstensione materiale) e ddla debolezza (in 
opposto alia energia mated ale esteriorizzata). 
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La second a parte del capitolo, m\ taoismo imziatico ba avuto interpreta- 
zioni operative, in reiazione alle gi& accermate pratiche per la generazione 
deir«<embrione immortale»: fretiare it mo vi memo estro verso e dispersivo 
(cbiudere bocca e porta) anzitutto sol piano mentale. Si d gift detto sulPidea 
taoista, secondo cui *1 logorio, l’usura delFessere sarebbe dovuto in larga 
mi sura alia stessa mente* alPuso artifietale del pensiero e airabbandonarsi 
alia vita emotive Entra poi in considerations i’energia vitale profonda (riferi- 
mento al <<pozzo» e al eosidetto « soffit) del la Femina Misteriosa^)* quircdi alle 
pratiche (che usano anche il respiro) per unirvisi. La visions del Principle), o 
iiluminazione, dft pot inizio alia trasformazione, alia «decoagutazione». 
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Anche la piu piccola sapienza 
Deriva dalVandar nella grande Via 
Male e (pew) metterla avanti< 

La Via e vasta, ma gli uomini amano gli angusti sm fieri 

Sptendon dipalazzi da un lata 

Campi incolti e granai vuoti chill'altro 

Sfaggio di vesti sfariose 

Spade affilate alia emtura 

Festini can ogm ciho e ogni bevanda 

Tuna quest o efurto, in vuota jattanza 

Lontano da cid e la Via. 

I riferimenti ad um vana vita esteriore sfarzosa e principle a non so no da 
assn me re nel solo senso immediato, sociale: piuttosto, questa vita, nella sua 
illusoria grandezza, & identica a ci6 che, rispetto alia Via, appare come un 
«angusto sentiero», Sua controparte fe rabbandono e Tincultura ddl'essenzia- 
le (campi incolti, granai vuoti), L’idea di va intesa metafMcamente: si 

ruba affermandosi come individuo empiric o, ordinando all'Io — per potenziar- 
to - la fomi che, in sd, sarebbe etema e inesauribtle, mentre fissata datrio si 
finkizza, corporalizza e consuma: donde una relazione con Tordine di ideedt 
cui nel precedente capitolo, ma anche le prime Jinee di quello che seguirk A 
limi tarsi al piano etico, b !a norma della semplick& e della raccolta sobrieta, 
che qui vien difesa. 

Come una curiosity nella Cina comunista degli Anni Cinquanta, tenon- 
dosi airinterpretazione sociale, e riferire Hdea di «furto» alia propriety priva- 
ta e Vaccusa contro il lusso e la riechezza air anticapital ismo, la propaganda 
ha presentato Lao-ize nella vesta di un precursors nazionale del marxismo*.. 
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Chi ha salda radice [radice net Too , nell'Uno] non vien port am via 

Chi fa giusta presa non deve temere di esser sealza to 

E la linea che da ini precede sard eterna 

La virtu [hi conformity ai Principio] nel dominio della persona 

E vera drift urn 

Nel dominio della fami glia 

Essa si espanderd 

Nel dominio della societd 

Sard il bene 

Sard grandezza 

Nel dominio dell r Impero 

Net ri guardi del man do 

Sara principio universale d’online , 

Per conoscere la persona 

Bisogna sapere (del principio) della persona 

Per conoscere la famigha 

Bisogna sapere (del principio) della famigha 

Per conoscere la socletd 

Bisogna sapere (del principio) della societd 

Per conoscere Vimpero 

Bisogna sapere (del principio) dell'impero 

Per conoscere il mondo 

Bisogna sapere (del principio) del mondo 

Quale e il fondamento di rale sapere ? 

Queslo l 

L' ultima linea del presente paragrafo 6 identica all'ultima del cap, 21 (cfr. 
cap. 57): / ti ll Ci si riferisce alPesperienza diretta dd Principio in se stessL 
Per cui, quasi come sua ehiave, a Unto il capitolo e state anche data, opportu- 
namente, il titoio hsiu kuan = «sviluppare la visione» (imeriore). Ci si riferi- 
sca, poL all 1 idea accennata nel conimento al cap, 4 t eiue che Pessenza delte 
varie imhk organic he qui nominate va cercata nella loro partecipazione al 
grande Uno ordinstore: £ cid che si deve sapere per conoscerle realmente. 
Allora se ne penetrerk la Via. 
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Chi possiede a plena fa Virtu 

Rassomiglia al bambino 

Che non feme insetti velenosi 

Ne artigli di fie re 

Ne rostri di uccelli da preda 

Che pur avendo ossa deholi e tendini deli call 

Sa afferrare saidamente 

Che pur non sapendo dell Unto sessuale ha i! memhro eret to 
Conservando intern il pole re essenziale delio sperm a 
Pud gridare tuna il giorno 
Senza che la sua voce divenga raitca 
Spontaneitd ordinata perfetta! 

(Restan rare) questo ritmo della vita vuol dire esse re immortale 
Conoscere Vimmortale vuol dire otfenere la luce 
Esiiiale e conge stionart la vita 

Vila forte ottenuta immergendosi net la vita [ecciwndo con la me me git spirt ti 
vitali} 

E irrigidimento che porta a decadenza 
Cid e fttor della Via 

E tutto cid che e fnor della Via ha una rapida fine 

Ne! taoismo e frequente il riferimemo alia ^infantility presa come un 
pa rag one. Come quando i testi p aria no della «naturalezza», per significare pin 
o meno la stessa cosa, qui # facile fraintendere: perch# il bambino sta solo ad 
esprimere la conditions in cui vi e aderenza completa con Fessenza primor- 
diaie e Fassenza di «lo», per cui hi essa si manifesto ed opera una spontaneity 
priva di tension u sicurae inesauribile. Quando invece imerviene Flo, ed esso 
erode di potenziare e accrescete la vita eccitandola mnaturalmente, si produce 
Farresto del flnsso e Firrigidimento, ci si iaglia fuori da una continuity 
immortale, trasparenle della luce del Principio + 

Nel taoismo operative) Finterpretazione introduce noziont di fisiologia 
occulta: il ritomare come un bambino (si pari a anzi perfino di state embriona- 
1e) viene inieso come un conscrvarc inter! e puri la memc e il «fluido etereo»> 
per esdusione delle forze corrosive del pensiero e delFlo. Cid b volto a rista- 
bilire il eontatto con quel che nel cap, 6 e chiamato «lo spirito deilo spazio 
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mediano», per la <*eterifieazion&» e vsvtficazione del corpo, per il disgelo 
della forma* Cfr. Lieh-tze (IV, 6 - cfr, 11, 3); abbandonata ogni distinzione fra 
sf e no, fra vantaggioso e svantaggioso, ogni nozione del diritto e del torto, 
del bene e del male, del per se e del per gli altri, «si stabilf per lui la comuni- 
cazione perfetta fra il mondo esteriore e la sua interioritL Cesso di servirsi dei 
sen^i. Lo spirito si solidified via via che il corpo si dissolveva; le $m ossa e la 
sua came si liquefecero». 13 <*mancenere intatto lo spirito vitale origmario» e 
indicate come chiave di poteri d'ordine anche magieo; e la via per conseguire 
Fassoluta sernpHcitfr «die piega mtti gli esseri», per Fagire insieme al molo 
universale, per ^impulse delFessere complete e indiviso» t epperb cost che 
nessuna resistenza estema sia possibiie {II, 6, 8 t 9; XIX, 2, 9). Lieh-tze, IV, 
12: «Soio lo spirito ristabilito nello state di semplicita naturale perfetta» pub 
percepire il Principle. Cfr., Chuang-tze (XXIII, 4): «Col tempo, Fartificiale 
sparira mteramente, in lui rester& solo il naturale. Gli uomini che hanno rag- 
giunto questo stato si chiamano figli ceiesti, popolo celeste, eiob uomini tor- 
nati al loro stato naturale». Oppominamente & stato rilevato (Granet) che i 
Maestri affermano F identity dello «stato di natura» con uno estate di grazia 
magico», 

Sempre nel taoismo operative. Faccenno alia sessualita che si trova in 
questo capitolo si connette a pratiche che oltre al respiro usano il gesso. 
Umsegnamento di base e che Fatto sessuale procreative comporta una letale 
dispersione, da intendersi non in senso salutistico o moralistico ma come dis- 
sipazione dell'Uno, dell'Essenza. Ma seguendo un ordine di linee analogo a 
quelio del principio tantneo di «eon vert ire in farmaco il tossico», il taoismo 
operative ha considerate uno specials regime deiFampIesso, tale da non 
disperdere ma anzi da galvanizzare il «potere essenziale dello sperma», ching 
chih chih, di cui si parla in questo capitolo, aiimentando F«embrione miste- 
rioso* mediants il congiungimento dello yin e dello yang nelFatto con cui si 
possiede ima donna. Cib £ stato inteso come una via alFimmortality, 11 riferi- 
mento a quel che accadrebbe nel bambino (stato di erezione senza perdita del 
potcre essenziale dello sperma) viene usato proprio pel regime da dare 
alF a tuples so (su cio, cfr. la nostra Metafisica del Sesso, cit. §§ 55-56J. 
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Chi sa non par la 

Chi parla non sa 

Chiudere la hocca 

Chiudere la porta 

Smussare il rag Heme 

Schiarire il con fit so 

Addolcire l abhagliante 

Confondersi esteriormente con l 'uomo cornu ne 

Quest a e la prof and ltd, 

(All 1 Uomo Reale) non si e vie ini 
Non si e Ioniani 
Per lid non esiste guadagno 
Per lui non esiste perdtta 
E aldi Id delVonore ldella lode] 

E al di Id del disprezzo- 

Per quesio e cid die di pin alto vi e nel mondo< 

Circa le due prime linee, cfr. Chuang-tze: «Sapere e tacere. ecco la perfezio 
ne. Sapere e parlare e rixnperfezione* Git antichi teudevano alia perfezione* 
(XXXI h 3); «J7 uomo del Principle resta silenzioso; l 1 uomo perfetlo non cere a 
nulla; Tuomo grande non ha piu un to» (XVL, 1), 
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Si govema con la dnrrura 
Si guerreggia con gii stratagemmi 
Ma C col non-ag ire che si ha I hnpero 
llfondamento di tale sape re ? 

E qttesio> 

Quanto piii n um erase so no le proibiztoni e le interdizioni 
Tamo pin gli ess eh intrisliscono 

Quanto pi it il popolo si arma (contra l'auto r ltd che inteniene e vieta) 

Tan to mag g tore e il di sordine nel regno 
RiCOrrendo all ’ahill!a 

Si fa nascere Tastuzia 

Piii si promulgano ordinanze e leggi 

Piu si diffonde il dehtto 

Per cut VUomo Reale dice: 

Seguire il nomagi re 

E il popolo si svduppera secondo la sun natura 
Non agitarsi 

E il popolo troverd la giusta via 
Non darsi da fare 
E il popolo prospererd da se 

Non voter nulla [eschtdere piani razionalizzanti e programmi] 

E il popolo tomerd. alta spontaneitd naturak, 

Conosciamo gik il tema taoista, che ogm missira estema, ogni interdizio- 
ne e regolazione estrinseca prodticono, nel govemo, reffetto opposto, accre- 
scono solo il male. NelPLuroduzione sono stati indicati i presuppose! per via 
dei quali la direzione opposta, quella del non-agire, m eui si torna ancora nel 
capitolo che segue, c assai di versa dal miracolismo di \m laissezfaire, laissez 
idler liberalistico. 
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Quando il gave mo e semplice 

II popola abbonda di virtu 

Quando il governo dimostra zelo eccessivo 

11 popolo manca di virtu, 

Al male pud seguire il bene 
Al bene pud seguire il male 

Come fissure [stabiliz&ire] il limite [Vestremo, VapiceJ raggiunto 
In questo moto continuo di eonversione? 

Andar dr it to: ma il drift a trapassa nel curvo 

Il buono nel cattivo 

Etema ceeita degli uominif 

Perch): I'Uomo Reale e itn quadrato sent 'angoli 

fi un angola senza vertice 

Dritto ma non rigido 

Chiaro ma non abbagliame, 

Le idee sul governo «oIimpieo» non-agente (quello, per cui di alcuni 
govemanti & delta: «Famio die tutto vada senza mescolarsi, cost impercetti- 
bilmente, eosi impersonal men te, che il popolo non ne conosce nemmeno il 
nome» - Lieh-tze* IV, 3), sono ora compietate con un riferimento alFakemar- 
si cireolare dello yin e dello yang per cui ogni qualita o situazione, raggiunto 
II limite, si capovolge in quel la opposia: movimento, di cui non tiene conto 
chi esercita azioni dirette e materiali« rigidamente, sulla complessa trama 
della reaka forzando e inquudrando rutto in uiFunica direzione, La quality di 
chi esercita una assai diversa azione £ data nelle ukitne linee, con imagini 
suggestive, le quail in parte anticipant) quelle sunrealistiche e paradossaii pro- 
prie alia scuola taoistico-buddhista Ch'an (1). 


(1) Cfr. Lu K'uan Yii, Ch r an e Zen, Edmoni MedUerranee* Roma. 1978 {N^d C j 
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Per govemare gli uomini cooperando cof Cielo 
Nulla e meglio che stguire il mode Ho [il Principle] 

Seguendo il modello presto si partecipa alia Virtu 

Si svihippa la Virtu 

La sviluppo neila Virtu 

Porta alia forza irresistibile 

Possedendo la forza irresistibile 

Si realizza Pindividuo assoluto [cadono i limiti o le fwntiere - le condizioni - 
chi] 

Realizzato / 'individuo assoluto 

Si possiede il principio delft mpero {left: !a Mad re, doe il principle genera - 
tore, dell'impero] 

It principio di un impero 
Che non e caduco. 

Cio significa avere saldo card me, forte franco 
k il sen tie to di un f esistenza e di una vi stone non peri tit re. 

LMdea, che govemare £ «cooperare col Cteio» a in Estremo Oriente era 
cost corrente, che per dire che im popolo non ha sovransi diceva: *qud 
popolo & senza Cielo>\ e per chiedersi se un dato essere e qualificato alia fun- 
zione di sovrano st diceva: «\rd egli quel che occotre per collaborate col 
Cielo?». 

Commento a questo capitolo: <*I1 compito essenziale ddl 'Uomo Rcale & 
preservare e accrescere la te (virtu) magica; allora tutto :mdm in urdine grazie 
ad uno sviluppo naturaJe», 
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Per governare un grande regno 

Far come chi cuoce con attenzione a fuoco lento. 

Quimdo uno State e retio seguendo il Principle 
Gli spiriti non saranno causa di male 
Non che agli spiriti manchi il pate re 
Ma essi non potranno far danno agli uomini 
Come essi non possono far danno agli uomini 

Cost anche PUomo Reale (pur potendolo) non reca danno agli uomini 

Rest a (fra VUomo Reale e gli altri uomini) la di stanza (di due parallele, che 

non s 'meantrano mai) 

NelVarmonia delle loro vie. 

Il paragone, nella seconds linea* e ktteralmente quello del friggere picco- 
li pesci, cosa che richiede attenzione e un fuoco lento affinche i pesci non si 
sfacciano e si bractno; e ancora un riferimento all'arte sottiie del govemo. 

Nelle quattro linee successive il concetto delTazione per presenza 
ddrUomo Reale quale sovrano t esteso alFhmbito sovrasensibile e cosmico, 
Uantica concezione cosmocentrica della regal it a, attestata particolarmente in 
Cma, ma pnesente anche in a It re aree cultural], attribuf a I comportamento del 
sovrano una influenza sullo stesso ambiente naturale, oh re che sociale (1) per 
cui di disordini o calamity che si verificassero ndTorcljne deile cose si ricer- 
cava, in un certo qual modo, la causa in quslche alterazione o deviazione 
avvenuta al centro: ogni squilibrio morale aJ centro si pensava che portasse 
con uno squtlibno anche cosmico. Cost era mo che, al pneannunciarsi di 
disordini, pericoli o calamity, il sovrano si isolate, imponesse a se un periodo 
di assoluto silenzio, praiieasse un’ascesi purdleandosi nel corpo e neiFanimo. 
Come controparte positive qui si ha Fidea, che la presenza impassible 
deirUomo Reale esorcizza, nelFambiente, ie influenze invisibili che possono 
agire in setiso malefico o nefasto sugli uomini; le paralizza o m moditlca, per 
cost dire, la direzione di efficacia, L’idea di una fmizione non soltanto politics 


(l) Per il rapporto flsico e spiritimlc fra sovrano e regno nella leggenda arturiana dr. 
jatius Evola, Hmisiero del Graal (1937), Ediziom Mediterranee, Ronsa 4 ,1994 (N,d.C). 
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e Liman a ma anche metafisica ddl’Impero & confermata dall’espressione spes- 
so usata per quest'ultimo nello stesso Tao-tS-ching: t’ien hsia = «tuttosotto- 
il-delo». Cosf proprio questa expressions £ stata usata da alcuni traduttori (I 
J. L, Duyvendak; all-under-heaven). 
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// grande Srato e come it prof on do 

Ove convergono e scorrono le acque deifutmi 

E iafe mina universale. 

Nella sua pas si vita la femina vince sempre it maschio. 

La passivitd e condiscendenza 

Percid il grande Siato ac condisee ndendo 

As so the gli Stati minor i 

Lo Srato mitwre accondiscendendo 

Parted pa del grande Siato 

Passivitd per attrarre e per ricevere 

Passivitd per esser ricevuti 

it fine del grande Stato e ordinate e governare 

II fine del piccolo Stato e integrarsi 

A che it dup l ice fine sia reatizzato 

Oc cor re che il pin grande mantenga la posizwne in basso tcui e propria la 

virtu attrattiva e assorbente). 

Applicazione del non-agire laoista a I piano della grande polkica, nelle 
sttuazioni in cui un grande Stato si fa centra naturale di gravitazione per Stati 
mi non, che in esso si lasciano riprendere e s'integrant). Come neHordine 
interno Ragire con forme al Principle! e Popposto del centra! ismo e del Pinter- 
vento diretto T cosi esso neH ordine intemazionale h 1’opposto deUVimperiali- 
smo», Pemltro, in genere il principio di ograi vero impero e stato sempre di 
lipo analogo: una sovraordinata autorit£ che unisce e ordina uniEA particolari e 
parziali senza c o stringer le con un pot ere ester no, soltanto politico (quindi* 
anche, coesistenza con autonomic nazionali e feudaii> (3). Nella concezione 
esposta in questo capkolo r idea dell'autorita centrale e perd velata a vantage 
gio di quelta di un pid sottile potere attrattivo, della virid (specific amen te 
estremo-orientale) dell'apparente passivita o impassibilita. 

Rerun aspetto particolare del non-agire magico, £ efficace il paragone col 
potere sottile della donna che, con la sua apparente passivitd, a guisa di cala- 
mita attira t lega il maschio* Analoga e V imagine della valle (efr capp, 8 e 
28) che con la sua posizione inferiore attira irresistibilmeme le acque delle 
vicine pendich 


<1 1 Sul sen.so da dare at concetto dH Impero, cfr. Jalitis Evola, Rivotia contra it mondo 
mode mo i.1934), Edizioni Mediterranee, Roma 1 1969; e, in una versions attuuk. Cii uomini e ie 
ravine (!953), Ed. Seiiimo Sigillo, Roma\ 1990(N,d.C.X 
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Nella Via tutti gli esseri hanno it loro principio sacra e segreto 
Essa e la ricchezza dei buoni 
E it sostegno dei perversi. 

Con belle parole {sit di essa) si possono ottenere anori dagti uomini 
Ma e mi giusto agire [am Vagire conforme ad essa} che ci si innalza. 

Anche il non-buono 
Non e da essa ahbandonato 

Per questo [per la consent zione e k> sviluppo di quel principio in ogni esse - 

re] vengono insedtati i sovrani, vengono istituiti i magistrate 
Migit ore dell 'esercizio di ogni forza 
Di ogni ostentata dignitd 
E Eessere stabiliti e it procedere nella Via 
Percio git antichi onoravano il Principio 
Pen: he anche non cereal a la sua Virtu si manifesto 
Riscat fa to stesso colpevole 
Per questo e fa cosa phi aha del mondo. 

II concetto essenziale di questo capitolo e die in ogni essere, buono o 
malvagio che sia T Vb un fondo ontologico, mo principio sacro e segreto, nel 
quale egli b sempre nella Via. hi questo senso b detto che anche il perverso 
non e abbandonato, che nelk Via egli b riscattato (in sede metafisica, non per 
le Initiative di una divinity teistica). Propiziare raffioramento di questo fondo 
metafisico di ogni essere (la sua * natural ~ il suo «Cido») dovrebbe essere il 
tine. Mantenere la stessa neutrality trascendente di fronts sta al buono che al 
non-buono propria a! Principio permettendo alia virtu operante della Via ( wei 
tao> titolo del capitolo) di agire impersonal me me c auto mail ca men te («non 
cercata»); questo, come giit ss $a, dovrebbe essere il compile del vero Slate, 

0 fondo ontologico di cui si b detto nel testo b dato attraverso V imagine 
dell'an goto nascosto sud-occidentale ove nelle anti che abitazioni cinesi era 
simato un sacrario* Come illustrazione di questa dottrina, si pub ri and are a 
Chuang-tze, chc parla di quella parte del Cielo, o della legge celeste, che 
costituisce V essere di una data persona e che non cessa quando questa finisce 
perched «fu prima di lei, e dopo di lei, inaherabtle, indistruttibi]e», il resto 
essendo solo illusorio (II, 2b Ne torna a parlare conie della parte che sussiste 
nella commie delle trasformazioni ^quando Vlo fisico cessa» (XXI, 3). 
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Vole re senza voler vole re 
Fare senza voter fare 
Gu stare senza voler gt is tare 
Vedere il grande net piccolo 
II molto nel poco 
AlPodio opporre la Virtu (te) 

Attraverso il facile complete il difficile 
An raver so il piccolo cample re il grande. 

Le cose piu difficili del matt do 

Cominciano dal facile 

Le cose piu grandi nel mondo 

Cominciano dal piccolo 

Per questo VUomo Reale 

Non agisce mat sidle cose dive mite grandi 

E cost die realizza cose grandi 

Chi promette facilmente difficilmente mantle me 

Per questo VUomo Reale 

Cons idem adeguatamente il difficile 

E mm incontra mat differ? (tic 

«Gustare senza voler gustare» (terza linea) = gustare senza immedesima- 
zione, senza la presa avida deH'Io, Per estensione, «gusio» po6 design are il 
sentire* la sensazione in gen ere, «Airodio opporre la Virtue (sesta linea): non 
si tratta deU’evangelico amare il siemieo. airneno se il preeelto & preso in 
sense moralizzante, perch£ la Virtu, te, qm va intesa nel suo aspetto magico* 
come il potere promanante dal V impassibility non-agente, potere capace di 
paralizzare ravversario. Analoga concezione di un potere estranormale, 
magico, deiramore nel buddhismo (cfr. i testi addotti nella nostra Dottrina 
del Risveglio) (1), 

La seconda imth del capifolo, in genere male mterpretata, ha il suo natu¬ 
rals sviluppo nel capitolo die segue e si connette alia tradizione omcolare 
deWf-chingt I’azione efficace 6 quella prevent* va che si esercita sugli inizi t 


(1) Cfr, Julius Evola, Ui dottrina del risveglio (1943}* Edizioni Mediterranee, Roma 4 , 
1995 CN,d,C). 
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sulle cause in gernne (il facile, il piccolo da cui derivano SI grande e il forte), 
Uazione allora sara facile, quanto difficile sarebbe, itivece, quando si abbiano 
di fronte situation i gia sviluppate, process! g\k in atto, forme gia manife state, 
Su queste, ruonio Reale non agisce mai; non incontra difficult^ percti6 ricono- 
sce ed esclude Tambito dell'agire «tdifflcile». Si e gia detto neirintroduzione su 
quesio as petto delFagire sottiie. Cfr, andie piii oltre, cap. 76. 
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E facile dirigere aid che e ancora calmo 

E facile pre venire cio che non si e ancora manifesto to 

Non v'ha difficoitd nello spezzare cio che e ancora tenero 

Non v *ha difficoitd nel disperdere cio che e ancora debole 

Scorgere il fat to qiumdo non vi sono ancora segni 

Sciogliere la arid prima che essa scoppi 

Uatbero gigantesco 

Prese inizio da una radice filiforme 

Una tor re a nave piani 

Comincid con an pngno di terra 

Un viaggio di milk miglia 

Principia con an mo pas so (nella direzione della meta) 

Chi agisce (dire: tame nte) fallisce, chi afferra perde. 

Per questo VUomo Reale 
Astenendosi dal fare non fallisce 
Non offer ran do non perde, 

Invece nel perseguire pesantemente ilfme 
Mold cadono propria quando stan no per raggiungerfo 
Esser presenti (eon distacco) al principia come alia fine 
Quest a e la condizione pel successo> 

Cost: VUomo Reale 

Ha per desiderio il non desiderate 

Non si cura delie cose difficili ad aver si 

Come scopo del suo studio fa il non-studio 

Ritoma id dove tutti gli altri son passati oltre 

Aiuta io svilupparsi delle cose secondo la loro naiitra 

Non disturbandolo con l *azione (individuate). 

Come si vede* questo capitolo in buona parte concinua il precedente; cosi 
gi& in antico, in Cina e in Giappone, vi fu chi dei due fece un solo capitolo 
ordinando diversamenle le singole linee. Ci6 non porta pero una sensibile dif¬ 
ferent a nel Ford me delle idee, che e quello chiarito nel commento precedents 

«Volere senza voter volere*: nelle application! pratiche vi corrisponde la 
massima di alcune sen ole di derivazione taohta: «Con Pintenzione raggiunge- 
re Io stato privo di intenzioim. Cfr. Ghuang-tze (XXOL 7): «Tenersi sempre 
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neirequilibrio naturals, Bisogna essere neutri prima di fare uno sforzo, prima 
di agire: di modo die lo sforzo t Tazione, provenendo dal non-sforzo, dalla 
non-azione, siatio naturali». 

Per la terz’ultima linea - «ritoma la dove tutti g!i ahri son passati oltre» - 
si deve intendere che rUomo Reaie si stacca da cio che gli uomint hanno gi& 
fissato e valutalo con la loro piccola sapienza, fa tabula rasa delle idee con- 
venuie, riprende contatto con la reaM e la natura. Toma, nelFultima linea, ia 
massima di propizrare i) naturale maturarsi delie cose nelia Via, senza interve- 
nire con azioni dirette, esteme. 
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Fra gli Antichi coioro che seguivano la Via 

Non illuminavano le masse 

Badavano a che il popola restasse semplice 

E difficile dirigere la massa 

Quando diviene troppo intelligente, 

Un govemo a base illuministica 
Porta soio rovina al parse 
Ma chi govern a col non-sapere 
Lo renderd felice 

Co ltd che osserva questi due principi conosce anche la misura 
La co slante applicazione della misura 
E la formula della vimi misteriosa e prof on da, 

Virtu occulta e lontana! 

E Vopposto del modo degli esseri comuni 
Ma essa finisce col candurre al Grande Equilibria. 

Chi conserva una sana facoltfr di giudizio, specie oggi pud facilmente 
riconoscere cio che fu gia visto dal taoismo: le calamity politiche e social! che 
sono state e che continuano ad essere 1’effetto deiristruzione e deirillumina- 
zione ddle masse. Occotre appena dire che non si tratta di tencre nelllgno- 
ranza il popolo per poterlo meglio sfmttare neirinteresse di ima classe supe- 
note parassitaria. Si tratta invece di evitare umi pseudocultura che, per prime, 
e di danno alle stesse masse, perche distrugge in ognuno la semplicitH natura- 
le, crea degli spostati ed e principle di continui squilibri sociati. II sapere da 
condannarsi non b quello necessario alTesercizio di auivhk utili e sane 
conformi alia propria vocazione* ma quel to che serve solo a «politieizzare le 
masses e a rtsvegiiare in esse aspirazioni artificiali c material istiche, Su que¬ 
st'd base nessnn ordine natural e & piu possible, e per comenere il disordine e 
una latent e anarchia si dovra passare a forme central izzate meccaniche «agen¬ 
ts di govern o, in antitesi con quelle impercettibili e non-age nti del regnare 
secondo tl Principle, 
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I grandi fiumi e high) sono i re (delle acque) delle mille vaill 
Pere he stanno pin in basso di quelle 

Tale e la ragione del loro esse re i re delle (acque delle) mile vaili. 

Cost TUomo Reale 

Per innalzarsi stb multi 

Netle sue expression.) si abbassa 

Per mantenersi a l vert ice 

Vela il suo lo . 

Cost egli sta a l di supra dei modi 
Senza cos fringe re 
Sla al vernce dei modi 
Senza urns hare. 

II popolo sard sempre pronto ad ubbidirgli. 

Poiche {TUomo Reale) non combane mat 
Nessuno pud quale osa contra di lib. 
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Mi si chiama grande 

E si dice che non sono come gU altri grandi 

Appunto p ere he grande 

Non sono come gli altri 

Sefossi come gli altri 

Assai sarei piccolo. 

Ho tre cose preziose 

Che cus to disco e colli vo 

Laprima e Uapertura d'animo 

La seconda e Vequilihrata dignita 

La terza e la mancanza di ambizione 

Uapertura d ammo mi infonde coraggio 

Vequilibrata dignita mi rende genervso 

La mancanza di ambizione si metre a capo degli ttomini 

Jmece oggi Vapertura d'animo da luogo all'armganm 

L' equilibrata dignita £ abbandonata per il vuato suono della lode 

La mancanza di ambizione cede alia ricerca di onori 

Q Lies la e la via del dec lino. 

L r animo libe.ro da vittoria in gmrra 
E sicurezza in pace 
Un tale ammo il Cielo concede 
A chi vuole satvare. 

Massime, come quelle che figurano nel presente e nel precedents capito- 
io, ricordano la virtu cristiana delFumiltll, Fidea evangelica degli tiltimj che 
saranno i primi, ecc.: varra ram men tare la differenza di spirito esistente fra i 
due atteggi amend. Nel cristkmesinio V in vers tone dei valori e la rtcompensa 
delFumilia vengono riferiie ad una esistenza nelFaldila e garantiie dal vole re 
divine; psicologi came nte t non manca un certo risentimento verso i grand! del 
mondo da parte di chi e uniiie e piccolo non per virtu, ma per necessity e che 
spera in una rivalsa sul piano dello spirito. Nel taoismo si tratta invece di 
massime di una perfezione immanente basate sulFimitazione del Principio, 
presso al riconoscimento della dialettica, per cui ogni affermazione estema si 
trasforma co ipso in una perdu a interiore* presso al sapere che proprio il voter 
emergere tnette stillo stesso piano degli aim, rende simili agli altri, toglie ia 
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possibility di sovrastare veramente in base ad una qualita ontologicamente 
diversa, trascendente. 

In relazione a tuito cid, il termine ts 'u (nona linea), designazione della 
prima delle tre virtu delLUomo Reate, non lo si b tradotto eon «amore», 
^compassione» o «carit(U, come ha fatto la maggior parte degli interpreti, ma 
con wapertura d’animo» T essendo visibile la stonatura die quei termini rappre- 
senterebbero ove si tengano present! gll espliciti riferimenti ad un atteggia- 
mento distacearo, impersonate, per nulla umanitario e cristianeggiante 
deirUomo Reale (e del Principle) dati in tanti altri capitolL La second a virtu 
non e resa dalla lezione «modestia», «temperanza» o «moderazione>*; il riferi- 
mento b at propria valore reate, qutndi il senso effettivo e «equiHbrata 
dignity*. Il termine ehe nel testo designa la terza virtu dell’Uomo Reale ha il 
sense letterale di «non ardire di mettersi prima degli altri*; analogamente, 
non e il caso di tradurre con «umilta» alia cristiana, ma, se mai, con assenza 
di orgoglio, E esclusa, cioe, solametue faffermazione centrata neirio di chi si 
mette in valore di contro agli altri: perche* quanto a non mettersi, ma essere di 
fatto al disopra degli altri, senza ambizioni, superbia e iattanza, per la propria 
stessa natura, cid viene indicate esplieitarneme come un effetto atitomatico 
del seguire la Via. Cfr, Chuang-tze (XXII, 5) circa gli Uomini Reali: 
«Agiscono spontaneamente, natural mente, come il cielo b elevato per natura T 
la terra b estesa per oatura* il sole e ta Luna sono luminosi per naturae 
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Buon sovrano non combatte 

Buon guerriero non si accende 

Buon vincitore non Iona 

Buon dirigenie non dirige 

Questo e it potere della Virtu del non-combattere 

Questa e la form nelVadoperare gti uomini 

Questo e it rnodo del Cielo idu riprodurre) 

Venice della Virtu nelle origini, 

Caratterizzazioni g\k note del non-agire> !l sue Fondamento metafisico b 
messo in rilievo da uno dei titoli dati a qnesto capitolo: p'ei t'ien — rtconnet- 
tersi a] Cielo, realizzare o riprodurre in se il modo dei Cieio. 
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La massima del buon combattente 

Assecondare per mantenere Liniziativa 

Retrocede re di un piede piuttosto dm avanzjare di un pollice 

Pen:id: progredire senza avanzare 

Difender si senza muovere le brace ia 

Alta era re senza avere un avversario 

Impossessarsi senza prendere 

Nulla e pe.ggio ddVimpegnarsi alia leggera 

Cio quasi signified perdere quel che e piti preziaso. 

Fra due combattenti 
Vince colut che lascia, 

Sviluppo delle idee del capitolo precedence, in uno stile a paradossh La 
sesta iinea dice, letteralmente: esser respite, non il padrone di casa, Si e che 
secondo retichetta cinese cid ehe fa il padrone di easa viene shbito imitate 
dall’ospite e dagli altri (per esempio, se si alzah Nel eontesto eon le righe 
successive il senso e appunto: assecondare per conservare riniziativa* Non 
bisogna li mi tare il senso delle ultime linee ad una tattica sottlle nello seontro 
fra forze; si deve tener anche preseme la possible estemione delle massime a! 
dominio della vita interiore in gen ere. La cos a pin preziosa (o tftesorox^ o «ci6 
che si possiede* = pao) che si pub perdere & il principio essenziale, da non 
impegnare alia leggera \k dove esso potrebbe venire vulnerato. ^Lasciare» 
(ultima linea) equivale a distacco nelLazione, onde non subire Piniziativa 
altruh Vince colui che, «vuoto di lo», lascia agire per lui un potere quasi 
impersonale il quale pud pill della maggiore tensione della vokmia individua- 
ie e della piti accesa immedesimazione* 
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// mio insegnamenw e facile da comprendere 
E facile da seguire 
Ma i pin non sanno intenderlo 
Non sanno seguirto , 

La mia dottrina deriva da un solo principle [i7 Tao] 

La mia pratica sifissa su di ma solaforza [la 16/ 

Chi non li conosce 

Non pud comprendere la mia sapiens 

Pochi mi capiscono 

Quesio e il mio fitob di gloria. 

Fervid: VUomo Reale pan a vesti comuni [elimina tuito cid the e apparenza, 
che e appariscente] 

Ttene cekua dentro di se la materia preziosa ♦ 

La facility di cui si dice nelle prime linee e relativa, tamo che il titolo che 
in genere ha il capitolo allude airopposto: chih nan = la difficile conoscenza. 
£ nel presupposto che si percepisca il Grande Principio e la stia Virtu che 
rinsegnamento taoista appare evidente: il che pralicamente equivaie a dire 
che esso & cosa di pochu che £ un sapere segreto. St pud riferire alia «facilit&» 
anche al carattere «non-agente» che ha il conoscere intuitive, in opposto agli 
sforzi speculativi e alle costnizioni del pensiero discorsivo. Alle ultime linee 
si potrebbe far corrispondere il detto romano: esse non haberL 
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Sapere e non sap ere e grandezza 
Non sapere e sapere e malattia 
Chi avverte (come rale) la malattia 
Sapra difendersi da essa. 

L'Uomo Reale e libero dal male 
P ere he sente il male del male 
Per questo il nude non la tocca. 

Ripresa del tenia dell'inversions del valori, applicate al piano del cono- 
scere; sapere essenziale, eorrelativo ad una esciusione del sapere profane e 
sokanto umano. Credere di sapere per posse dere questo secondo sapere, b 
malattia, ping. La eosa piu difficile per chi coltivi codesto sapere (che si 
potrebbe riferire a molto di cid che viene vantato come «cultura>\ a quel che 
qualcuno ha definko «la stupidity mtelligente» (1), altri «<!a conoscenza di ci6 
che non b deg no di esser conosciuto», Lutero le opere della rag ions, «prosti- 
tuta impazzita») b occorgersi che tale b la sua natura. Esser da tanto significa 
gi£ esser sulla via di superare il male o di renders! immune da esso. Un impe- 
rativo drastico di Chuang-tze e; «Vomita la tua intelligenza». 


(1) Una definizione di Fritjof Schtton spesso dlata da Evoia (Nd,C,)- 
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Chi non teme aid che invece dovrebbe temere 
Soccombera a. cio che piu e da temere. 

Non credersi piccolo 

Non ritenere indegna la propria condizione 

fnvero non e indegna 

Se non ci si immagina che sia tale ♦ 

Per questo l Uomo Reale 

Conosce se stesso senza me tier si in mostra 

Si tiene acid che e senza atiribuirsi un falsa valore 

Evita questo, si at tiene a quello. 

Un tkolo del capitolo b ai chi - left. <*amare se stessi». mu i! sense h: 
fedek& alia propria natura* a ci6 die si b natural me me: dottrina laoista gii 
ripetutamente incontrata. Si cfr. la nozione indu dello svddharma, con Videa 
del pericolo insito nel segnire il dharma di un altro, anche se sembra superio- 
re {dharma = Iegge della propria natura). 
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Vi e un coraggio attiva che conduce alia morte 
Vi e un coraggio non arris o cite conserva la vita 
Entrambi lalvolm so no bene, lalaltra male 
II giudizio del Cielo, chi pud conascerlo? 

La via del Cielo e: 

Non combattere e vincere 

Farsi obbedire senza comandare 

Attrarre senza dm mare 

Calma t essa port a tutto a compimento . 

La rete del Cielo ha larghe mag lie 
Ma ad essa nulla sfugge. 

Le prime due Imee si riferiscono Funa al coraggio di chi non si cum di 
and are ineontro alia morte nelFazione, Faltra a! coraggio di chi sa invece 
imporre a s6 il principio della non-azione T della nomaffenmazioue* A seconda 
dei casi, ossia a seconda del loro significato ultimo, entrambi i comportamenti 
possono essere bene o male. La non-azione, II risparmiarsu il non esporsi, 
supposto da alcuni come Fessenza del taoismo, puo essere semplicemente 
ignavia e fiacehezza; allora non h di certo un valore. E di versa la liuea, per cui 
lo stesso Confucio ha condannato F inutile ardire, esortando a conservare la 
vita per cto che e veramente degno di essere perseguito {e Faltro coraggio). 

Assai noto e incisive £ il detto delle ultimo due linee: «La rete del Cielo 
ha larghe maglic ma ad essa nulla sfugge» + Ctri il detto occideiitale: «l\ mult- 
no del Signore macina piano ma macina fino», e anche V imagine del De 
Maistre, di un orologio che segna sempre Fora giusta anche se il mmo di cia- 
scuna delle mote e disordinato - imagine, che a sua volta riporta ad un altro 
detto estremo-orientale: «L’ordine e la somma di mtti i disordini». fe cid che 
esprime anche Lao-tze dicendo che la via del Cielo, calma c indifferente, 
porta Unto a compimento; lascia ai singoli esseri la liberty anche quella di 
deviare, ma con influenze e reazioni inafferrabili fa st che i disordins si com- 
pen si no e essi stessi realizzino il piano finale non manifesto, facendo sempre 
segnare all 1 orologio cosmico Fora giusta, 
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Quando la mm so non teme piu la morte 
A che nerve cercar di frenarla con la paura della morte? 

Sifaccia si che essa tema sempre la morte 

Ma soltanto i pochi che agiscono perversamente 

Siano presi e messi a morte 

(Altrimenti) come osare u cade re 7 

Vi e tm arbitro superiors della vita e della morte [la Via] 

Chi a Ini si sostituisce 

RassomigUa a chi si mette ad ahbattere un albero at posio delta spaccalegna 
Si ferira facilmente le mane 

Capitolo a sfondo essenzialmente politico: si mette in guardia dal provo- 
care quelle condizioni* in cui la massa, esaspensta* non teme piu la morte, Se 
no, sari soltanto acconcio colpire, a dtolo di arnmonimento, i pochi che vera- 
mente infrangono I'ordine naturale* In quesio stesso riguardo la giustizia degli 
uomini non deve essere pesante e presumere troppo. L’idea della giustizia 
immanente £ contenuta gik net detto del precedente capitolo, cio£ che nessuno 
sfugge alia rete del Cieio. II Principio & ii vero arbitro della vita e della morte, 
in un quadro neutro, impersonate, II sostitutrvisi otrusamente pud anche crea- 
re cause che reagiranno comro gli amirdnistratori di utm iegge dura e non dlu- 
mmata, ii caso-limite essendo Hnsorgere delle masse che non temono piu la 
morte. 
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II popolo e affamato 

Perche i principi dissipano ii provento di gravi impaste 
Quest a e la causa della sua indigenza 
Se il popolo e difficile da guidarsi 
£ perche il sovrano eccede nett'agire 
Questa e la causa della resistenza 

11 popolo {I'uomo volgare} si espone leggermente alia morte 
Perche e atiaccato avidamente alia vita 
Questa e la causa per cui non paventa la morte. 

Solo chi agendo si tiene al disopra della vita 
Valuta giustamente la vita ♦ 


Da notare, nelle ultime quattro linee, il passaggio dal dominie sociale a 
quelle anche imeriore, sia pure presso ad un parallelism©. Vi t da rifarsi 
all’ordine di idee, al capovolgimento dialeltko, gik considerate nel cap, 67; la 
negazione interna (la morte), di cm non si ha il senso, qaindi nemmeno il 
timore, che e la controparte deiraffetxare avidamente la vita, Di nuovo, imo 
del titoli del capitolo fomisce la chiave del suo sense interno: t’an sun t che b 
quanto dire: la bramosia (della vita) che equivale a perdita* Cfr. Chuang-tze; 
«Di tutti gli stnimenti di morte, il desiderio e il pm micidiale» (XXIII, 4), 
Non si dimentichi, per6 t che all erica taoista & estranea la negazione in s6 del 
desiderio: b il servaggio rispetto ai desideri die b condannato, & esse che 
viene considerate esiziale e che si deve sfuggire (I). 


(I) fe ur aspeito fondiuneataJc della teoriu ovoliana delP‘agire'\ qaeflo ddl'azione in $6 
perfdia in quunio non mossa da “brama", "mania”, "passione” aura verso Je quali si & vice ver¬ 
sa "agiti". Cfr, quanto spiegato nd citati La Traditions ermetica c La dottrina del risvegho* 
ma anche no Lo yaga delta potema (1949). Edizionj Mediteiranee, Roma\ 1994; e in 
Cavatcare la tigre 1 1961), Edition! Mediterraneen, Roma s , 1996 (Nd.C,)- 
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L'uomo nasce debole e delicate 
Muore rigido e dura 
L'albero nasce flessibile e tenew 
Muore inflessibile e forte 
Cost: rigido e robttsto 
Sono i modi della mo tie 
Debole eflessibile 
Sono i modi della vita. 

Uesercito vittarioso 
E quello che non ha mat combanuto 
L'albero forte viene abb at into... 

Grande e forte sono in basso 
Dolce eflessibile sono in alto. 

Paragon! van* per esprimere la nota idea che la vera forza si tega alio sta- 
dio soitile originario, opposto alle forme sviluppate e ftsse, Si passa qeindi 
all’altro tema, parimenti noto s delLagire che s’impone in quanto non lo si 
esercita sul piano in cai puo offrir presa e pud e&sere raggiunto dalFaztone 
diretta delPavversario (vero vinckore t quello che non combatte), Lo stesso 
online di idee b ancora ripreso nel cap,78, 
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Uazione del Cielo 
Rassomiglia al tendere un area 
/: un appianare cib die e convex so 
Un tendere cib che & concavo 
Un ridurre l r eccessivo 
Per accrescere il manchevole. 

H modo del Cielo 
E togliere al sovrabbondante 
Aggiangere al manchevole. 

Diverse e il modo dell'uomo 

Egli tog lie at gia manchevole 

Per rafforzare do che e gia in eccesso. 

Chi del proprio eccesso fa dona at mondo 
Quegli e nella Via. 

Per quest a: UUomo Reale 
Agisce senza legarsi al ri suit aw 
Opera senza appar ire ape rante 
Span see [non si moslra] 

Circa la similitudine delle prime Imee va ricordato che rantico arco cine- 
se, all’opposto del nostro, era meurvato airinfuori; cos* era promo per il lan- 
cio della freccia quando ttrando la corda lo si rendeva, da curve {concavo e 
convesso), dritto, In genere, il capitolo si riferisce alia sottile azione equill- 
brante della Via. Invece* gli uomim inaspriscono le polarizzaziom legandosi 
cosf aU f csteriore e al particolare. 

nella Via chi del proprio eccesso fa done at mondo#, Il senso piti 
prof on do di questa massima riporta airimitazione del Principio; mantenendo 
il centro nella dirnensione profonda, l’adepto da a! mondo T«eccesso ossia 
quel che m promana spantaneamente, itiflusso e non esteriorizzaziane della 
sua essenza. Percio quando opera non & operante; il suo essere non e visibile, 
Neirultima linea: l opposto di Hsien (termine conlenente Pidea di una vistbi- 
iila), di soldo interpretato banalmente come un tenersi volontariamente 
alforobra, come un non esibirsi nella vita sociale, 
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Non vi eal mondo nulla di pm cedevote e debate deWacqua 
Ma nello siesso tempo 

Non ve nulla che la superi nel vincere il rig Ido e il forte 
Essa non ha pari (in tale sua virtu). 

Cost; il dt hole trionfa ml forte 

It flessibile trionfa sul rigido 

Quest a verita dovrebbe esser chi am ad ognuno 

Ma non v ’e chi agist a conformemente ad essa. 

Perch) Vuomo perfetto dice: 

Solo chi premie m se le ante del regno 

Ne e il capo sacerdotale 

Solo chi prende su se le sventure del regno 

Ne e il sovrano 

Quest a e la misteriosa v critic 


II nesso tra la prima pane del capitolo e le ultime sei Imee e labile, tanto 
che alcuni ne hanno trasferito in allro capitolo il principle. Le ultimo linee si 
coilegano visibilmente alia gut aeceonala concezione cosmocentries della 
regality. Nelia sua funzione di ceritro e di terzo potere fra Ciefo e Terra il 
sovrano premie su s6 il peso del regno (= di *tutto-sotto-il-cieio»), quindi 
anche del negative e delTinfausto. La traduzione letterale della quart'ultima 
linea diviene il capo che eelebra it sacrificio Sh6 Chi, che in Cina era i! 
massimo sacrificio di State ufficiato annualmente dal sovrano per tulto il 
popolo, appunto nel la sua quality anche sacerdotale o pontificate. 
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Dopo un grande odio 

Rest a sempre un piccolo odio 

Non si torna alio stato initiate 

Per questo rUomo Reale 

Adempie h sitci parte e non preme sugU altri 

Chi ha la virtu pensa solo a do che lui deve fare 

Chi non ha la virtu pensa (inveee) a do che gli altri debhono fare 

La Via del Cielo non guarda alle persone [e neutra , non ha preferenze] 

Ma chi aderisce ad essa e sempre portato avanti [senza te tens km i di cut £ 
detto nelle prime liner j. 
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In piccolo regno di non densa popolazione 
Aver alcuni uomini validi [da died a cento] 

Ma senza servirsene 

Che U popob dia importanza alia morte 

Non Vi vada lontano. 

Pur Qvendo mezzi per viaggiare per mare e per terra 
Non servirsene 

Pur avendo mezzi di difesa e di offesa 
Non fame mosira 
Che si ritomi 
Ad annodare le corde 

Allora pel propria cibo si avrd gusto> si troveranno belle le proprie vesii 
Quieia diver ra la dim ora, si avrd piacere della propria via. 

Quand’anche due Statifossero cost vicini 

Che le grida degli animali si sentissero Vuno dalValtro 

Si giungafino alia morte 

Senza passare nel regno vicino. 

It capitolo ammette anche una interpretazione in termini di vita interiore 
— non di semplice descrizione di nn piccolo piede di easa politico e soeiale — 
che ognyno potra trarre dando ai riferimenti concreti nn valore di imagini: per 
questo, abbiamo lasciato quei riferimenti nella massima latiTudine possibile* 
Da tab interpretazione si raccoglieranno tend g ih noli; forze e possibility rac- 
colte, non esteriorizzate n£ saturate artificiosamente, semplicit& che dh la 
calma, che fa amare la propria via e non fa use ire dalla propria condizione 
(passare nelValtro regno, anche se vicino); pur sapendo di poter andare lonta- 
no, <*per terra e per mare*, in molteplici esperienze esteriori, non aveme il 
gusto e cercare la Via (cfr. il «senza usdne, si pud conoscere» del cap. 47); 
amare di star soli (donde uno dei titoli del capitolo: tu li). 0 ritomo alFuso 
delie cordicelle intrecciate vuo! dire rinuncia alia euhura inutile - sembra che 
in CLna si usassero cordicelle variamente an update e intrecciate prima che si 
impiegasse la scrittura, Cio non ha riferimento ad una ignoranza da primitivi; 
del resto, fra Faltro, al mezzo di hssare idee o di trasmetierle usando nodi e 
intrecci fu annesso anche un carattere rituale e sacrale. 
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Le parole vere non sono belle 
be parole belle non sono vere 
L’uomo che ha la Virtu non discute 
L'uamo che discute non ha la Virtu 
Conoscere non e sap ere 
Sapere non e conoscere 
L'Uomo Reale non tesaurizza 
Col dare agli altri 
Guadagna 
Phi da agli altri 
Piu possiede per se+ 

La Via del Cielo: 

Ordinate sense lotta 
La via delVuomo realizzato: 

Agire senz.a sforzo. 

Per Popposizione fra sapere vero e mero conoscere (culture, erudizione) 
cfr. anche cap. 71; qui si aggiunge rindifferenza per ogni orpdlo: discorso 
vero, scarno, volto esclusivamente afl'essenziale, hsien chik Andie Fallro 
motive dj quest 1 ultimo capitolo ei b noio; I’norno realizzato die, ad imagine 
del Principal col non tener per se ha, col dare acquista; per II che non v'b 
bisogno di ricordare che non si trail a di «altruismo», ma di un moto imperso- 
nale procedente da chi e libera dal vincolo delFIo (quiitdi anche da quello del 
<du», delPaltro). II testo si conclude con un riterimento a quella che si b chi a- 
mam la ^spontaneity trascendenmie». Congitmto alia Via, TUomo Reale agi- 
see senza sforzo, b «CieIo», coopera col Cielo. 
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JULIUS EVOLA 


Julius Evola (19 maggio 1898 - 11 giugno 1974},. nascc a Roma da famiglia di nobili 
origini. Formatosr sulle ope re di Nietzsche, Michdstaedter e Weininger* parted pa 
alia prim a guerra mondiale come ufftcialc di aniglieria. L'espcrienza artistica lo 
aw i cina a Pupini c a Marinetti, a Balia e a Bragagha, ma t I'incontro epistolary con 
Tzara die lo tmpone come principal? esportente di Dada in Italia: diptnge ed espone i 
suoj quadri a Roma e Berlino, collabora alle riviste Bleu e Not, dabora test! teorici 
{Arte cist ratio, 1920, dcfiniLo da M Cacciari “uno degli scrim pul filosoftcamente 
pregnanti delle avanguardie euTopee"); scrive poemi e poesie (La parole obscure du 
pay sage intirieur, 1921). 

Iscrittosi alijj facolta di Ingegneria, gmnto alle .soglie della Uurea. vi rmuneia per 
disprezzo del titoli accademici, II dadaismo - di cui oggi viene considerate tl maggior 
esponente imliarto - c pero solo un primo passo per “andare oltre": complcta un suo 
ampio lavoro filosofico iniziato ndle trineee del Carso, die inlende presentarsi come 
un superamento det I’ideal is mo dasssco c lo fa precede re da una raccolta di scritti 
(Saggi sutFidealismo rnagico, 1925 ; Teona dell huh vidua assoluto, 1927 ; Fenome- 
noiogia dell Tndi viduo assoluto, 1930}. 

Aiiira 3 aUen/ione di Croce, Tilgher c CaJogero. Contemporaneamenle scopre !e dot- 
trine di rcalizzazionc estremo-ori entail, cura una versione i tali ana del Tao-f3-ching (11 
Libro della Via e della Virtu, 1923) e pubblica ta prima opera italiana sui Tantra 
(L tiomo come potetiza- 1926), seguita da un libro mol to polemic© sui rapport i Ira 
fascism© c cristianesimo {Imperiatismo pagatw, 1928). 

Diviso tra 1'devazionc spiritual dellTo e gli interventi nclia vita cultural? del tempo, 
collabora a Ignis, Atanbr , Bilychnis e pubblica i quadc mi mensili di Ur (1927* 1928) 
e Krur (1929). dove scrivono Reghini, Coluzza, Parise. Onolri, Comi, Servadio; pui it 
quindicinale Lai Torre (1930), chiuso per 1c sue interpretazioni troppo eterodosse del 
faseismo. 

Cominua la sua indagine sidle forme di reali//.a/ione interione e si tnleressa quindi di 
altfiimia (La tradizione ermetica. 1931). di neospiritualismo (Maschera e volto dello 
spiritualismo contemporaneo . 1932}, di leg geode cavalleresehe ed esoteric he (11 
mistero del Grant, 1937), 

Alla base della sua Weltanschauung aniimodema, and material is! a, anti progressist a 
che gli face v a crib care si a bolscevismo che americanismo, considerati due facce della 
stessa mcdaglia nel profctico saggio omonimo apparso sulla Nuova Antvlogia (1929) - 
c'b Rival to contra tl mondo mode r no (1934), la sua opera psu import ante e famosa, 
ampio panorama della civile tradizionale conlrapposta alia civil izzazione eomempora- 
nea, “Dopo averlo ictto ci si seme trasformati" scrissc Gottfried Bonn. Cerca d^iniro- 
durre queste temaiiche nel dibattito di quegli anni curando la pagina “Diorama filoso- 
fico” (1934-1943) del quotidiano U Regime Fascista di Cremona, che ospit5 tutle le 
migliori firme degli inlelletluali conservator! delfepoca. Sviluppa an che contaiti per¬ 
sonal i con questi ambtenti tenendo molte conference, soprattutto in Germania, 

Fa conoscere in Italia autori come Spengler, Guenon, Me y rink, Bachofen, Fra i! 1935 
e il 1943 s'in ter ess a - ben prima che Fargomcnto diventasse d’altualiia - alio studio 
ed all'esame do problem! delle razze, ^Vespingendo ogni teoiizzaziotie del raz/ismo 
in chiave esclustvamcnte biologica" (R. De Felice): e scrive: Tre aspetti del probU- 
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ma ebrako (1936), fl mitn del sangue (1937), Indinzzi pee una educadorie razzfale 
(1941), Sintesi di dottrina della razza £1941). die susdta I Enter esse di Mussolini il 
qoale lo cotwoca a Palazzo Venezia nel seUembre di quell f anno: “E il libro che ei 
occotrcva'\ gli disse. 

In piena guerra. quasi I'indicazione dt una via da seguire, pubblica un saggio sulfasccsi 
buddhism: La don n mi del risveglio ( 1943), Dopo l'S settcmbre raggiunge foitunosamen- 
te la Germania; ed £ presents alFarrivo di Mussolini al Quartier Generals di Hitler. 
Ritoma quindi in. Italia c lascta dcfiniiivamcnte Roma quando gli americam entrant* nella 
capitale (4 giugno), Nel 1945, a Vienna, poco prima dellingresso dei sovietiei, si trova 
coinvolto in un bombardamento e, in seguito act una fesione at middle spmale, suhisce 
una pares] permanenle agli arti inferior!. 

Rientra in Italia nel 1948 ed b ncoverato a Bologna, quindi soggiomerik fra la cittft 
pe Iranian a e la capitate, si no a stabilirsi definitivameme ndla sit a abirazione roman a 
dalla fine del 195 E, Ma non & rim as to matlivo, perche tra un ospedale e un altro rive- 
de il giovanile L'uomn come potenza, gift riseritto negli Anni Trcnta, che diventa Lo 
Yoga della potenza (1949), rid a bora ed adaita i testi apparsi in Ur e Kritr nei ire 
volumi di Introditzione alia Magia quale Saenz a dell do (1955-6), rivedc anche 
Teona delTlndividuo assoluto e riprende le collaboration) giomalistiehe che gli pro¬ 
cure ranno atiche una a v ventura giudizi aria daeui uscirl completamente scagionato (il 
eusiddetto “processo dei FAR"', 1950-1). 

L + opuscolo Orientamenti (1950) eontiene in mice tulle le postzkmi poi sviluppate in 
ire libii successive dove sono espgstc le sue idee per viverc net mondo del post-1945 
che scmpre piu Evola vede come espreasione ddTsia ultima, il Kali-yuga, FOraoscu- 
ra: quelle sulla politics in Gli uomitii e le ravine (1953). sull’erotismo in Metafmca 
del ,i esso (1958) e sugli orientamenti esisicn/tali in Cavalcare la rigre (1961). 

Nel 1963 vienc riscoperto come dadaism: Enrico Crispolti organizza una mostra dei 
suoi quad il alia Galleria “La Medusa 51 di Roma. Seguono un T autobiografia at traverse 
i suoi libri (11 camniino del cinabro , 1963), un saggio drinterpretazione sloricG-ideo- 
iogica (// fascismo, 1964), due volumi misccllanci (L arco e la edava, 1968; 
RicognizionL 1974), ta raccolta di tutte le sue poesie (Raaga Bland a, 3 969). 

Fonda e diiige per le Edizioni Meditcrrance dal 1968 al 1974 - anno delta sua scorn- 
parsa - la co liana “Orizzonti dello Spirito", net la quale inserisce opere e. autori dei 
piu am pi e diversi orientamenti spiritual] e iradizionali, 

L L ultima rase della vita vede Julius Evota nel la insospetiata vests di un anti-Marcuse: 
il nascere della M conte5tazione ++ anclie in Italia (1968) fa rise opr ire it suo pensiero non 
solo a “destra" ma anche a “sinistra'*, lalche nel periodo 1968-1973 una dozzina di 
suoi Irbn vengono ristampati una o anche due volte, menlre suoi imerventj sono 
nchiesli da varie riviste. Pochi tnesl prima della inorlc delta lo statuto del I a Fonda/iu- 

ne che porta il suo noirw, 

Dopo la sua scorn parsa sono state pubblicate numerose settle an I o logic he - a tema e 
non - <Ii suoi articoli e saggi. 

Quadri e disegm di Julius Eva la sono presso inusei c collezioni private (,Paesaggio 
mtetiore ore 1030b alia Galleria Nazionale d'Arte Modema a Roma). 

I suoi saggi e i suoi iibri sono start tradotti c pubblicalt in Germania, Francia, Spagna, 
Fortogallo, Grecia, Svizzera, Gran Bretagna, Russia, Stati Unili, Messieo, Canada, 
Romania, Argentina, Brasde, Ungheria, Polonia. 
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“Qpere di Julius Evola" 

IL MISTERO DEL GRAAL 

Nit ova edizione rive data - Con an saggio introduitivo di Franco Car dint 
L'amore precisa il senso del mistero del Graal, mistero die ha un carattcrc 
iniziatico c regain 

METAHSICA DEL SESSO 

Nuova edizione rivedata e mnptiaui 
Con an saggio introduttivo di Fausto Antonini 
Cio che moke civile hanno rkoncsciuio nelfuso del sesso per finj estatid, 
iniziatid t magici, nelle forme pin intense della vita erotica e nellTamore 
com one. 

LO YOGA DELLA POTENZA 

Saggio sui Tantra: to Yoga del Sesso - Nuova edizione rived a us e ampliata 
Con un saggio introduttivo di Pio Filippani Ronconi 
Indispensable per chiunque voglia conoscere gli aspeiti pin profondi della 
spiritual ita dcllo Yoga tantrjeo. 

LA DOTTRINA DEL RISVEGLIG 

Nuova edizione rivedata - Con un saggio introduttivo di Jean Varenne 
Buddha, ossia “lo svcgliato". c cold il quale ha conseguito rilluminazione, II 
tcstopnecisagli aspetti fundamental] del buddhtsmoc Je sue final ita pratiche. 

CAVALCARE LA TIG RE 

Nuova edizione rive data - Con un saggio introduttivo di Stefano Zecchi 
Evola propose qui una "fllosofia del la responsibility". T ratta argument! come 
costume, cultura, musica moderns* jazz* sesso, droga, fino al problems del 
diriltosulla vita e la morte, 

LARGO E LA CLAVA 

Nuova edizione rive data e ampliata 
Con un saggio introduttivo di Giorgio Gidli 
l/arco scaglia frecce lontano T la dava col pi see vicino: la melafora indica come 
Evola ulilizzi le prime nei problem! di ordine su peri ore e la seconda nei con- 
fromi dd fenomeni del costume e della society. 

LA TRADIZIONE ERMETICA 

Nuova edizione rive data e timpUaia 
Con un saggio introduttivo dt Sevyyed Masse in Nasr 
Lalchimia e stretlamenle connessa eon I 'ermelismo. Questo iibro tratia delle 
dottrine e del simbolismo ermetico-alchemico, e ne espone i proccdimenti 
operativi. 

RIVOLTA CONTRO IL MON DO MODERNO 

Una rivolta che. a I di la delle varie “con testa izion r disordinate e anarcoidi 
dei nostri giorm, risalc alle cause dei mali c nc suggcriscc i rimedh 
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non irattandosi di un fibro di Julius Evola t la 
presente versione del Tao-te-ching & stata inse- 
rita nellc «Operc di Julius Evola»i infaui, essa 
va mol to a I i di la delle pur importanfi traduzio- 
ni che FAulore fece durante la sua vita 
(Guenon, Meyrink, Weiningcr, Bachofen, 
Spengler, ccc.), A dimostrazione di quanto di 
Evola ci sia nell'opera di Lao-tze, quests edL 
zione critic a del Tao-te-ching present a per la 
prim a volta insieme le due versionL apparse 
rispettivamenle riel 1923 e net i 959, in modo 
da rilevare non unto le diversita fra esse, 
quanto il diverse approccio evoliano: it prime 
alFepoca in cui venticinquenne aveva abban- 
don at o il periodo artist ieo e si aecingeva a corn 
cludere la sua opera fdosofica con la proposta 
di un Idealismo Magico ai cui centre si pone 
T"Individuo Assolulo"; il secondo quando, scs- 
santenne, aveva ormai alia sue spalle lanalisi 
approfondila del mondo della Tradizione e 
delta crisi del mondo moderno, in cui si pub 
vivere soltanto grazic al ^cavalcare la ligre” 
rifiutanto il nichilismch Tali diversita di anallsi 
vengono messe in evidenza sia dai due saggi 
inirodullivi, sia dai comment! ai singolj capilo 
li di Lao-tze, nonche dai termini scelti per le 
due traduzioni/versions 

SILVIO VITA £ docenic di Religion! c Filosofie dcll’Asia 
Orientals presso I'lstituto Universitario Orient ale d] 
Napoli. 
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